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Do not re-use

Use-by-date

Batch code

Catalogue number

 Medical device

Temperature storage limitations: low 2°C/36°F and 
high 28°C/82°F

Keep away from sunlight

Importer

CONTENTS

1. Syringe (4 g)

2. Unidose (0.2 g)

3. Syringe (1.7 g)

4. Bottle (5 ml)

5. Syringe (3 g)

6. Dispensing tip

7. Applicators

8. Mixing wells

9. Polisher

SYMBOL DESCRIPTION

Full explanation of symbols used on Kerr packaging is located at: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

en - ENGLISH

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybrid Composite

ISO 4049: Polymer-Based Restorative Material, Class 2/Group 1

GENERAL INFORMATION

Nanohybrid composite Herculite XRV Ultra is a intra-oral, light cured, resin-based, dental restorative 
designed for direct placement. The new generation of Herculite XRV Ultra employs state-of-the-art 
technology to offer improved aesthetics, handling and mechanical properties for you and your 
patient’s convenience. Herculite XRV Ultra offers superior aesthetics as it is easy to polish, retains 
clinical luster and has a lifelike appearance replicating fluorescence and opalescence of the natural 
tooth. We have taken extraordinary steps to maintain the mechanical properties, fracture toughness 
and wear resistance, giving you the durability and reliability, you have come to expect from the 
Herculite brand. Product is available in a variety of VITA shades. Herculite XRV Ultra is available in 
Unidose™ compules and syringe delivery system suitable for occlusal surfaces.

PRODUCT COMPOSITION

The term nanohybrid is used to describe the filler system with composition of both nano- sized 
(particles within the range of 1 nm - 1,000 nm along with other micron-sized fillers.
100% aluminium has a radio-opacity equivalent to that of dentine and 200% aluminium is 
equivalent to enamel.
All shades except incisal shade are radiopaque with about 250% aluminium.
The fillers comprise pre-polymerized filler, barium glass filler, silica, and ytterbium trifluoride(about 
78.5% by weight or 60.5% by volume for the dentin and enamel shades, about 72.0% by weight or 
62.0% by volume for the incisal shade). The total inorganic filler is up to 78% by weight or 59% by 
volume. All shades have a primary particle size range of 40 nm to 30 microns.  
Product contains Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA, and/or UDMA resins.
None of the ingredients in the product contain pharmacologically active components.

INDICATIONS FOR USE 

Herculite XRV Ultra is a dental composite restorative material intended to be used in all classes of cavities. 

CONTRAINDICATIONS

None known.

WARNINGS 

1. Do not use this product on patients with known methacrylate allergies.
2. Avoid product application in direct contact with pulp tissue since exposure to this product may 

injure the pulp.
3. Avoid skin, eye, and soft tissue exposure to this product since uncured methacrylate may cause 

an irritation reaction. Wash thoroughly with water after contact. Get medical attention for eyes. 
Do not take internally.

4. OptiBond Gel Etchant contains 37.5% phosphoric acid. Avoid contact with skin, eyes, and soft 
tissue. Wash thoroughly with water after contact. Get medical attention for eyes. Do not take 
internally.

5. Do not use for direct pulp capping procedure.

PRECAUTIONS 

1. This product is intended to be used by qualified dental professionals on a general patient 
population.

2. Wear personal protective equipment when using and handling this product.
3. Use of protective gloves and a no-touch clinical technique is strongly recommended.
4. If the composite is touched with commonly used gloves, acrylate may penetrate the gloves. 

Dispose of gloves immediately and wash hands.
5. Suitable protective eyewear for patients and medical staff is recommended when light curing 

the material.
6. Use a rubber dam to isolate the treated tooth and avoid fluid contamination during material 

placement.
7. Protect the Herculite XRV Ultra material from ambient light that may initiate polymerization.
8. Once the OptiBond Solo Plus is placed in a mixing well, use immediately or protect from ambient 

light. 
9. Replace the syringe cap after each use to prevent the resin from hardening in the syringe.

10. OptiBond Solo Plus bottle should be tightly closed immediately after use. 
11. Unidose tips, Gel Etchant Dispensing tips, disposable mixing wells, and Kerr Applicators are 

intended for single patient use only, to prevent cross contamination between patients.
12. Do not use this product near eugenol-containing products.

Precautions regarding use of OptiBond Gel Etchant:

1. Never use excessive force on syringe plunger to dispense etchant which may lead to over 
dispensing of the material. If resistance is felt replace current dispensing tip with a new tip and 
check flow outside the oral cavity.

2. Replace the syringe cap after each use to prevent the product from drying in the syringe.

ADVERSE EVENTS 

If a serious incident occurs with this medical device, report it to the manufacturer and to the 
competent authority for that country in which the user and/or patient is established.

STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS

1. Clean the tooth with pumice and water to remove any debris or stain that may interfere with the 
shade selection process.

2. Select the desired shade. A composite mock-up or VITA-matched shade guide may be used to 
check the color of the tooth to be restored and any adjacent teeth. In many cases, a single shade 
of Herculite Ultra in enamel opacity will be sufficient to restore the tooth. The shade of the 
restorative material is affected by the thickness of the composite. Shade selection and mock-ups 
should match the thickness of the tooth to be restored.

3. After shade selection, isolate the tooth with your preferred isolation method.
4. Prepare the tooth using your preferred rotary instruments.
5. Complete the bonding procedure. Herculite XRV Ultra is compatible with all methacrylate dental 

adhesive systems. Herculite XRV Ultra kits include OptiBond Solo Plus.
6. If desired, place a liner with a low viscosity flowable composite, such as Herculite Ultra Flow and 

light cure according to manufacturer’s instructions.
7. Herculite XRV Ultra features optimal, non-sticky handling. It permits the use of hand instruments 

to define most of the restoration anatomy, which will help minimize the time and effort 
associated with rotary instrumentation.

8. For Unidose delivery: Insert Unidose tip into any composite dispenser. Unit-dose should be firmly 
seated in a dispenser. Remove the cap and inject composite material from the Unidose tip directly 
into the cavity, starting with the deepest portion.  
For Syringe delivery: After extruding material onto the pad, back off syringe at least 2 full turns to 
relieve pressure on the material. Recap the syringe immediately after use.

9. Apply composite layers up to 2 mm in thickness for enamel/translucent (incisal) shades or  
1.5 mm in thickness for dentin shades, taking care to properly adapt the material to the cavity 
surface. Avoid exposure of Herculite Ultra to intense operatory light during shaping of the 
material.

10. Cure each layer. Refer to the table at the end of these instructions for curing recommendations.
11. After curing, complete the finishing and polishing procedure. Adjust occlusion as needed. 

*RECOMMENDED CURING TIMES

Herculite XRV Ultra is intended to be cured by an LED light with a minimum light intensity of 1,000 
mW/cm2 and a light wavelength output within the 400-520 nm range. Please refer to the table 
below for Kerr curing recommendations. For other brands of curing lights, follow their manufacturing 
recommendations. In any posterior restoration, Kerr recommends additional 10 second cures on both 
the buccal and lingual surfaces of the tooth after removal of the matrix band.

Curing Time Dentin Shades Enamel/Translucent 
(Incisal) Shades

Incremental Depth 1.5 mm 2.0 mm

Demi™ Plus 
(or light with output > 1,000 mW/cm²) 10 seconds 10 seconds

CLEANING AND DISINFECTION

Unidose Tips: Do not re-use Unidose tips.  
Unidose tip guns: Refer to the reprocessing instructions for the manufacturer of the tip gun you are using.
Composite syringes: To prevent syringes from getting contaminated with saliva or other body fluids, 
use protective barriers. Always handle the syringe with clean gloves. Do not reuse if it becomes 
contaminated.

STORAGE AND DISPOSAL

Product should be stored between 2°C to 28°C (36°F to 82°F). Avoid excess heat. If product is stored in 
a refrigerator allow the product to reach room temperature prior to use. Every effort should be made 
to protect the composite from visible light prior to use.
The expiration date is marked on packaging. Do not use restorative after expiration date. 
For proper disposal always follow Federal or State laws applicable to that country.

LIMITED WARRANTY - LIMITATION OF KERR’S LIABILITY

Kerr’s technical advice, whether verbal or in writing, is designed to assist dentists in using Kerr’s 
product. The dentist assumes all risk and liability for damages arising out of the improper use of Kerr’s 
product. In the event of a defect in material or workmanship, Kerr’sliability is limited, at Kerr’s option, 
to replacement of the defective product or part thereof, or reimbursement of the actual cost of the 
defective product. In order to take advantage of this limited warranty, the defective product must be 
returned to Kerr. In no event shall Kerr be liable for any indirect, incidental, or consequential damages.
EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED ABOVE, THERE ARE NO WARRANTIES, BY KERR, EXPRESS OR 
IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES WITH RESPECT TO DESCRIPTION, QUALITY, OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE.

es - ESPAÑOL

Herculite™ XRV Ultra™
Composite nanohíbrido
ISO 4049: material de restauración a base de polímeros, Clase 2/Grupo 1

INFORMACIÓN GENERAL

El composite nanohíbrido Herculite XRV Ultra es un restaurador dental intraoral, fotopolimerizable, 
a base de resina, diseñado para su colocación directa. La nueva generación de Herculite XRV Ultra 
emplea la tecnología más avanzada para ofrecer una estética, una manipulación y unas propiedades 
mecánicas mejoradas para su comodidad y la de sus pacientes. Herculite XRV Ultra ofrece una 
estética superior ya que es fácil de pulir, conserva el lustre clínico y posee una apariencia natural que 
replica la fluorescencia y la opalescencia de la dentición natural. Hemos dado pasos extraordinarios 
para mantener las propiedades mecánicas, la dureza ante fracturas y la resistencia al desgaste, 
ofreciéndole la durabilidad y la fiabilidad que siempre ha esperado de la marca Herculite. El producto 
está disponible en una variedad de tonos VITA. Herculite XRV Ultra está disponible en compuestos 
Unidose™ y en el sistema de administración con jeringa adecuado para las superficies oclusales.

COMPOSICIÓN DEL PRODUCTO

El término nanohíbrido se utiliza para describir el sistema de relleno con composición de ambos 
nanohíbridos (partículas comprendidas dentro del intervalo de 1 nm a 1000 nm) junto con otros 
rellenos de tamaño micrométrico.

El 100 % de aluminio tiene una radiopacidad equivalente a la de la dentina y el 200 % de aluminio es 
equivalente al esmalte.
Todos los tonos, excepto el incisal, son radiopacos con un 250 % de aluminio.
Los rellenos comprenden relleno prepolimerizado, relleno de vidrio de bario, sílice y trifluoruro de 
iterbio (aproximadamente 78,5 % en peso o 60,5 % en volumen para los tonos de dentina y esmalte, 
aproximadamente 72,0 % en peso o 62,0 % en volumen para el tono incisal). El relleno inorgánico 
total es de hasta 78 % en peso o 59 % en volumen. Todos los colores tienen un tamaño de partícula 
primario de 40 nm a 30 micras.
El producto contiene resinas Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA y/o UDMA.
Ninguno de los ingredientes del producto contiene componentes farmacológicamente activos.

INDICACIONES DE USO 

Herculite XRV Ultra es un material de restauración dental compuesto destinado a su uso en toda clase 
de cavidades. 

CONTRAINDICACIONES

Ninguna conocida.

ADVERTENCIAS 

1. No utilice este producto en pacientes con alergias conocidas al metacrilato.
2. Evite la aplicación del producto en contacto directo con el tejido pulpar, ya que la exposición a 

este producto puede dañar la pulpa.
3. Evite la exposición de la piel, los ojos y los tejidos blandos a este producto, ya que el metacrilato 

sin curar puede causar una reacción de irritación. Tras entrar en contacto con ellos, lávelos bien 
con agua abundante. Solicite atención médica en el caso de contacto con los ojos. No lo ingiera.

4. El gel de grabado OptiBond contiene ácido fosfórico al 37,5 %. Evite el contacto con la piel, los 
ojos y los tejidos blandos. Tras entrar en contacto con ellos, lávelos bien con agua abundante. 
Solicite atención médica en el caso de contacto con los ojos. No lo ingiera.

5. No lo use para efectuar recubrimientos pulpares directos.

PRECAUCIONES 

1. Este producto está destinado a que lo utilicen profesionales dentales cualificados en una 
población general de pacientes.

2. Utilice equipo de protección individual cuando use y manipule este producto.
3. Se recomienda encarecidamente la utilización de guantes protectores y una técnica que evite 

el contacto.
4. Si el compuesto se toca con guantes comunes, el acrilato puede penetrar en el interior de ellos. 

Deseche los guantes de inmediato y lávese las manos.
5. Se recomienda el uso de gafas protectoras adecuadas para los pacientes y el personal médico 

cuando se fotopolimerice el material.
6. Utilice un dique de goma para aislar la pieza dentaria tratada y evitar la contaminación de fluidos 

durante la colocación del material.
7. Proteja el material del Herculite XRV Ultra de la luz natural que pueda iniciar la polimerización.
8. Una vez colocado el OptiBond Solo Plus en un pocillo de mezcla, utilícelo de inmediato o 

resguárdelo de la luz ambiental. 
9. Vuelva a colocar el tapón de la jeringa después de cada uso para evitar que la resina se endurezca en 

la jeringa.
10. Cierre herméticamente el frasco de OptiBond Solo Plus inmediatamente después de usarlo. 
11. Las puntas Unidose™, las puntas para dispensación de gel de grabado, los pocillos de mezcla 

desechables y los aplicadores de Kerr están diseñados para un solo uso, con objeto de evitar 
contaminación cruzada entre pacientes.

12. No utilice este producto cerca de productos que contengan eugenol.

Precauciones de uso del gel de grabado OptiBond:

1. No apriete nunca demasiado el émbolo de la jeringa al aplicar material de grabado para evitar 
aplicarlo en exceso. Si nota resistencia, sustituya la punta por una nueva y compruebe el flujo en 
el exterior de la cavidad bucal.

2. Después de cada uso, tape la jeringa para impedir que el producto se endurezca en su interior.

ACONTECIMIENTOS ADVERSOS 

Si ocurre un incidente grave con este producto sanitario, comuníqueselo al fabricante y a la autoridad 
competente del país del usuario o el paciente.

INSTRUCCIONES DE USO PASO A PASO

1. Limpie el diente con piedra pómez y agua para eliminar cualquier residuo o mancha que pueda 
interferir con el proceso de selección de tono.

2. Seleccione el tono deseado. Puede utilizar un modelo de composite o una guía de tonos VITA para 
comprobar el color del diente que se va a restaurar y el de los dientes adyacentes. En muchos 
casos, será suficiente con un solo tono de Herculite Ultra en la opacidad de esmalte para restaurar 
el diente. El tono del material restaurador se ve afectado por el grosor del composite. La selección 
del tono y los modelos deben coincidir con el grosor del diente que se va a restaurar.

3. Tras la selección del tono, aísle el diente con el método de aislamiento que prefiera.
4. Prepare el diente con los instrumentos rotatorios que desee.
5. Complete el proceso de adhesión. Herculite XRV Ultra es compatible con todos los sistemas 

adhesivos de uso dental de metacrilato. Los kits de Herculite XRV Ultra incluyen OptiBond Solo Plus.
6. Si se desea, coloque un forro con un compuesto fluido de baja viscosidad, como Herculite Ultra 

Flow, y fotopolimerice la zona de acuerdo con las instrucciones de uso del fabricante.
7. Herculite XRV Ultra permite una manipulación óptima y antiadherente. Por ello, es posible el uso 

de instrumentos manuales para definir la mayor parte de la anatomía de la restauración, lo cual 
ayudará a minimizar el tiempo y el esfuerzo asociados con los instrumentos rotatorios.

8. Para la aplicación con Unidose: inserte la punta del Unidose en cualquier aplicador de composite. 
Unidose debe asentarse firmemente en un aplicador. Retire el tapón e inyecte el material 
compuesto desde la punta Unidose directamente en la cavidad, comenzando con la parte más 
profunda.  
Para la aplicación con jeringa: después de extraer el material en una almohadilla, tire de la 
jeringa al menos dos veces completas para liberar presión del material. Vuelva a tapar la jeringa 
inmediatamente después del uso.

9. Aplique capas de composite de hasta 2 mm de grosor para los tonos de esmalte/translúcidos 
(incisales) o de 1,5 mm de grosor para los tonos de dentina, teniendo cuidado de adaptar 
correctamente el material a la superficie de la cavidad. Evite la exposición de Herculite Ultra a la 
luz intensa del quirófano durante la conformación del material.

10. Fotopolimerice cada capa. Consulte la tabla que figura al final de estas instrucciones de uso para 
ver las recomendaciones de fotopolimerización.

11. Después de la fotopolimerización, complete el procedimiento de acabado y pulido. Ajuste la 
oclusión según sea necesario. 

*TIEMPOS DE FOTOPOLIMERIZACIÓN RECOMENDADOS:

Herculite XRV Ultra está diseñado para la fotopolimerización con luz LED con una intensidad mínima 
de 1000  mW/cm2 y una salida de longitud de onda de luz comprendida en el intervalo de 400 a 
520 nm. Consulte la siguiente tabla para ver las recomendaciones de fotopolimerización de Kerr. 
Para otras marcas de lámparas de fotopolimerización, siga sus recomendaciones de fabricación. Para 
cualquier restauración posterior, Kerr recomienda fotopolimerizaciones de 10 segundos adicionales 
tanto en la superficie bucal como lingual del diente tras la eliminación de la cinta de matrices.

Tiempo de polimerización Tonos de dentina Tonos de esmalte/traslúcido 
(incisal)

Profundidad incremental 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(o luz con salida > 1.000 mW/cm²) 10 segundos 10 segundos

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN

Puntas Unidose: no se deben reutilizar.  
Pistolas de puntas Unidose: consulte las instrucciones de reutilización del fabricante de la pistola de 
puntas que esté usando.
Jeringas de composite: para evitar que las jeringas se contaminen con saliva u otros fluidos 
corporales, utilice barreras protectoras. Use guantes limpios siempre que manipule la jeringa. No la 
reutilice si se contamina.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

El producto se debe almacenar entre 2 °C y 28 °C (36 °F y 82 °F). Evite el calor excesivo. Si el producto 
se almacena en un frigorífico, deje que el producto alcance la temperatura ambiente antes de 
utilizarlo. Debe esforzarse al máximo para proteger el composite de la luz antes de su uso.
La fecha de caducidad está marcada en el envase. No utilice el restaurador después de su fecha de 
caducidad. 
Para una eliminación correcta, siga siempre las leyes federales o estatales aplicables en el país en el 
que se encuentre.

GARANTÍA LIMITADA: LIMITACIÓN DE LA RESPONSABILIDAD DE KERR

La información técnica de Kerr, verbal o por escrito, está diseñada para ayudar a los dentistas a usar 
los productos de Kerr. El odontólogo asume todos los riesgos y las responsabilidades ante daños que 
resulten del uso incorrecto del producto de Kerr. En la eventualidad de que exista un defecto en el 
material o la mano de obra, la responsabilidad de Kerr se limitará, a su criterio, al recambio total o 
parcial del producto o parte defectuosa o al reembolso del coste real de dicho producto defectuoso. 
A fin de hacer uso de esta garantía limitada, el producto defectuoso debe devolverse a Kerr. Kerr no 
será, en ninguna circunstancia, responsable por cualquier daño indirecto, incidental o consecuente.
EXCEPTO LO EXPRESAMENTE PREVISTO ANTERIORMENTE, NO HAY GARANTÍAS, POR KERR, 
EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS CON RESPECTO A LA DESCRIPCIÓN, CALIDAD 
O ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR.

CONTENIDO 
1. Jeringa (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Jeringa (1,7 g)  4. Frasco (5 ml)  5. Jeringa (3 g)  6. Punta de 
dispensación  7. Aplicadores  8. Pocillos de mezcla  9. Pulidor

Se puede encontrar una explicación completa de los símbolos utilizados en el empaquetado de Kerr en: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridi-komposiitti
ISO 4049: polymeeripohjainen restauraatiomateriaali, luokka 2 / ryhmä 1

YLEISTÄ TIETOA

Nanohybridi-komposiitti Herculite XRV Ultra on intraoraalinen, valokovettuva, resiinipohjainen 
hampaan restauraatioaine, joka asetetaan suoraan hampaaseen. Uuden sukupolven Herculite XRV 
Ultra edustaa viimeisintä tekniikkaa, ja sen esteettiset, mekaaniset ja käsittelyominaisuudet ovat 
parempia sekä käyttäjän että potilaan parhaaksi. Herculite XRV Ultra on erittäin esteettinen, sillä 
se on helppo kiillottaa, säilyttää kiiltonsa ja näyttää luonnolliselta jäljitellessään oikean hampaan 
fluoresenssiä ja opaalisuutta. Olemme ottaneet käyttöön erityisiä toimenpiteitä, joiden avulla 
tuotteen mekaaniset ominaisuudet, murtumakestävyys ja kulutuksen kesto säilyvät ennallaan – 
tuote edustaa sitä kestävää ja luotettavaa laatua, jota olet tottunut odottamaan Herculite-tuotteilta. 
Tuotetta on saatavilla useissa VITA -sävyissä. Herculite XRV Ultra on saatavana Unidose™-
annostelijoihin ja ruiskujärjestelmiin, jotka sopivat purentapintoihin.

TUOTTEEN KOOSTUMUS

Termillä nanohybridi tarkoitetaan täyteainejärjestelmää, joka sisältää sekä nanometrin (hiukkasia, 
joiden koko vaihtelee välillä 1–1 000 nm) että mikrometrin suuruusluokkaa olevia täyteaineita.
100-prosenttisen alumiinin radio-opasiteetti vastaa dentiiniä ja 200-prosenttisen alumiinin radio-
opasiteetti kiillettä.
Kaikki sävyt paitsi inkisaali ovat röntgensäteitä läpäisemättömiä, kun alumiini on 250-prosenttista.
Täyteaineet koostuvat esipolymerisoidusta täyteaineesta, bariumlasitäyteaineesta, silikasta ja 
ytterbiumtrifluoridista (dentiini- ja kiillesävyissä painoprosentti noin 78,5 % tai tilavuusprosentti 
noin 60,5 %, inkisaalisävyissä painoprosentti noin 72,0 % tai tilavuusprosentti noin 62,0 %). 
Epäorgaanisen täyteaineen kokonaismäärä on enintään 78 painoprosenttia tai 59 tilavuusprosenttia. 
Kaikkien sävyjen ensisijainen hiukkaskoko vaihtelee välillä 40 nm – 30 μm.
Tuote sisältää Bis-EMA-, bis-GMA-, TEGDMA- ja/tai UDMA-resiinejä.
Mikään tuotteen ainesosista ei sisällä farmakologisesti aktiivisia komponentteja.

KÄYTTÖAIHEET 

Herculite XRV Ultra on komposiittinen hampaiden restauraatioaine, joka on tarkoitettu käytettäväksi 
kaikissa kaviteettiluokissa. 

VASTA-AIHEET

Ei tunneta.

VAROITUKSET 

1. Älä käytä tätä tuotetta potilailla, joilla on tunnettu metakrylaattiallergia.
2. Vältä tuotteen joutumista suoraan kosketukseen hammasytimen kanssa, koska altistuminen tälle 

tuotteelle voi vaurioittaa hammasydintä.
3. Vältä ihon, silmien ja pehmytkudoksen altistumista tuotteelle, sillä kovettumaton metakrylaatti 

voi aiheuttaa ärsytysreaktion. Jos kosketusta tapahtuu, pese kontaktialue huolellisesti vedellä. 
Jos ainetta joutuu silmiin, hakeudu heti lääkärin hoitoon. Ei nautittavaksi.

4. OptiBond Gel Etchant -geelietsausaine sisältää 37,5 % fosforihappoa. Vältä kosketusta ihon, 
silmien ja pehmytkudoksen kanssa. Jos kosketusta tapahtuu, pese kontaktialue huolellisesti 
vedellä. Jos ainetta joutuu silmiin, hakeudu heti lääkärin hoitoon. Ei nautittavaksi.

5. Ei saa käyttää suoraan hammasytimen peittämistoimenpiteeseen.

VAROTOIMET 

1. Tämä tuote on tarkoitettu pätevien hammaslääketieteen ammattilaisten käyttöön yleiselle 
potilasryhmälle.

2. Käytä henkilönsuojaimia, kun käytät ja käsittelet tätä tuotetta.
3. On suositeltavaa käyttää suojakäsineitä ja kosketuksetonta kliinistä tekniikkaa.
4. Jos komposiittia kosketetaan tavallisesti käytetyillä käsineillä, akrylaatti voi läpäistä käsineen. 

Hävitä tällöin käsine heti ja pese kädet.
5. Potilaiden ja hoitohenkilöstön on suositeltavaa käyttää sopivia suojalaseja, kun materiaalia 

valokovetetaan.
6. Eristä hoidettava hammas kofferdamilla ja vältä nestekontaminaatiota materiaalin asettamisen 

aikana.
7. Suojaa Herculite XRV Ultra -materiaali ympäristön valolta, joka voi käynnistää polymerisaation.
8. Kun OptiBond Solo Plus on asetettu sekoitusastiaan, käytä se heti tai suojaa se ympäristön valolta. 
9. Sulje ruiskun korkki jokaisen käyttökerran jälkeen, jotta resiini ei kovetu ruiskuun.

10. OptiBond Solo Plus -pullo on suljettava tiiviisti heti käytön jälkeen. 
11. Unidose-kärjet, Gel Etchant -annostelukärjet, kertakäyttöiset sekoitusastiat ja Kerr Applicators 

-asettimet on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan yhdellä potilaalla, jotta ristikontaminaatio 
potilaiden välillä vältetään.

12. Älä käytä tätä tuotetta eugenolia sisältävien tuotteiden lähellä.

OptiBond Gel Etchant -geelietsausaineen käyttöön liittyvät varotoimet:

1. Älä koskaan käytä liikaa voimaa etsausaineen annosteluun ruiskusta, sillä tämä saattaa johtaa 
materiaalin yliannosteluun. Mikäli tunnet vastusta, vaihda ruiskun pää uuteen ja testaa ruiskun 
toiminta suuontelon ulkopuolella.

2. Sulje ruiskun korkki jokaisen käyttökerran jälkeen, jotta tuote ei kovetu ruiskuun.

HAITTATAPAHTUMAT 

Jos tämän lääkinnällisen laitteen kanssa tapahtuu vakava vaaratilanne, raportoi se valmistajalle ja 
sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käyttäjä ja/tai potilas sijaitsee.

VAIHEITTAISET OHJEET

1. Puhdista hammas hohkakivellä poistaaksesi sävyn valitsemista mahdollisesti haittaavan lian 
ja tahrat.

2. Valitse haluttu sävy. Korjattavan hampaan ja sen viereisten hampaiden väri voidaan tarkistaa 
komposiittimallin tai VITA-sävyoppaan avulla. Usein yksi kiilteen opasiteettia vastaava Herculite 
Ultra -sävy riittää hampaan restauraatioon. Komposiitin paksuus vaikuttaa restauraatiomateriaalin 
sävyyn. Valitun sävyn ja mallien tulee vastata korjattavan hampaan paksuutta.

3. Kun sävy on valittu, eristä hammas käyttämällä haluamaasi eristysmenetelmää.
4. Preparoi hammas käyttämällä haluamiasi pyöriviä instrumentteja.
5. Tee kiinnittämistoimet. Herculite XRV Ultra on yhteensopiva kaikkien metakrylaattipohjaisten 

hampaan sidosainejärjestelmien kanssa. Herculite XRV Ultra -pakkaukset sisältävät OptiBond Solo 
Plus -sidosaineen.

6. Voit halutessasi käyttää vuorauksena matalaviskoosista juoksevaa komposiittia, kuten Herculite 
Ultra Flow, ja valokovettaa valmistajan ohjeiden mukaisesti.

7. Herculite XRV Ultra varmistaa ihanteellisen, tarttumattoman käsittelyn. Tämä tekee 
mahdolliseksi käsikäyttöisten instrumenttien käyttämisen, jotta restauraation anatomia saadaan 
selville. Tällöin säästyy aikaa ja vaivaa verrattuna pyörivien instrumenttien käyttämiseen.

8. Unidose-annostelu: Lisää Unidose-kärki mihin tahansa komposiitin annostelijaan. Varmista, että 
Unidose on hyvin kiinni annostelijassa. Injektoi komposiittimateriaalia Unidose-kärjestä suoraan 
kaviteettiin syvimmästä osasta alkaen.  
Ruiskuannostelu: Kun materiaalia on pursotettu alustalle, käännä ruiskua takaisin vähintään 
kaksi täyttä kierrosta, jotta materiaaliin kohdistuva paine poistuu. Pane korkki takaisin ruiskuun 
heti käytön jälkeen.

9. Levitä enintään 2 mm:n paksuisia kiilteen sävyisiä tai läpinäkyviä (inkisaalisävyt) 
komposiittikerroksia tai 1,5 mm:n paksuisia dentiinin sävyisiä kerroksia. Varmista, että materiaali 
mukautuu kaviteetin pintaan oikein. Vältä Herculite Ultra -aineen altistumista voimakkaalle 
operaation aikana käytettävälle valolle materiaalin muotoilun aikana.

10. Koveta jokainen kerros. Kovetussuositukset ovat näiden käyttöohjeiden lopussa olevassa 
taulukossa.

11. Tee kovettamisen jälkeen viimeistely- ja kiillotustoimenpiteet. Korjaa purentaa tarvittaessa. 

*SUOSITELLUT KOVETUSAJAT:

Herculite XRV Ultra on tarkoitettu kovetettavaksi LED-valolla, jonka intensiteetti on vähintään 
1 000 mW/cm2 ja aallonpituus 400–520 nm. Katso Kerrin kovettamista koskevat suositukset 
seuraavasta taulukosta. Jos käytät muiden tuotemerkkien kovetusvaloja, noudata niiden valmistajien 
suosituksia. Posteriorisissa restauraatioissa Kerr suosittelee 10 sekuntia pidempään jatkuvaa 
kovettamista hampaan bukkaali- ja linguaalipinnoilla matriksinauhan poistamisen jälkeen.

Kovetusaika Dentiinisävyt Kiilteen / läpinäkyvät 
(inkisaaliset) sävyt

Kerrospaksuus 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(tai valo, jonka teho on >1 000 mW/cm²) 10 sekuntia 10 sekuntia

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Unidose-kärjet: älä käytä Unidose-kärkiä uudelleen.  
Unidose-kärkipistoolit: katso käyttämäsi kärkipistoolin valmistajan uudelleenkäsittelyohjeet.
Komposiittiruiskut: Käytä suojuksia estääksesi ruiskujen kontaminoitumisen syljestä tai 
muista ruumiinnesteistä. Käsittele ruiskua aina puhtailla käsineillä. Älä käytä uudelleen, jos se 
kontaminoituu.

SÄILYTYS JA HÄVITTÄMINEN

Tuotetta on säilytettävä 2–28 °C:n lämpötilassa (36–82 °F). Vältä liiallista kuumuutta. Jos tuotetta 
säilytetään jääkaapissa, anna sen lämmetä huoneenlämpöiseksi ennen käyttöä. Komposiitti tulee 
ennen käyttöä suojata kaikin keinoin näkyvältä valolta.
Viimeinen käyttöpäivä on merkitty pakkaukseen. Älä käytä restauraatioainetta viimeisen 
käyttöpäivän jälkeen. 
Hävitä noudattamalla maan viranomaisten antamia ohjeita.

RAJOITETTU TAKUU – KERRIN VASTUUN RAJOITUS

Kerrin tekniset ohjeet, sekä suulliset että kirjalliset, on suunniteltu auttamaan hammaslääkäreitä 
Kerrin tuotteen käytössä. Hammaslääkärillä on täysi vastuu Kerrin tuotteiden väärästä käytöstä 
mahdollisesti seuraavista vahingoista. Kerrin vastuu materiaali- ja valmistusvirheistä rajoittuu Kerrin 
valinnan mukaan viallisen tuotteen tai tuotteen osan vaihtoon tai viallisen tuotteen ostohinnan 
palauttamiseen. Tähän rajoitettuun takuuseen vetoaminen edellyttää, että viallinen tuote 
palautetaan Kerrille. Kerr ei ole missään olosuhteissa vastuussa mistään epäsuorista, välittömistä tai 
välillisistä vahingoista.
EDELLÄ MAINITTUA LUKUUN OTTAMATTA KERR EI ANNA SUORIA TAI EPÄSUORIA TAKUITA, KUTEN 
KUVAUKSEEN JA LAATUUN LIITTYVIÄ TAKUITA TAI TAKUUTA SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN.

SISÄLLYS 
1. Ruisku (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Ruisku (1,7 g)  4. Pullo (5 ml)  5. Ruisku (3 g)  6. Annostelukärki  
7. Asetin  8. Sekoitusalustat  9. Kiillotin

Kerr-pakkauksissa käytettyjen symbolien täydet kuvaukset:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Composite nanohybride
ISO 4049 : Matériaux de restauration à base de polymères, classe 2/groupe 1

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Le composite nanohybride Herculite XRV Ultra est un restaurateur dentaire intrabuccal, 
photopolymérisé, à base de résine, conçu pour une pose directe. La nouvelle génération de Herculite 
XRV Ultra utilise une technologie de pointe pour offrir un résultat hautement esthétique, une 
meilleure manipulation et de meilleures propriétés mécaniques pour votre confort et celui de votre 
patient. Herculite XRV Ultra présente une esthétique supérieure car il est facile à polir, possède 
un aspect brillant et une apparence imitant au plus près la fluorescence et l'opalescence de la 
dent naturelle. Herculite a bénéficié de la plus grande attention afin de maintenir les propriétés 
mécaniques, la résistance à la fracture et à l'usure, pour vous offrir la pérennité des restaurations 
et la confiance que vous attendez de la marque Herculite. Le produit est disponible dans une 
série de teintes VITA. Herculite XRV Ultra est disponible en comprimés Unidose™ et en système 
d'administration par seringue adapté aux surfaces occlusales.

COMPOSITION DU PRODUIT

Le terme nanohybrid est utilisé pour décrire le système de remplissage avec la composition des deux 
nano- (particules comprises dans la plage de 1 nm à 1 000 nm) ainsi que d'autres remplissages de 
taille micron.
L’aluminium à 100 % a une radio-opacité équivalente à celle de la dentine et l’aluminium à 200 % 
équivalente à celle de l’émail.

Toutes les teintes, à l'exception de la teinte incisale, sont radio-opaques avec de l’aluminium à environ 
250 %.
Les charges comprennent une charge prépolymérisée, une charge en verre de baryum, de la silice et 
du trifluorure d’ytterbium (environ 78,5 % en poids ou 60,5 % en volume pour les teintes dentine et 
émail, environ 72,0 % en poids ou 62,0 % en volume pour les teintes translucide et ultra-translucide). 
La charge inorganique totale peut atteindre 78 % en poids ou 59 % en volume. Toutes les teintes ont 
une taille de particule primaire comprise entre 40 nm et 30 microns.
Le produit contient des résines Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA et/ou UDMA.
Aucun des composants du produit ne contient de composés pharmacologiquement actifs.

INDICATIONS D’UTILISATION 

Herculite XRV Ultra est un matériau composite de restauration dentaire destiné à être utilisé dans 
toutes les catégories de caries. 

CONTRE-INDICATIONS

Aucune connue.

AVERTISSEMENTS 

1. Ne pas utiliser chez les patients ayant une allergie connue au méthacrylate.
2. Éviter d’appliquer le produit en contact direct avec le tissu pulpaire car cela pourrait endommager 

la pulpe.
3. Éviter l’exposition de la peau, des yeux et des tissus mous à ce produit car le méthacrylate non 

polymérisé peut provoquer une réaction d’irritation. Rincer abondamment à l’eau en cas de 
contact. Un avis médical est requis en cas de contact avec les yeux. Ne pas ingérer.

4. Le gel de mordançage OptiBond contient 37,5 % d’acide phosphorique. Éviter le contact avec la 
peau, les yeux et les tissus mous. Rincer abondamment à l’eau en cas de contact. Un avis médical 
est requis en cas de contact avec les yeux. Ne pas ingérer.

5. Ne pas utiliser dans le cadre d'une procédure de coiffage pulpaire direct.

PRÉCAUTIONS 

1. Ce produit est conçu pour être utilisé par des professionnels qualifiés en dentisterie sur la 
population générale de patients.

2. Porter un équipement de protection individuelle lors de l’utilisation et de la manipulation de 
ce produit.

3. L’utilisation de gants de protection et d’une technique clinique sans contact est fortement 
recommandée.

4. Si le composite est manipulé avec des gants habituellement utilisés, l’acrylate peut pénétrer dans 
le gant. Jeter le gant et se laver immédiatement les mains.

5. Des lunettes de protection adaptées pour les patients et le personnel médical sont 
recommandées lors de la photopolymérisation du matériau.

6. Utiliser une digue dentaire en caoutchouc pour isoler la dent traitée et éviter la contamination 
des liquides pendant la mise en place du matériau.

7. Protéger Herculite XRV Ultra de la lumière ambiante car elle pourrait déclencher la polymérisation.
8. Une fois l'OptiBond Solo Plus placé dans un godet de mélange, il est nécessaire de l’utiliser 

immédiatement ou de le protéger de la lumière ambiante. 
9. Reboucher la seringue après chaque utilisation afin d’éviter que la résine n’y durcisse.

10. Revisser immédiatement les flacons d’OptiBond Solo Plus après usage. 
11. Les embouts Unidose, les embouts de distribution de gel de mordançage, les godets de mélange 

jetables et les applicateurs Kerr sont destinés à un seul patient, afin d'éviter toute contamination 
croisée entre les patients.

12. Ne pas utiliser ce produit à proximité de produits contenant de l’eugénol.

Précautions relatives à l’utilisation du gel de mordançage OptiBond :

1. Ne jamais exercer un effort excessif sur le piston de la seringue pour déposer le produit de 
mordançage, ce qui pourrait conduire à un dépôt exagéré de matériau. En cas de sensation de 
résistance, remplacer l’embout applicateur en service par un embout neuf et vérifier l’écoulement 
à l’extérieur de la cavité buccale.

2. Reboucher la seringue après chaque utilisation afin d’éviter que le produit n’y sèche.

ÉVÉNEMENTS INDÉSIRABLES 

En cas d’incident grave avec ce dispositif médical, le signaler au fabricant et à l’autorité compétente 
du pays dans lequel l’utilisateur et/ou le patient se trouve.

INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE

1. Nettoyer la dent avec une pierre ponce et de l’eau afin de retirer tout débris ou tache pouvant 
interférer dans la procédure de sélection de la teinte.

2. Sélectionnez la teinte souhaitée. Il est possible d’utiliser une reconstitution provisoire en 
composite ou le guide de teinte VITA correspondant afin de vérifier la couleur de la dent à 
restaurer et de toute autre dent voisine. Dans de nombreux cas, une seule teinte de Herculite Ultra 
en opacité d'émail est suffisante pour restaurer la dent. La teinte du matériau de restauration est 
affectée par l’épaisseur du composite. La sélection de la teinte et les reconstitutions provisoires 
doivent correspondre à l’épaisseur de la dent à restaurer.

3. Après sélection de la teinte, isoler la dent à l'aide de la méthode d’isolation préférée.
4. Préparer la dent en utilisant les instruments rotatifs préférés.
5. Terminer la procédure de collage. Herculite XRV Ultra est compatible avec tous les systèmes adhésifs 

dentaires en méthacrylate.Les kits Herculite XRV Ultra comprennent OptiBond Solo Plus.
6. Au besoin, placer un séparateur avec un composite fluide de faible viscosité, tel que Herculite 

Ultra Flow, et durcir légèrement conformément aux instructions du fabricant.
7. Herculite XRV Ultra offre une maniabilité optimale et est non collant. Il permet l’utilisation 

d’instruments manuels pour définir la plupart de l’anatomie de restauration, ce qui aide à réduire 
le temps et l’effort associés aux instruments rotatifs.

8. Pour l'administration unidose : insérer l'embout Unidose dans tout distributeur composite. La 
dose unitaire doit être fermement installée dans un distributeur. Retirer le bouchon et injecter 
le matériau composite de l'embout Unidose directement dans la cavité, en commençant par la 
partie la plus profonde.  
Si l'on préfère la distribution par seringue : Après avoir extrudé le matériau sur le tampon, reculer 
la seringue d’au moins deux tours complets afin d’abaisser la pression sur le matériau. Remettre 
le capuchon de la seringue immédiatement après utilisation.

9. Appliquez des couches de composite jusqu'à 2 mm d'épaisseur pour les teintes émail/translucides 
(incisives) ou 1,5 mm d'épaisseur pour les teintes de dentine, en prenant soin d'adapter 
correctement le matériau à la surface de la cavité. Éviter d'exposer Herculite Ultra à une lumière 
opératoire intense pendant la mise en forme du matériau.

10. Faire polymériser chaque couche. Consulter le tableau à la fin de ces instructions pour les 
recommandations de polymérisation.

11. Après la polymérisation, terminer la procédure de finition et de polissage. Ajuster l’occlusion au 
besoin. 

*TEMPS DE POLYMÉRISATION RECOMMANDÉS :

Herculite XRV Ultra est conçu pour être photopolymérisé par une DEL d’une intensité lumineuse 
minimale de 1000 mW/cm2 et d’une longueur d’onde comprise entre 400 et 520 nm. Se référer au 
tableau ci-dessous pour connaître les recommandations Kerr en termes de polymérisation. Pour 
les autres marques de photopolymérisation, suivre leurs recommandations de fabrication. Kerr 
recommande 10 secondes de polymérisation supplémentaires sur les surfaces linguale et buccale de 
la dent pour toute restauration postérieure après le retrait de la bande de la matrice.

Durée de polymérisation Teintes de la 
dentine

Teintes émail/
translucide (incisive)

Profondeur incrémentale 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(ou lumière dont le débit est > 1 000 mW/cm²) 10 secondes 10 secondes

NETTOYAGE ET DÉSINFECTION

Embouts Unidose : ne pas réutiliser les embouts Unidose.  
Pistolets à embout Unidose : Se reporter aux instructions de retraitement du fabricant du pistolet à 
embout que vous utilisez.
Seringues en composite : Pour éviter que les seringues ne soient contaminées par la salive ou d'autres 
fluides corporels, utilisez des barrières de protection. Toujours manipuler la seringue avec des gants 
propres. Ne pas réutiliser la seringue si elle se trouve contaminée.

STOCKAGE ET MISE AU REBUT

Le produit doit être stocké entre 2 °C et 28 °C (36 °F à 82 °F). Éviter l’excès de chaleur. Si le produit est 
stocké dans un réfrigérateur, attendre que le produit soit à température ambiante avant de l’utiliser. 
Tout doit être mis en œuvre pour protéger le composite de la lumière visible avant son utilisation.
La date de péremption figure sur l’emballage. Ne pas utiliser après la date de péremption. 
En ce qui concerne la mise au rebut, se reporter systématiquement aux lois en vigueur dans le pays 
concerné.

GARANTIE LIMITÉE — LIMITES DE LA RESPONSABILITÉ DE KERR

Les conseils techniques de Kerr, oraux ou écrits, visent à aider les chirurgiens-dentistes lors de 
l’utilisation d’un produit Kerr. Le chirurgien-dentiste assume tous les risques et l’entière responsabilité 
des dommages découlant de l’utilisation incorrecte d’un produit Kerr. En cas de défaut de matériau 
ou de fabrication, la responsabilité de Kerr est limitée, à la discrétion de Kerr, au remplacement de 
la pièce ou du produit défectueux ou au remboursement du coût réel du produit défectueux. Afin de 
bénéficier de cette garantie limitée, le produit défectueux doit être retourné à Kerr. Kerr ne pourra en 
aucun cas être tenu responsable de dommages directs, indirects ou accessoires.
À L’EXCEPTION DE CE QUI EST CLAIREMENT INDIQUÉ CI-DESSUS, KERR N’EST TENU À AUCUNE 
GARANTIE, QU’ELLE SOIT EXPRESSE OU TACITE, RELATIVE NOTAMMENT À LA DESCRIPTION DU 
PRODUIT, SA QUALITÉ OU SON ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER.

TABLE DES MATIÈRES 
1. Seringue (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Seringue (1,7 g)  4. Flacon (5 ml)   5. Seringue (3 g)  
6. Embout applicateur  7. Applicateurs  8. Godet de mélange  9. Polisseuse

Une explication complète des symboles utilisés sur l’emballage Kerr est disponible en visitant: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Nanohibrit Kompozit
ISO 4049: Polimer Bazlı Restoratif Materyal, 2. Sınıf/1. Grup

GENEL BİLGİLER

Nanohibrit kompozit Herculite XRV Ultra, doğrudan yerleştirme için tasarlanmış, ağız içi, ışıkla 
sertleştirilen, rezin bazlı bir dental restoratiftir. Yeni nesil Herculite XRV Ultra, sizin ve hastanızın rahatı 
için gerek estetik ve kullanım açısından gerekse mekanik açıdan gelişmiş özellikler sunmak üzere son 
teknolojiyi kullanmaktadır. Herculite XRV Ultra, cilalama işleminin kolay olması, klinik parlaklığını 
koruması ve doğal dişin parlaklık ve ışığını taklit eden gerçekçi bir görünüme sahip olması sayesinde 
üstün bir estetik sunmaktadır. Kırılma ve aşınmaya karşı direnci artıran mekanik özellikleri korumak 
ve size Herculite markasından beklediğiniz sağlamlık ve güvenilirliği sunmak üzere sıra dışı adımlar 
attık. Ürün, çeşitli VITA tonlarında mevcuttur. Herculite XRV Ultra, oklüzal yüzeylerde kullanıma uygun 
Unidose™ kompülleri ve şırınga uygulama sisteminde sunulmaktadır.

ÜRÜN BİLEŞİMİ

Nanohibrit terimi, bileşiminde hem nano (1 nm – 1.000 nm aralığındaki partiküller) hem de diğer 
mikron boyutlu dolguları içeren dolgu sistemlerini tanımlamak için kullanılır.

%100 Alüminyum, dentin radyoopaklığına eş değer radyoopaklığa sahiptir ve %200 Alüminyum, 
mineye eş değerdir.
İnsizal ton dışındaki tüm renk tonları yaklaşık %250 Alüminyum ile radyoopaktır.
Dolgular, önceden polimerize edilmiş dolgu, baryum cam dolgu, silika ve iterbiyum triflorürden oluşur 
(dentin ve mine tonları için ağırlığa göre yaklaşık %78,5 ya da hacme göre %60,5, insizal ton için 
ağırlığa göre %72,0 veya hacme göre %62,0). Toplam inorganik dolgu, ağırlığa göre %78'e kadar veya 
hacme göre %59'a kadardır. Tüm tonların primer partikül boyutları 40 nm ila 30 mikron aralığındadır.
Ürün Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA ve/veya UDMA rezinlerini içerir.
Üründeki bileşenlerin hiçbirinde farmakolojik olarak aktif bileşen yoktur.

KULLANIM ENDİKASYONLARI 

Herculite XRV Ultra, tüm kavite sınıflarında kullanılmak üzere tasarlanmış bir dental kompozit restoratiftir. 

KONTRENDİKASYONLAR

Bilinen bir kontrendikasyon yoktur.

UYARILAR 

1. Bu ürünü, metakrilat alerjisi olduğu bilinen hastalarda kullanmayın.
2. Bu ürüne maruziyet pulpaya zarar verebileceğinden ürünü doğrudan pulpa dokusuyla temas 

edecek şekilde uygulamayın.
3. Sertleşmemiş metakrilat, iritasyon reaksiyonuna neden olabileceğinden cildin, gözlerin ve 

yumuşak dokunun bu ürüne maruz kalmasını önleyin. Temas edecek olursa suyla iyice yıkayın. 
Gözler için tıbbi yardım alın. Dahili olarak almayın.

4. OptiBond Jel Asitleyici, %37,5 fosforik asit içerir. Cilt, gözler ve yumuşak dokuyla temasından 
kaçının. Temas edecek olursa suyla iyice yıkayın. Gözler için tıbbi yardım alın. Dahili olarak 
almayın.

5. Doğrudan pulpa kaplama işleminde kullanmayın.

ÖNLEMLER 

1. Bu ürün, genel hasta popülasyonunda kalifiye diş hekimleri tarafından kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır.

2. Bu ürünü kullanırken ve tutarken kişisel koruyucu ekipman kullanın.
3. Koruyucu eldiven ve temassız uygulanan bir klinik teknik kullanılması şiddetle tavsiye edilir.
4. Kompozite yaygın olarak kullanılan eldivenlerle dokunulması halinde akrilat, eldivenden 

geçebilir. Bu durumda eldiveni derhal atın ve ellerinizi yıkayın.
5. Materyal ışıkla sertleştirilirken hastaların ve tıbbi personelin uygun koruyucu gözlük takması 

önerilir.
6. Materyali yerleştirirken işlem yapılan dişi izole etmek ve sıvı kontaminasyonundan kaçınmak için 

izolasyon lastiği kullanın.
7. Herculite XRV Ultra materyalini ortam ışığından koruyun; ışık, polimerizasyonu başlatabilir.
8. OptiBond Solo Plus, karıştırma haznesine konduktan sonra hemen kullanılmalı ya da ortam 

ışığından korunmalıdır. 
9. Rezinin şırınga içinde sertleşmesini önlemek için her kullanımdan sonra şırınga kapağını takın.

10. OptiBond Solo Plus şişesi, kullanımdan hemen sonra sıkıca kapatılmalıdır. 
11. Unidose uçlar, Jel Asitleyici Uygulama uçları, tek kullanımlık karıştırma hazneleri ve Kerr 

Aplikatörleri, hastalar arasında çapraz kontaminasyonu önlemek için tek kullanımlık olarak 
tasarlanmıştır.

12. Bu ürünü, öjenol içeren ürünlerin yakınında kullanmayın.

OptiBond Jel Asitleyici kullanımına ilişkin önlemler:

1. Asitleyiciyi çıkarmak için şırınga pistonuna kesinlikle aşırı güç uygulamayın, aksi takdirde fazla 
materyal çıkışı olabilir. Direnç hissedilirse mevcut uygulama ucunu yeni bir uçla değiştirin ve 
materyal akışını ağız boşluğu dışında kontrol edin.

2. Ürünün şırınga içinde kurumasını önlemek için her kullanımdan sonra şırınganın kapağını takın.

ADVERS OLAYLAR 

Bu tıbbi cihazla ilgili ciddi bir olay meydana gelirse bu olayı üreticiye ve kullanıcı ve/veya hastanın 
bulunduğu ülkedeki yetkili kişiye bildirin.

ADIM ADIM TALİMATLAR

1. Ton seçme işlemini etkileyebilecek artık veya lekeleri çıkarmak için dişi pumis ve suyla temizleyin.
2. İstediğiniz tonu seçin. Restore edilecek dişin ve komşu dişin rengini kontrol etmek için kompozit 

bir maket veya VITA eşleşmeli ton kılavuzu kullanılabilir. Çoğu durumda mine opaklığında tek bir 
Herculite Ultra tonu dişi restore etmek için yeterli olacaktır. Restoratif materyalin tonu kompozitin 
kalınlığından etkilenmektedir. Ton seçimi ve maketler restore edilecek dişin kalınlığıyla 
eşleşmelidir.

3. Ton seçiminden sonra istediğiniz izolasyon yöntemiyle dişi izole edin.
4. İstediğiniz döner aletlerinizle dişi hazırlayın.
5. Bonding işlemini tamamlayın. Herculite XRV Ultra, tüm metakrilat dental yapıştırıcı sistemleriyle 

uyumludur.Herculite XRV Ultra setlerinde OptiBond Solo Plus yer alır.
6. İstenmesi halinde Herculite Ultra Flow gibi düşük viskoziteli akışkan bir kompozitle bir liner koyun 

ve üreticinin talimatlarına göre ışıkla sertleştirin.
7. Herculite XRV Ultra optimum, yapışmayan kullanım sunar. Restorasyon anatomisinin büyük 

kısmını tanımlamak için el aletlerinin kullanımına olanak tanıyarak döner aletlerle ilişkili süre ve 
çabayı en aza indirmeye yardımcı olur.

8. Unidose uygulama için: Unidose ucu herhangi bir kompozit uygulayıcıya takın. Unidose, 
uygulayıcıya tam oturmalıdır. Kapağı çıkarın ve kompozit materyali Unidose uçtan doğrudan 
kavitenin içine en dipten başlayarak enjekte edin.  
Şırınga uygulaması için: Materyali keçenin üzerine sıktıktan sonra materyalin üzerindeki basıncı 
gidermek için şırıngayı en az iki tam tur geri çekin. Kullandıktan hemen sonra şırınganın kapağını takın.

9. Mine/yarı saydam (insizal) tonlar için 2 mm kalınlığa veya dentin tonları için 1,5 mm kalınlığa 
kadar kompozit katman uygulayın; materyalin kavite yüzeyine düzgün adaptasyonunu sağlayın. 
Materyalin şekillendirilmesi sırasında Herculite Ultra'yı yoğun operasyon ışığına maruz bırakmayın.

10. Katmanları sertleştirin. Önerilen sertleştirme süreleri için bu talimatların sonundaki tabloya bakın.
11. Sertleştirmeden sonra bitirme ve cilalama işlemini tamamlayın. Oklüzyonu gereken şekilde ayarlayın. 

*ÖNERİLEN SERTLEŞTİRME SÜRELERİ:

Herculite XRV Ultra, minimum 1.000 mW/cm2 ışık yoğunluğuna ve 400 – 520 nm aralığında ışık 
dalga boyu çıkışına sahip bir LED ışıkla sertleştirilmek üzere tasarlanmıştır. Kerr'in sertleştirme 
önerileri için lütfen aşağıdaki tabloya bakın. Diğer markalara ait sertleştirme ışıklarını kullanıyorsanız 
söz konusu üreticinin talimatlarını uygulayın. Kerr, herhangi bir posterior restorasyonda, matris 
bandının çıkarılmasından sonra dişin bukkal ve lingual yüzeylerine fazladan 10 saniyelik sertleştirme 
uygulanmasını önermektedir.

Sertleştirme Süresi Dentin Tonları Mine/Yarı Saydam (İnsizal) 
Tonlar

Derinlik Artışı 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(veya > 1,000 mW/cm² çıkışlı ışık) 10 saniye 10 saniye

TEMİZLİK VE DEZENFEKSİYON

Unidose Uçlar: Unidose uçları yeniden kullanmayın.  
Unidose uç tabancaları: Kullanmakta olduğunuz uç tabancasının üreticisi tarafından sunulan yeniden 
işleme talimatlarına bakın.
Kompozit şırıngalar: Şırıngaların tükürük veya diğer vücut sıvılarıyla kontamine olmasını önlemek 
için koruyucu bariyerler kullanın. Şırıngayı daima temiz eldivenlerle tutun. Kontamine olursa yeniden 
kullanmayın.

SAKLAMA VE BERTARAF ETME

Ürün 2 °C ila 28 °C (36 °F ila 82 °F) arasında saklanmalıdır. Aşırı sıcaktan koruyun. Buzdolabında 
saklanması halinde ürünü kullanmadan önce oda sıcaklığına gelmesini bekleyin. Kullanılana kadar 
kompozitin görünür ışıktan korunması için her türlü çaba gösterilmelidir.
Son kullanma tarihi ambalaj üzerinde belirtilmiştir. Restoratifi son kullanma tarihinden sonra kullanmayın. 
Uygun bertaraf yöntemleri için mutlaka ilgili ülkede geçerli Federal yasalara veya Devlet yasalarına uyun.

SINIRLI GARANTİ — KERR'İN SORUMLULUĞUNUN SINIRLANDIRILMASI

Kerr'in gerek sözlü gerek yazılı teknik tavsiyeleri, diş hekimlerine Kerr ürünlerini kullanma konusunda 
yardımcı olmak amacıyla tasarlanmıştır. Kerr ürünlerinin hatalı kullanımından kaynaklanan hasarlar 
ile ilgili tüm riskler ve sorumluluklar diş hekimine aittir. Materyal veya işçiliğe ilişkin kusurlar için 
Kerr'in yükümlülüğü, Kerr'in kendi takdirine bağlı olmak üzere, kusurlu ürünün ya da parçanın 
değiştirilmesi ya da kusurlu ürünün gerçek bedelinin iade edilmesiyle sınırlıdır. Bu sınırlı garantiden 
yararlanmak için kusurlu ürünün Kerr'e geri gönderilmesi gerekir. Kerr, herhangi bir dolaylı, doğrudan 
veya netice kabilinden doğan hasardan hiçbir şekilde sorumlu değildir.
KERR, YUKARIDA AÇIKÇA BELİRTİLENLER DIŞINDA ÜRÜNÜN AÇIKLAMASI, KALİTESİ YA DA 
BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUĞU DA DAHİL OLMAK ÜZERE HİÇBİR AÇIK VEYA ZIMNİ GARANTİ 
VERMEMEKTEDİR.

İÇİNDEKİLER 

1. Şırınga (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Şırınga (1,7 g)  4. Şişe (5 ml)  5. Şırınga (3 g)  6. Uygulama ucu  
7. Aplikatörler  8. Karıştırma hazneleri  9. Cilalayıcı 

Kerr ambalajlarında kullanılan sembollerin tam açıklaması şu adrestedir:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

de - DEUTSCH

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybrid-Komposit
ISO 4049: Restaurationsmaterial auf Polymerbasis, Klasse 2/Gruppe 1

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Das Nanohybrid-Komposit Herculite XRV Ultra ist ein intraorales, lichtgehärtetes, kunststoffbasiertes 
Zahnersatzmaterial, das für die direkte Platzierung ausgelegt ist. Die neue Generation von Herculite 
XRV Ultra verwendet modernste Technologien, um Ihnen und Ihren Patienten noch bessere 
ästhetische Ergebnisse, eine einfachere Handhabung und verbesserte mechanische Eigenschaften 
zu bieten. Herculite XRV Ultra bietet höchste Ästhetik. Es ist einfach zu polieren, verfügt über 
dauerhaften Glanz und ein natürliches, lebendiges Aussehen, da Fluoreszenz und Opaleszenz dem 
natürlichen Zahn angepasst sind. Wir haben sichergestellt, die mechanischen Eigenschaften, die 
Bruchfestigkeit und die Verschleißfestigkeit auf gleich hohem Niveau zu bewahren, um Ihnen die 
Dauerhaftigkeit und Zuverlässigkeit zu bieten, die Sie von der Marke Herculite erwarten. Das Produkt 
ist in einer Vielzahl von VITA-Farben erhältlich. Herculite XRV Ultra ist in Unidose™-Kompulen und im 
Spritzenverabreichungssystem erhältlich, das für die Okklusalflächen geeignet ist.

PRODUKTZUSAMMENSETZUNG

Der Begriff Nanohybrid wird verwendet, um ein Füllstoffsystem zu beschreiben, das sowohl 
aus Nanopartikeln (im Bereich von 1 bis 1.000 nm) als auch aus anderen Füllstoffen im 
Mikrometerbereich besteht.
Die Röntgenopazität von 100 % Aluminium entspricht der von Dentin, die von 200 % Aluminium 
entspricht der von Zahnschmelz.
Alle Farben außer der Inzisalfarbe sind mit ca. 250 % Aluminium röntgenopak.
Die Filler bestehen aus vorpolymerisiertem Filler, Bariumglasfiller, Siliziumdioxid und 
Ytterbiumtrifluorid (ca. 78,5 Gewichtsprozent bzw. 60,5 Volumenprozent für die Dentin- und 
Schmelzfarbe, ca. 72,0 Gewichtsprozent bzw. 62,0 Volumenprozent für die Inzisalfarbe). Der gesamte 
anorganische Filler beträgt bis zu 78 Gewichtsprozent oder 59 Volumenprozent. Alle Farbtöne haben 
eine Primärteilchengröße von 40 nm bis 30 Mikron.
Das Produkt enthält Bis-EMA-, Bis-GMA-, TEGDMA- und/oder UDMA-Harze.

Keiner der Inhaltsstoffe des Produkts enthält pharmakologisch aktive Komponenten.

ANWENDUNGSGEBIETE 

Herculite XRV Ultra ist ein dentales Komposit-Restaurationsmaterial, das für alle Arten von Kavitäten 
geeignet ist. 

KONTRAINDIKATIONEN

Keine bekannt.

WARNHINWEISE 

1. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei Patienten mit bekannter Methacrylat-Allergie.
2. Direkter Kontakt mit dem Pulpengewebe ist zu vermeiden, da der Kontakt mit diesem Produkt 

die Zahnpulpa verletzen kann.
3. Kontakt dieses Produkts mit Haut, Augen und Weichgewebe vermeiden, da ungehärtetes 

Methacrylat eine Reizreaktion hervorrufen kann. Nach Kontakt gründlich mit Wasser abspülen. 
Bei Augenkontakt einen Arzt aufsuchen. Nicht verschlucken.

4. OptiBond Ätzgel enthält 37,5 % Phosphorsäure. Berührung mit Haut, Augen und Weichgewebe 
vermeiden. Nach Kontakt gründlich mit Wasser abspülen. Bei Augenkontakt einen Arzt 
aufsuchen. Nicht verschlucken.

5. Nicht für direkte Pulpaüberkappungsverfahren verwenden.

VORSICHTSMASSNAHMEN 

1. Dieses Produkt ist für die Verwendung durch qualifiziertes zahnärztliches Fachpersonal an einer 
allgemeinen Patientenpopulation bestimmt.

2. Bei der Handhabung und Verwendung dieses Produkts persönliche Schutzausrüstung tragen.
3. Die Verwendung von Schutzhandschuhen und einer berührungslosen klinischen Technik wird 

dringend empfohlen.
4. Wenn das Komposit mit handelsüblichen Handschuhen berührt wird, kann Acrylat in den 

Handschuh eindringen. Handschuhe sofort entsorgen und Hände waschen.
5. Bei der Lichthärtung des Materials wird ein geeigneter Augenschutz für Patienten und 

medizinisches Personal empfohlen.
6. Zur Isolierung des behandelten Zahns einen Kofferdam verwenden. Während der Platzierung des 

Materials eine Flüssigkeitskontamination vermeiden.
7. Schützen Sie das Herculite XRV Ultra-Material vor Umgebungslicht, das die Polymerisation auslösen 

kann.
8. Sobald OptiBond Solo Plus in ein Mischnäpfchen gegeben wurde, sofort verwenden oder vor 

Umgebungslicht schützen. 
9. Nach jedem Gebrauch die Spritzenkappe wieder aufsetzen, um ein Aushärten des Harzes in der Spritze 

zu verhindern.
10. Die Flasche mit OptiBond Solo Plus immer unmittelbar nach der Verwendung wieder fest 

verschließen. 
11. Unidose-Spitzen, Ätzgel-Dosierspitzen, Einweg-Mischbehälter und Kerr-Applikatoren sind nur 

für den einmaligen Gebrauch bei einem Patienten bestimmt, um Kreuzkontaminationen zwischen 
Patienten zu vermeiden.

12. Dieses Produkt nicht in der Nähe eugenolhaltiger Produkte verwenden.

Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung von OptiBond Gel Etchant:

1. Das Ätzgel niemals mit übermäßiger Krafteinwirkung auf den Spritzenkolben aufbringen, 
denn das könnte zu einer Überdosierung des Materials führen. Wenn Sie Widerstand verspüren, 
ersetzen Sie die Spenderspitze durch eine neue und prüfen Sie den Materialfluss außerhalb des 
Mundraums.

2. Die Spritze nach jeder Anwendung verschließen, damit das Produkt nicht in der Spritze eintrocknet.

UNERWÜNSCHTE EREIGNISSE 

Falls es mit diesem Medizinprodukt zu einem unerwünschten Ereignis kommt, berichten Sie dies 
dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Landes, in dem der Anwender und/oder Patient 
ansässig ist.

SCHRITTWEISE ANLEITUNG

1. Den Zahn mit Bimsstein und Wasser reinigen, um Ablagerungen oder Flecken zu entfernen, 
welche die Farbauswahl beeinträchtigen könnten.

2. Den gewünschten Farbton auswählen. Ein Komposit-Mock-up oder ein VITA-angepasster 
Farbschlüssel kann verwendet werden, um die Farbe des zu restaurierenden Zahns und der 
benachbarten Zähne zu testen. In vielen Fällen reicht ein einziger Farbton von Herculite 
Ultra in der Schmelzopazität aus, um den Zahn wiederherzustellen. Der Farbton des 
Restaurationsmaterials wird von der Dicke des Komposits beeinflusst. Die Auswahl des Farbtons 
und die Mock-ups sollten mit der Dicke des zu restaurierenden Zahns übereinstimmen.

3. Nach der Auswahl des Farbtons den Zahn mittels Ihrer bevorzugten Isolationsmethode isolieren.
4. Bereiten Sie den Zahn mit den von Ihnen bevorzugten rotierenden Instrumenten vor.
5. Schließen Sie die Bondingprozedur ab. Herculite XRV Ultra ist mit allen Methacrylat-

Dentaladhäsivsystemen kompatibel.  Herculite XRV Ultra-Kits enthalten OptiBond Solo Plus.
6. Falls gewünscht, platzieren Sie einen Liner mit einem niedrigviskosen fließfähigen Komposit 

wie Herculite Ultra Flow, und führen Sie eine Lichthärtung entsprechend den Anweisungen des 
Herstellers durch.

7. Herculite XRV Ultra zeichnet sich durch eine optimale, nicht klebende Handhabung aus. 
Es ermöglicht die Verwendung von Handinstrumenten zur Definition des Großteils der zu 
restaurierenden Anatomie, was dazu beiträgt, die Anwendung rotierender Instrumente zu 
minimieren.

8. Für die Unidose-Verabreichung: Führen Sie die Unidose-Spitze in einen beliebigen Komposit-
Dispenser ein. Unidose sollte fest in einem Spender sitzen. Entfernen Sie die Kappe und injizieren 
Sie das Kompositmaterial aus der Unidose-Spitze direkt in die Kavität, beginnend mit der tiefsten 
Stelle.  
Bei Spritzenabgabe: Nach dem Extrudieren des Materials auf die Unterlage die Spritze mit 
mindestens zwei vollen Umdrehungen zurückziehen, um den Druck auf das Material zu entlasten. 
Die Spritze sofort nach Gebrauch wieder mit der Kappe verschließen.

9. Kompositschichten mit einer Dicke von bis zu 2 mm für Schmelz-/transluzente (Inzisal-)Farben 
bzw. 1,5 mm Dicke für Dentinfarben auftragen und dabei auf eine gute Anpassung des Materials 
an die Kavitätenoberfläche achten. Vermeiden Sie, dass Herculite Ultra während der Formgebung 
intensivem OP-Licht ausgesetzt wird.

10. Jede Schicht aushärten. Empfehlungen zur Aushärtung finden Sie in der Tabelle am Ende dieser 
Anleitung.

11. Schließen Sie nach dem Aushärten die Nachbearbeitung und den Poliervorgang ab. Okklusion 
nach Bedarf anpassen. 

*EMPFOHLENE AUSHÄRTUNGSZEITEN:

Herculite XRV Ultra ist für die Aushärtung mit einem LED-Licht mit einer Mindestlichtintensität 
von 1.000 mW/cm2 und einer Lichtwellenlänge im Bereich von 400 bis 520 nm vorgesehen. Die 
Aushärtungsempfehlungen von Kerr entnehmen Sie bitte der nachstehenden Tabelle. Bei anderen 
Marken von Lichthärtegeräten sind die Empfehlungen der Hersteller zu beachten. Bei jeder 
Seitenzahnrestauration empfiehlt Kerr eine zusätzliche 10-Sekunden-Härtung sowohl auf der 
buccalen als auch auf der lingualen Oberfläche des Zahns nach Entfernung des Matrizenbandes.

Aushärtungszeit Dentin-Farbtöne Schmelz/transluzente 
(inzisale) Farbtöne

Tiefeninkrement 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(oder Licht mit einer Ausgangsleistung von 

> 1.000 mW/cm²)
10 Sekunden 10 Sekunden

REINIGUNG UND DESINFEKTION

Unidose-Spitzen: Unidose-Spitzen nicht erneut verwenden.  
Unidose-Spitzenpistolen: Beachten Sie die Wiederaufbereitungsanweisungen des Herstellers der von 
Ihnen verwendeten Dosierpistole.
Komposit-Spritzen: Schutzbarrieren verwenden, um zu verhindern, dass die Spritzen mit Speichel 
oder anderen Körperflüssigkeiten kontaminiert werden. Die Spritze stets mit sauberen Handschuhen 
handhaben. Bei Kontamination nicht wiederverwenden.

AUFBEWAHRUNG UND ENTSORGUNG

Das Produkt sollte zwischen 2 und 28 °C (36 bis 82 °F) gelagert werden. Vermeiden Sie übermäßige 
Hitze. Wenn das Produkt in einem Kühlschrank aufbewahrt wird, lassen Sie das Produkt vor Gebrauch 
auf Raumtemperatur kommen. Das Komposit sollte vor dem Gebrauch unbedingt vor sichtbarem 
Licht geschützt werden.
Das Verfallsdatum ist auf der Verpackung angegeben. Das Zahnersatzmaterial nach Ablauf des 
Verfallsdatums nicht mehr verwenden. 
Für eine ordnungsgemäße Entsorgung beachten Sie bitte stets die im jeweiligen Land geltende 
Rechtsordnung auf Bundes- oder Landesebene.

BESCHRÄNKTE GARANTIE – HAFTUNGSBESCHRÄNKUNGEN VON KERR

Die technischen Empfehlungen von Kerr, ob in mündlicher oder schriftlicher Form, sollen dem 
Zahnarzt die Verwendung des Kerr-Produkts erleichtern. Der Zahnarzt übernimmt das gesamte Risiko 
und die gesamte Haftung im Hinblick auf Schäden, die sich aus der inkorrekten Anwendung des Kerr-
Produkts ergeben. Im Falle eines Material- oder Verarbeitungsfehlers beschränkt sich die Haftung von 
Kerr nach eigenem Ermessen auf den Ersatz des fehlerhaften Produkts oder eines Teils davon oder 
die Erstattung der tatsächlichen Kosten des fehlerhaften Produkts. Zum Zweck der Inanspruchnahme 
dieser beschränkten Gewährleistung ist das fehlerhafte Produkt an Kerr zurückzusenden. Kerr haftet 
keinesfalls für indirekte Schäden, Neben- oder Folgeschäden.
MIT AUSNAHME DER OBIGEN AUSDRÜCKLICHEN GEWÄHRLEISTUNG BIETET KERR KEINE SONSTIGEN 
GEWÄHRLEISTUNGEN AUSDRÜCKLICHER ODER STILLSCHWEIGENDER ART UND AUCH KEINE 
GARANTIE HINSICHTLICH DER BESCHREIBUNG, QUALITÄT ODER EIGNUNG FÜR BESTIMMTE ZWECKE.

INHALT 
1. Spritze (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Spritze (1,7 g)  4. Flasche (5 ml)  5. Spritze (3 g)  6. Dosierspitze  
7. Applikatoren  8. Mischnäpfchen  9. Polierer

Eine vollständige Erklärung der Symbole, die auf Kerr-Verpackungen verwendet werden, finden Sie hier:
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

hu - MAGYAR

Herculite™ XRV ULTRA™
Nanohibrid kompozit
ISO 4049: Polimer alapú restaurálóanyag, 2. osztály, 1. csoport

ÁLTALÁNOS TÁJÉKOZTATÁS

A Herculite XRV Ultra nanohibrid kompozit egy intraorális, fényre aktiválódó műgyanta alapú, 
közvetlen felvitelre szolgáló fogászati restaurációs anyag. A Herculite XRV Ultra új generációja 
csúcstechnológiát alkalmaz, valamint tökéletesített esztétikai, kezelési és mechanikai 
tulajdonságokkal rendelkezik az Ön és páciense kényelmét szolgálva. A Herculite XRV Ultra kiváló 
esztétikai jellemzőkkel rendelkezik, mivel könnyű fényezni, megtartja eredeti csillogását, és élethű 
megjelenése az eredeti fog fluoreszcenciáját és opálosságát utánozza. Egyedülálló lépéseket tettünk 
arra, hogy a mechanikai tulajdonságokat, a töréssel és a kopással szembeni ellenállást megtartva 
olyan tartósságot és megbízhatóságot kínáljunk Önnek, melyet a Herculite márkától elvár. A termék 
a VITA árnyalatok változataiban kapható. A Herculite XRV Ultra kapható az egy adagot tartalmazó 
Unidose™ pisztolyos, illetve fecskendős adagolórendszeres kiszerelésben, amely alkalmas okklúzív 
felületekhez.

TERMÉKÖSSZETÉTEL

A nanohibrid kifejezés a nano- (1 nm–1000 nm közötti részecskék) és egyéb mikron méretű 
töltőanyagokból álló töltőanyag-rendszer leírására szolgál.
Az alumínium sugárgyengítő tulajdonságát egységnyinek tekintve a dentin sugárgyengítése 100% 
és a fogzománcé 200%.
A metszőárnyalat kivételével a termék minden színárnyalata sugárelnyelő; sugárgyengítésük az 
alumíniumhoz képest körülbelül 250%.
A termék töltőanyagai: előre polimerizált töltőanyag, bárium-üveg töltőanyag, szilicium-dioxid 
és itterbium-trifluorid (a dentin- és a zománcszínű árnyalatokban körülbelül 78,5 tömegszázalék 
vagy 60,5 térfogatszázalék, a metszőárnyalatban pedig körülbelül 72,0 tömegszázalék vagy 
62,0 térfogatszázalék). Az összes szervetlen töltőanyag körülbelül 78 tömegszázalék vagy 
59 térfogatszázalék. Minden árnyalat elsődleges részecskeméret-tartománya 40 nm és 30 mikron 
között van.
A termék Bisz-EMA, Bisz-GMA, TEGDMA és/vagy UDMA gyantákat tartalmaz.
A termék összetevői közül egyik sem tartalmaz farmakológiai hatással rendelkező anyagot.

FELHASZNÁLÁSI JAVALLATOK 

A Herculite XRV Ultra egy fogászati kompozit restaurálóanyag, amely bármely osztályú üreghez való 
felhasználásra készült. 

ELLENJAVALLATOK

Nem ismeretesek.

FIGYELMEZTETÉSEK 

1. Ne használja a terméket ismert metakrilát-allergiában szenvedő betegeknél.
2. Kerülje a termék olyan alkalmazását, amely során közvetlenül érintkezésbe kerül a 

fogbélszövettel, ugyanis a terméknek való kitettség károsíthatja a fogbelet.
3. Kerülje a termék bőrrel, szemmel vagy lágyszövetekkel való érintkezését, mivel a meg nem kötött 

metakrilát irritációs reakciót okozhat. Érintkezés esetén alaposan mossa meg az adott felületet 
vízzel. Ha szembe kerül, forduljon orvoshoz. Belsőleg történő alkalmazása tilos.

4. Az OptiBond savazógélje 37,5% foszforsavat tartalmaz. Kerülje a szemmel, bőrrel és 
lágyszövetekkel való érintkezést. Érintkezés esetén alaposan mossa meg az adott felületet vízzel. 
Ha szembe kerül, forduljon orvoshoz. Belsőleg történő alkalmazása tilos.

5. Ne használja direkt pulpasapkázási eljáráshoz.

ÓVINTÉZKEDÉSEK 

1. Ezek a termékek képzett fogászati szakemberek által az általános betegpopuláción végzett 
kezelésre készültek.

2. A termék használatakor viseljen egyéni védőfelszerelést.
3. Határozottan javasolt a védőkesztyű és az érintkezésmentes fogorvosi technika alkalmazása.
4. Ha a kompozit anyagot megérinti általánosan használatos gumikesztyűvel, az akrilát átjuthat a 

gumikesztyűn. Azonnal dobja ki a gumikesztyűt, és mosson kezet.
5. Az anyag fotopolimerizációja közben a betegek és a kezelést végző személyzet számára is ajánlott 

a megfelelő szemvédő használata.
6. Izolálja a kezelt fogat kofferdam gumival, és az anyag felvitelekor kerülje a más folyadékokkal 

való szennyeződését.
7. Védje a Herculite XRV Ultra anyagot a környezeti fénytől, amely elindíthatja a polimerizációt.
8. A keverőtálcába helyezés után azonnal használja fel az OptiBond Solo Plust, vagy védje a 

környezeti fénytől. 
9. Minden használat után tegye vissza a fecskendő kupakját, hogy a gyanta ne keményedjen meg a 

fecskendőben.
10. Az OptiBond Solo Plus palackját használat után azonnal szorosan le kell zárni. 
11. Az Unidose hegyek, a maratógélhegyek, az egyszer használatos keverőcsészék, és a Kerr 

Applikátorok a betegek közötti keresztfertőzések megelőzése céljából egy betegnél kizárólag egyszeri 
használatra szolgálnak.

12. Ne használja ezt a terméket eugenolt tartalmazó termékek közelében.

Óvintézkedések az OptiBond savazógél használatával kapcsolatban:

1. Soha ne nyomja túl nagy erővel a fecskendő dugattyúját a savazó adagolásakor, mivel ez túl sok 
anyag adagolásához vezethet. Amennyiben ellenállást észlel, cserélje az adagolóhegyet egy újra, 
és a szájüregen kívül ellenőrizze az áramlást.

2. Minden használat után tegye vissza a fecskendő kupakját, hogy a termék ne száradjon be a 
fecskendőbe.

MELLÉKHATÁSOK 

Ha ezzel az orvostechnikai eszközzel súlyos baleset történik, jelentse a gyártónak vagy a felhasználó 
és/vagy a beteg székhelye szerint illetékes hatóságnak.

UTASÍTÁSOK LÉPÉSRŐL LÉPÉSRE

1. Tisztítsa meg a fogat habkővel és vízzel a törmelékek vagy foltok eltávolítása céljából, amelyek 
megakadályozzák a megfelelő árnyalat kiválasztását.

2. Válassza ki a kívánt árnyalatot. Kompozit modell vagy a VITA mutatójához illesztett 
árnyalatmutató használható a kezelendő fog és az esetleges szomszédos fogak színének 
ellenőrzésére. Sok esetben a fog helyreállításához egyetlen árnyalatnak megfelelő fogzománc 
átlátszóságú Herculite Ultra anyag elegendő. A tömőanyag árnyalatát befolyásolja a kompozit 
vastagsága. Az árnyalat kiválasztásánál és a modell készítésénél figyelembe kell venni a 
helyreállítandó fog vastagságát.

3. Az árnyalat kiválasztása után izolálja a fogat az Ön által választott izolálási módszerrel.
4. Végezze el a fog előkészítését az Ön által választott forgó eszközökkel.
5. Végezze el a kötési eljárást. A Herculite XRV Ultra kompatibilis mindegyik metakrilát alapú fogászati 

ragasztórendszerrel.A Herculite XRV Ultra készletek OptiBond Solo Plust tartalmaznak.
6. Igény esetén készítsen bevonatot egy alacsony viszkozitású, folyékony kompozit anyaggal, 

például a Herculite Ultra Flow termékkel, és végezzen fénykezelést a gyártó utasításai szerint.
7. A Herculite XRV Ultra ideálisan kezelhető, nem ragadós anyag. Használatával a helyreállítás 

kialakításának a nagy része elvégezhető kézi eszközökkel, ami a lehető legkisebbre csökkenti a 
forgó eszközök használatával töltött időt és az ezzel járó fáradságot.

8. Unidose-zal történő bejuttatás esetén: Helyezze az Unidose hegyet bármely kompozit adagolóba. 
Az egységnyi adagot megfelelően kell elhelyezni az adagolóban. Távolítsa el a kupakot és 
fecskendezze a kompozit anyagot a Unidose tartályból közvetlenül az üregbe, a legmélyebb 
részével kezdve.  
Fecskendővel történő bejuttatás esetén: miután kinyomta az anyagot a keverőlapra, húzza vissza 
a fecskendőt legalább két teljes fordulatnyival, hogy megszűnjön az anyagra kifejtett nyomás. 
Használat után azonnal tegye vissza a kupakot a fecskendőre.

9. Vigye fel a kompozit anyagot a fogzománc/áttetsző (metszőfogakhoz való) árnyalatok esetén 
legfeljebb 2 mm vastagságban, dentin árnyalatok esetén legfeljebb 1,5 mm vastagságban, 
ügyelve az anyag megfelelő illesztésére az üreg felszínéhez. Az anyag formázása során kerülje a 
Herculite Ultra intenzív műtéti fénynek való kitettségét.

10. Minden rétegen végezzen fénykezelést. A fénykezelésre vonatkozó ajánlásokat lásd a jelen 
használati utasítások végén található táblázatban.

11. A megkötés után végezze el a felületkezelési és a polírozási eljárást. Szükség esetén végezzen 
módosítást az okklúziónak megfelelően. 

*JAVASOLT FÉNYKEZELÉSI IDŐK:

A Herculite XRV Ultra anyagot LED lámpával kell fotopolimerizálni legalább 1000 mW/cm2 intenzitású, 
400–520 nm közötti hullámhosszú fénnyel. A Kerr fénykezelésre vonatkozó ajánlásait lásd alább. 
Más márkájú fénykezelő lámpák esetében kövesse a gyártási ajánlásokat. A hátsó fogakon végzett 
bármilyen helyreállítás esetén a Kerr további 10 másodpercnyi fénykezelést ajánl mind a bukkális, 
mind a linguális fogfelszínen a mátrixszalag eltávolítása után.

Polimerizálási idő Dentin árnyalatok Fogzománc/áttetsző 
(metszőfogakhoz való) árnyalatok

Rétegvastagság 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(vagy >1,000 mW/cm² 
teljesítményű lámpa)

10 másodperc 10 másodperc

TISZTÍTÁS ÉS FERTŐTLENÍTÉS

Unidose hegyek: ne használja újra az Unidose hegyeket.  
Unidose pisztoly: Lásd az használt pisztoly gyártójának az újrafeldolgozásra vonatkozó utasításait.
Kompozit fecskendők: A fecskendők nyállal vagy más testnedvekkel való szennyeződésének elkerülése 
érdekében használjon védőburkot. A fecskendőt mindig tiszta kesztyűvel kezelje. Ne használja újra, 
ha szennyeződött.

TÁROLÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS

A termék 2°C és 28°C (36°F és 82°F) között tárolandó. Kerülni kell a túlzott hőt. Ha a terméket 
hűtőgépben tárolják, a használat előtt hagyja szobahőmérsékletre felmelegedni. Gondosan ügyelni 
kell arra, hogy az anyagot a felhasználás előtt semmilyen fényhatás ne érje.
A lejárati dátum a csomagoláson van feltüntetve. Ne használja a tömőanyagot a lejárati dátum után. 
A megfelelő hulladékkezeléshez mindig tartsa be az országban érvényes előírásokat.

KORLÁTOZOTT GARANCIA – A KERR FELELŐSSÉGÉNEK KORLÁTOZÁSA

A Kerr vállalat – akár szóbeli, akár írásos – szakmai tanácsainak célja a fogorvosok segítése a Kerr 
termékek használatában. A Kerr termékek helytelen használatából származó minden kockázat és 
kártérítési felelősség a fogorvost terheli. Anyag- vagy gyártási hiba esetén a Kerr felelőssége arra 
korlátozódik, hogy – választása szerint – kicseréli a hibás terméket vagy alkatrészt, vagy megtéríti 
a hibás termék tényleges árát. E korlátozott jótállás érvényesítéséhez a hibás terméket vissza kell 
juttatni a Kerr részére. A Kerr vállalat semmilyen esetben sem vállal felelősséget a közvetett, véletlen 
vagy következményes károkért. 
A FENT ISMERTETETT JÓTÁLLÁSON KÍVÜL A KERR NEM NYÚJT SEM KIFEJEZETT, SEM 
HALLGATÓLAGOS JÓTÁLLÁST, BELEÉRTVE A LEÍRÁSRA, A MINŐSÉGRE ÉS AZ EGY BIZONYOS CÉLRA 
VALÓ ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ GARANCIÁT.

TARTALOM 
1. Fecskendő (4 g  )2. Unidose (0,2 g)  3. Fecskendő (1,7 g)  4. Flakon (5 ml)  5. Fecskendő (3 g)  
6. Adagolóhegy  7. Applikátorok  8. Keverőedények  9. Polírozó

A Kerr részéről történt csomagolásnál alkalmazott szimbólumok teljes magyarázata itt található:
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Compozit nanohibrid
ISO 4049: material de restaurare pe bază de polimer, Clasa 2 / Grupul 1

INFORMAȚII GENERALE

Materialul compozit nanohibrid Herculite XRV ULTRA este un material de restaurare fotopolimerizabil 
de uz stomatologic, pe bază de rășini, destinat aplicării directe. Noua generaţie de material Herculite 
XRV Ultra utilizează cea mai înaltă tehnologie în scopul de a oferi proprietăţi îmbunătăţite din punct 
de vedere estetic, mecanic și al ușurinţei de manipulare, pentru confortul dvs. și al pacientului dvs. 
Materialul Herculite XRV Ultra oferă proprietăți estetice superioare și este ușor de lustruit, își menține 
clinic lustrul și are un aspect natural, reproducând gradele de fluorescență și opalescență ale dintelui 
natural. Am făcut progrese extraordinare în a păstra proprietățile mecanice, rezistența la fractură 
și la uzură, oferindu-vă durabilitatea și încrederea pe care o așteptați din partea mărcii Herculite. 
Produsul este disponibil într-o varietate de nuanțe VITA. Herculite XRV Ultra este disponibil în ampule 
Unidose™ și sistem de livrare cu seringă adecvat pentru suprafețele ocluzale.

COMPOZIȚIA PRODUSULUI

Termenul nanohibrid este utilizat pentru a descrie sistemul de umplere cu ambele materiale de 
umplere, nano-(particule cu dimensiuni între 1 nm și 1.000 nm) și alte materiale de umplere 
micronice.
Aluminiul de 100% are o radioopacitate echivalentă cu cea a dentinei, iar radioopacitatea aluminiului 
de 200% este echivalentă cu cea a smalțului.
Toate nuanțele, cu excepția nuanței incizale, sunt radioopace cu aluminiu de circa 250%.
Materialele de umplere constau din material de umplere polimerizat anterior, material de umplere cu 
sticlă de bariu, siliciu și trifluorură de yterbiu (circa 78,5% în funcție de greutate sau 60,5% în funcție 
de volum în cazul nuanțelor pentru dentină și smalț, circa 72,0% în funcție de greutate sau 62,0% 
în funcție de volum în cazul nuanțelor incizale). Cantitatea totală de umpluturi anorganice este de 
până la 78% în funcție de greutate sau 59% în funcție de volum. Toate nuanțele au un interval de 
dimensiuni primare de 40 nm până la 30 de microni.
Produsul conține rășini Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA și/sau UDMA.
Niciunul dintre ingredientele din produs nu conține compuși farmacologic activi.

INDICAȚII DE UTILIZARE 

Herculite XRV Ultra este un material de restaurare stomatologică compozit destinat utilizării în toate 
clasele de cavități. 

CONTRAINDICAȚII

Nu se cunosc.

AVERTISMENTE 

1. Nu utilizați acest produs în cazul pacienților cu alergii cunoscute la metacrilați.
2. Evitați aplicarea produsului în contact direct cu țesutul pulpar, întrucât expunerea la acest produs 

poate vătăma pulpa.
3. Evitați expunerea pielii, ochilor și a țesuturilor moi la acest produs, deoarece rășina metacrilică 

nepolimerizată poate cauza o reacție de iritație. După un contact accidental, spălați bine cu apă. 
Consultați un medic pentru a evalua afectarea ochilor. A nu se administra intern.

4. Gelul demineralizant OptiBond conține acid fosforic 37,5%. Evitați contactul cu tegumentele, 
ochii și țesuturile moi. După un contact accidental, spălați bine cu apă. Consultați un medic 
pentru a evalua afectarea ochilor. A nu se administra intern.

5. Nu utilizați pentru procedura de coafaj pulpar direct.

PRECAUȚII 

1. Acest produs este destinat utilizării de către practicieni stomatologi calificați la populația de 
pacienți generală.

2. La utilizarea și manipularea acestui produs, purtați echipament individual de protecție.
3. Se recomandă insistent utilizarea de mănuși de protecție și a unei tehnici clinice „fără atingere”.
4. În cazul în care compozitul este atins cu mănuși obișnuite, acrilatul poate penetra mănușile. 

Eliminați mănușile imediat și spălați-vă pe mâini.
5. În cadrul procedurilor de fotopolimerizare a materialului se recomandă purtarea de ochelari de 

protecție adecvați de către pacienți și personalul medical.
6. Utilizați o digă de cauciuc pentru a izola dintele tratat și pentru a evita contaminarea cu lichide în 

timpul plasării materialului.
7. Feriți materialul Herculite XRV Ultra de sursele de lumină ambiantă care pot declanșa polimerizarea.
8. Odată ce OptiBond Solo Plus este introdus într-un mojar, utilizați-l imediat sau protejați-l față de 

lumina din mediul ambiant. 
9. Înlocuiți capacul seringii după fiecare utilizare pentru a împiedica întărirea rășinii în seringă.

10. Flaconul de OptiBond Solo Plus trebuie să fie închis bine, imediat după utilizare. 
11. Vârfurile de tip Unidose, vârfurile de aplicare a gelului demineralizant, godeurile de mixare de 

unică folosință și Kerr Applicators sunt concepute numai pentru o singură utilizare, pentru a preveni 
contaminarea încrucișată între pacienți.

12. Nu utilizați acest produs în apropiere de produse care conțin eugenol.192

Precauții privind utilizarea gelului demineralizant OptiBond:

1. Nu aplicați niciodată o forță excesivă la acționarea pistonului seringii pentru a distribui 
demineralizantul, deoarece materialul ar putea fi distribuit în cantitate prea mare. Dacă 
întâmpinați rezistență, înlocuiți vârful de distribuire cu unul nou și verificați curgerea în afara 
cavității bucale.

2. Puneți la loc capacul seringii după fiecare utilizare, pentru a preveni uscarea produsului în seringă.

EVENIMENTE ADVERSE 

În cazul apariției unui incident grav aferent acestui dispozitiv medical, raportați-l producătorului și 
autorității competente pentru țara respectivă în care se află utilizatorul și/sau pacientul.

INSTRUCȚIUNI PAS CU PAS

1. Curățați dintele cu pudră din piatră ponce și apă, pentru a elimina orice reziduu sau pată care 
poate afecta procesul de selectare a nuanței.

2. Selectați nuanța dorită. Puteți utiliza un model demonstrativ al compozitului sau ghidul de 
nuanțe VITA pentru a verifica nuanța dintelui de reconstituit și a oricărui dinte adiacent. În 
multe cazuri, o singură nuanță de Herculite Ultra în opacitatea smalțului va fi suficientă pentru 
reconstituirea dintelui. Nuanța materialului de restaurare depinde de grosimea materialului 
compozit. Nuanța selectată și modelele demonstrative trebuie să fie potrivite pentru grosimea 
dintelui de reconstituit.

3. După selectarea nuanței, izolați dintele prin metoda de izolare dorită.
4. Pregătiți dintele utilizând instrumentele rotative dorite.
5. Finalizați procedura de lipire. Materialul Herculite XRV Ultra este compatibil cu toate sistemele de 

adezive dentare pe bază de metacrilat.Kiturile Herculite XRV Ultra includ OptiBond Solo Plus.
6. Dacă doriți, puteți să aplicați un strat de bază dintr-un compozit fluid de viscozitate redusă, 

cum ar fi Herculite Ultra Flow și puteți să fotopolimerizați în conformitate cu instrucțiunile 
producătorului.

7. Herculite XRV Ultra oferă o manipulare optimă, non-aderentă. Permite utilizarea instrumentelor 
de mână pentru definirea majorității anatomiei restaurării, fapt care va minimiza durata și efortul 
necesar în cazul instrumentelor rotative.

8. Pentru administrarea Unidose: introduceți vârful Unidose în orice aplicator de material compozit. 
Doza-unitate trebuie fixată ferm într-un aplicator. Scoateți capacul și injectați compozitul din 
vârful Unidose direct în cavitate, începând cu partea cea mai adâncă.  
Pentru aplicarea cu seringă: după extrudarea materialului pe suport, rotiți pistonul seringii în 
sens invers cel puțin două rotații complete, pentru a reduce presiunea asupra materialului. Puneți 
la loc capacul pe seringă imediat după utilizare.

9. Aplicați straturi de compozit cu o grosime de până la 2 mm în cazul nuanțelor pentru smalț/
translucide (incizale) sau cu o grosime de 1,5 mm în cazul nuanțelor pentru dentină, având grijă 
să adaptați corect materialul la suprafața cavității. Evitați expunerea Herculite Ultra la lumină 
funcțională intensă în timpul modelării materialului.

10. Polimerizați fiecare strat. Pentru informații privind duratele recomandate de polimerizare, 
consultați tabelul de la sfârșitul acestor instrucțiuni.

11. După polimerizare, efectuați procedurile de finisare și lustruire. Ajustați ocluzia după cum este 
necesar. 

*DURATE DE POLIMERIZARE RECOMANDATE:

Materialul Herculite XRV Ultra este destinat polimerizării cu lampă cu LED, cu o intensitate minimă 
de 1.000 mW/cm2 și o lungime de undă de ieșire cuprinsă în intervalul de 400–520 nm. Consultați 
tabelul de mai jos pentru recomandări Kerr privind polimerizarea. Pentru alte mărci de lumini de 
fotopolimerizare, consultați recomandările producătorului respectiv. În cazul oricăror restaurări 
posterioare, Kerr recomandă prelungirea polimerizărilor cu 10 secunde atât pe suprafața bucală, cât și 
pe cea linguală a dintelui după ce scoateți banda matrice.

Interval de polimerizare Nuanţe pentru 
dentină

Nuanţe pentru smalţ/
translucide (incizale)

Adâncime treptată 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(sau o lampă cu ieșire >1.000 mW/cm²) 10 secunde 10 secunde

CURĂȚARE ȘI DEZINFECTARE

Vârfuri Unidose: A nu se reutiliza vârfurile Unidose.  
Pistoale cu vârf Unidose: consultați instrucțiunile privind prelucrarea furnizate de producătorul 
pistolului cu vârf pe care îl utilizați.
Seringi pentru materialul compozit: pentru a preveni contaminarea seringilor cu salivă sau alte fluide 
corporale, folosiți materiale de protecție. Manipulați întotdeauna seringa cu mănuși curate. A nu se 
reutiliza dacă devin contaminate.

DEPOZITARE ȘI ELIMINARE

Produsul trebuie depozitat la temperaturi cuprinse între 2 °C și 28 °C (între 36 °F și 82 °F). Evitați 
căldura excesivă. Dacă produsul este păstrat într-un frigider, lăsați produsul să atingă temperatura 
camerei înainte de utilizare. Înainte de utilizare, trebuie să luați toate măsurile necesare pentru a feri 
materialul compozit de lumina din spectrul vizibil.
Data expirării este indicată pe ambalaj. Nu utilizați materialul de restaurare după data expirării. 
Pentru scoaterea din uz corectă a produsului, respectați întotdeauna legile federale sau statale 
aplicabile în țara respectivă.

GARANȚIE LIMITATĂ – LIMITARE A RESPONSABILITĂȚII KERR

Recomandările tehnice oferite de compania Kerr, fie verbale, fie scrise, au scopul de a veni în sprijinul 
medicilor stomatologi atunci când aceștia utilizează produsele Kerr. Medicul stomatolog își asumă 
toate riscurile și responsabilitatea pentru daunele care rezultă în urma utilizării incorecte a produsului 
Kerr. În cazul unui defect de material sau de fabricație, răspunderea companiei Kerr este limitată, la 
alegerea sa, la înlocuirea produsului defect sau a părții defecte a acestuia ori la rambursarea costului 
efectiv al produsului defect. Pentru a beneficia de această garanție limitată, produsul defect trebuie 
returnat la Kerr. Compania Kerr nu va fi răspunzătoare, în nicio situație, pentru niciun fel de daune 
indirecte, accidentale sau rezultate drept consecință.
CU EXCEPȚIA PREVEDERILOR EXPRESE DE MAI SUS, KERR NU OFERĂ NICIO GARANȚIE, EXPRESĂ SAU 
IMPLICITĂ, INCLUSIV NICIO GARANȚIE CU PRIVIRE LA DESCRIEREA, CALITATEA SAU ADECVAREA 
PRODUSULUI PENTRU UN ANUMIT SCOP.

CONȚINUT
1. Seringă (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Seringă (1,7 g)  4. Flacon (5 ml)  5. Seringă (3 g)  6.  Vârf de 
distribuire  7. Aplicatoare  8. Godeuri pentru amestecare  9. Material de lustruire

Explicația completă a simbolurilor folosite pe ambalajul Kerr poate fi găsită la: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

nl - NEDERLANDS

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybride composiet
ISO 4049: Op polymeren gebaseerde herstelmaterialen, klasse 2/groep 1

ALGEMENE INFORMATIE

Nanohybride composiet Herculite XRV Ultra is een intraoraal, lichtgehard tandheelkundig 
restauratiemateriaal op basis van lichtuithardende hars die is bestemd voor onmiddellijke plaatsing. 
De nieuwe generatie Herculite XRV Ultra maakt gebruik van geavanceerde technologie zodat het 
product betere esthetische, verwerkings- en mechanische eigenschappen heeft voor uw gemak 
en dat van uw patiënt. Herculite XRV Ultra heeft voortreffelijke esthetische eigenschappen, omdat 
het gemakkelijk gepolijst kan worden, de klinische glans behoudt en er levensecht uitziet doordat 
het de fluorescentie en opalescentie van de natuurlijke tand nabootst. We hebben uitzonderlijke 
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siden det er lett å polere, beholder klinisk glans og har et livaktig utseende som reproduserer den 
naturlige tannens fluorescens og opalescense. Vi har tatt ekstraordinære skritt for å opprettholde 
de mekaniske egenskapene, bruddstyrken og slitasjemotstanden for å gi deg den varigheten og 
påliteligheten du er blitt vant til å forvente fra Herculite-merket. Produkter er tilgjengelig i en rekke 
forskjellige VITA-fargenyanser. Herculite XRV Ultra er tilgjengelig i Unidose™ -dispenseringspistol og 
-sprøyteleveringssystemer egnet for okklusale overflater.

PRODUKTSAMMENSETNING

Begrepet nanohybrid brukes til å beskrive fyllmaterialsystemet som består av både nanopartikler 
(partikler i området 1–1000 nm) i kombinasjon med andre fyllmaterialer i mikronstørrelse.
100 % aluminium har en røntgentetthet tilsvarende dentin, og 200 % aluminium tilsvarer emalje.
Alle farger unntatt incisalnyanse, er røntgentette med ca. 250 % aluminium
Fyllmaterialet omfatter prepolymerisert fyllmateriale, bariumglass-fyllmateriale, silika og 
ytterbiumtrifluorid (ca. 78,5 % etter vekt eller 60,5 % etter volum for dentin- og emaljenyansene, 
ca. 72,0 % etter vekt eller 62,0 % etter volum for incisalnyansen). Det totale uorganiske fyllstoffet er 
oppti 78 % etter vekt eller 59 % etter volum. Alle nyanser har et primært partikkelstørrelsesområde 
på 40 nm til 30 mikroner.
Produktet inneholder Bis-EMA-, Bis-GMA-, TEGDMA- og/eller UDMA-resiner.
Ingen av innholdsstoffene i produktet inneholder farmakologisk aktive komponenter.

INDIKASJONER FOR BRUK 

XRV Herculite Ultra er et komposittmateriale for tannrestaurering, som er beregnet brukt på hull av 
alle klasser. 

KONTRAINDIKASJONER

Ingen kjente.

ADVARSLER 

1. Ikke bruk dette produktet på pasienter med kjent metakrylatallergi.
2. Unngå å påføre produktet i direkte kontakt med pulpavev ettersom eksponering for dette 

produktet kan skade pulpa.
3. Unngå at hud, øyne og bløtvev eksponeres for dette produktet, da uherdet metakrylat kan 

forårsake en irritasjonsreaksjon. Vask grundig med vann etter kontakt. Hvis aktuelt, få legehjelp 
for øynene. Unngå å innta produktet.

4. OptiBond™ geletsemiddel inneholder 37,5 % fosforsyre. Unngå kontakt med hud, øyne og 
bløtvev. Vask grundig med vann etter kontakt. Hvis aktuelt, få legehjelp for øynene. Unngå å 
innta produktet.

5. Skal ikke brukes til direkte pulpadekking.

FORHOLDSREGLER 

1. Dette produktet er ment for bruk av kvalifisert tannhelsepersonale på den generelle 
pasientpopulasjonen.

2. Bruk personlig verneutstyr under bruk og håndtering av dette produktet.
3. Bruk av vernehansker og en klinisk teknikk uten berøring anbefales sterkt.
4. Hvis komposittmaterialet berøres med vanlig brukte hansker, kan akrylat trenge gjennom 

hansken. Kast hansken umiddelbart, og vask hendene.
5. Egnede vernebriller for pasienter og helsepersonale anbefales når materialet lysherdes.
6. Bruk en gummiduk for å isolere den behandlede tannen og unngå væskekontaminering under 

materialplassering.
7. Beskytt Herculite XRV Ultra-materialet mot omgivelseslys, da dette kan initiere polymerisering.
8. Så snart OptiBond TM Solo Plus er plassert i en blandeskål, skal det brukes straks eller beskyttes 

mot omgivelseslys. 
9. Sprøytehetten settes på igjen etter hver gangs bruk for å hindre at resinet herder i sprøyten.

10. OptiBond Solo Plus-flasken må lukkes godt umiddelbart etter bruk. 
11. Unidose-spisser, etsegelspisser, blandeskåler og Kerr-applikatorer er kun beregnet til bruk på én 

pasient for å forhindre krysskontaminering mellom pasienter.
12. Ikke bruk dette produktet nær eugenolholdige produkter.

Forholdsregler angående bruk av OptiBond-geletsemiddel:

1. Bruk aldri overdreven kraft på sprøytestempelet når etsegel påføres, da dette kan føre til at det 
dispenseres for mye materiale. Hvis du opplever motstand i sprøyten under påføring, bytter du ut 
dispenseringsspissen og kontrollerer flyten utenfor munnhulen.

2. Sett på igjen sprøytehetten etter hver gangs bruk for å hindre at resinet herder i sprøyten.

UØNSKEDE HENDELSER 

Hvis det oppstår en alvorlig hendelse med dette medisinske utstyret, må du rapportere hendelsen til 
produsenten og helsetilsynet i brukerens/pasientens land.

TRINNVISE INSTRUKSJONER

1. Rengjør tannen med pimpstein og vann for å fjerne eventuelle rester eller flekker som kan 
forstyrre valget av nyanse.

2. Velg ønsket nyanse. En komposittmodell eller VITA-matchet nyanseveiledning kan brukes til 
å sjekke fargen på tannen som skal restaureres, og eventuelle nabotenner. I mange tilfeller vil 
en enkeltnyanse av Herculite Ultra i emaljeopasitet være tilstrekkelig til å restaurere tannen. 
Nyansen til restaureringsmaterialet påvirkes av komposittykkelsen. Nyansevalg og modeller må 
matche tykkelsen til tannen som skal restaureres.

3. Etter nyansevalg isolerer du tannen med din foretrukne isolasjonsmetode.
4. Klargjør tannen ved bruk av ønskede rotasjonsinstrumenter.        
5. Fullfør bindingsprosedyren. Herculite XRV Ultraer kompatibel med alle dentale 

metakrylatadhesjonssystemer. Herculite XRV Ultra-sett inkluderer OptiBond Solo Plus.
6. Påfør om ønskelig en fôring med flytende kompositt med en lav viskositet, som Herculite Ultra 

Flow, og herd med lys i henhold til produsentens instruksjoner.
7. Herculite XRV Ultra har optimal, ikke-klebrig håndtering. Den muliggjør bruk av 

håndinstrumenter til å definere det meste av restaureringsanatomien, noe som bidrar til å 
redusere tiden og innsatsen som er forbundet med rotasjonsinstrumenter.

8. For Unidose-påføring: Sett Unidose-spissen inn i en hvilken som helst komposittdispenser. 
Enhetsdosen skal settes bestemt på plass i en dispenser. Ta av hetten og injiser 
komposittmaterialet fra Unidose-spissen direkte inn i kaviteten. Start i den dypeste delen.  
For sprøytelevering: Etter at materialet er ekstrudert på puten, dreier du sprøytehåndtaket tilbake 
minst to fulle omdreininger for å avlaste trykket på materialet. Sett hetten tilbake på sprøyten 
umiddelbart etter bruk.

9. Påfør komposittlag på opptil 2 mm tykkelse for emaljenyanser / gjennomskinnelige nyanser 
(incisale) eller 1,5 mm tykkelse for dentinnyanser. Vær nøye med å tilpasse materialet til 
kavitetsoverflaten. Unngå å eksponere Herculite Ultra for sterkt behandlingslys under forming 
av materialet.

10. Herd hvert lag. Se tabellen i slutten av denne bruksanvisningen for anbefalte herdetider.
11. Etter herding utfører du etterbehandlings- og poleringsprosedyren. Juster okklusjon etter behov. 

*ANBEFALTE HERDETIDER:

Herculite XRV Ultra er beregnet på å bli herdet med LED-lampe med en minimum lysintensitet på 
1000 mW/cm2 og en lysbølgelengdeeffekt innenfor området 400–520 nm. Se tabellen nedenfor for 
herdingsanbefalinger fra Kerr. Ved bruk av herdelys fra andre produsenter skal anbefalingene fra disse 
produsentene følges. For all posterior restaurering anbefaler Kerr ytterligere 10 sekunders herding på 
både bukkale og linguale tannoverflater etter at avstøpningsbåndet er tatt av.

Herdetid Dentinnyanser
Emaljenyanser / 

gjennomskinnelige 
nyanser (incisale)

Trinndybde 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(eller lys med en effekt på > 

1000 mW/cm²)
10 sekunder 10 sekunder

RENGJØRING OG DESINFEKSJON

Unidose-spisser: Skal ikke gjenbrukes.  
Unidose-spisspistoler: Se dekontamineringsanvisningen fra produsenten av spisspistolen du bruker.
Komposittsprøyter: Bruk beskyttende barrierer for å hindre sprøyter i å bli kontaminert med spytt 
eller andre kroppsvæsker. Håndter alltid sprøyten med rene hansker. Skal ikke gjenbrukes hvis 
produktet blir kontaminert.

OPPBEVARING OG KASSERING

Produktet skal oppbevares mellom 2 og 28 °C (36 og 82 °F). Unngå overdreven varme. Hvis produktet 
oppbevares i et kjøleskap, lar du produktet nå romtemperatur før bruk. Alt må gjøres for å beskytte 
komposittet mot synlig lys før bruk.
Utløpsdatoen er merket på pakningen. Ikke bruk restaureringsmiddelet etter utløpsdatoen. 
For riktig kassering må du alltid følge lokale eller nasjonale lover.

BEGRENSET GARANTI − BEGRENSNING AV KERRS ANSVAR

Tekniske råd fra Kerr, verbalt eller skriftlig, er utformet for å hjelpe tannleger i bruken av Kerr-
produktet. Tannlegen tar all risiko og ansvar for skader som oppstår fra uriktig bruk av Kerr-produktet. 
Ved feil i materiale eller fremstilling, er Kerrs ansvar begrenset, etter Kerrs valg, til utskiftning av det 
defekte produktet eller del av dette, eller refusjon av den faktiske kostnaden av det defekte produktet. 
For å dra fordel av denne begrensede garantien må det defekte produktet returneres til Kerr. Under 
ingen omstendigheter skal Kerr være ansvarlig for indirekte eller tilfeldige skader eller følgeskader.
UNNTATT SOM UTTRYKKELIG BESKREVET OVENFOR, GIR KERR INGEN GARANTIER, UTTRYKKELIGE 
ELLER UNDERFORSTÅTTE, INKLUDERT GARANTIER MED HENSYN TIL BESKRIVELSE, KVALITET ELLER 
EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMÅL.

INNHOLD 
1. Sprøyte (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Sprøyte (1,7 g)  4. Flaske (5 ml)  5. Sprøyte (3 g)  
6. Dispenseringsspiss  7. Applikatorer  8. Blandeskåler  9. Poleringsenhet

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybrid Composite
ISO 4049: Polymer-Based Restorative Material, Class 2/Group 1 

Insert translations.

CONTENTS 
1. Syringe (4 g) 2. Unidose (0.2 g) 3. Syringe (1.7 g) 4. Bottle (5 ml) 5. Syringe (3 g)  
6. Dispensing tip 7. Applicators 8. Mixing wells 9. Polisher

En fullstendig forklaring av symboler brukt på Kerr-emballasje finnes på:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

pl - POLSKI

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybrydowy materiał kompozytowy
ISO 4049: oparty na polimerach materiał do odbudów, klasa 2/grupa 1

INFORMACJE OGÓLNE

Nanohybrydowy materiał kompozytowy Herculite XRV Ultra jest wewnątrzustnym, 
światłoutwardzalnym, opartym na żywicach materiałem do odbudów, przeznaczonym do 
bezpośredniego umieszczania. Do produkcji Herculite XRV Ultra nowej generacji wykorzystano 
najnowszą technologię, dzięki której możliwe było uzyskanie lepszego efektu estetycznego, lepszej 
plastyczności oraz lepszych właściwości mechanicznych, sprzyjających wygodzie Państwa i Państwa 
pacjentów. Materiał Herculite XRV Ultra cechuje się lepszymi walorami estetycznymi: łatwością 

polerowania, zachowaniem połysku oraz naturalnym wyglądem, odzwierciedlającym fluorescencję 
i opalescencję naturalnych zębów. Podjęliśmy nadzwyczajne środki w celu zapewnienia wysokich 
mechanicznych właściwości materiału, jego odporności na złamania oraz na ścieranie, wytrzymałości 
oraz trwałości, której możecie Państwo oczekiwać od marki Herculite. Produkt jest dostępny w 
szerokim wyborze odcieni VITA. Materiał Herculite XRV Ultra jest dostępny w postaci kapsułek 
Unidose™ i odpowiedniego do powierzchni okluzyjnych systemu strzykawek do podawania materiału.

SKŁAD PRODUKTU

Terminem nanohybryda określa się układ wypełniaczy, który w swoim składzie zawiera zarówno 
wypełniacze o wielkościach nanometrycznych (cząstki w zakresie 1–1000 nm), jak i inne wypełniacze 
o rozmiarach mikronowych.
100% glinu jest nieprzepuszczalne dla promieniowania RTG, równoważnie z zębiną, a 200% glinu 
równoważnie ze szkliwem.
Wszystkie odcienie, oprócz odcieni do brzegów siecznych, są nieprzepuszczalne dla promieniowania 
RTG przy zawartości około 250% glinu.
Wypełniacze obejmują wypełniacz wstępnie spolimeryzowany, wypełniacz ze szkła barowego, 
krzemionkę i trifluorek iterbu (około 78,5% wagowo lub 60,5% objętościowo dla odcieni zębiny i 
szkliwa, około 72,0% wagowo lub 62,0% objętościowo dla odcieni do brzegów siecznych). Całkowita 
zawartość wypełniaczy nieorganicznych wynosi do 78% wagowo i 59% objętościowo. We wszystkich 
odcieniach dostępny jest podstawowy zakres wielkości cząstek od 40 nm do 30 mikronów.
Produkt zawiera żywice Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA i (lub) UDMA.
Żaden ze składników produktu nie zawiera składników farmakologicznie czynnych.

WSKAZANIA DO STOSOWANIA 

Herculite XRV Ultra jest kompozytowym materiałem do odbudów przeznaczonym do stosowania we 
wszystkich klasach ubytków. 

PRZECIWWSKAZANIA

Brak znanych.

OSTRZEŻENIA 

1. Nie stosować tego produktu u pacjentów z rozpoznanym uczuleniem na metakrylany.
2. Unikać stosowania produktu w bezpośrednim kontakcie z miazgą, ponieważ może ją uszkodzić.
3. Unikać narażenia skóry, oczu i tkanek miękkich na działanie tego produktu, ponieważ 

nieutwardzony metakrylan może powodować reakcję podrażnienia. Jeśli dojdzie do kontaktu, 
dokładnie przemyć wodą. Zasięgnąć porady okulisty. Nie stosować wewnętrznie.

4. Wytrawiacz w żelu OptiBond zawiera 37,5% kwasu fosforowego. Unikać kontaktu ze skórą, 
oczami i tkankami miękkimi. Jeśli dojdzie do kontaktu, dokładnie przemyć wodą. Zasięgnąć 
porady okulisty. Nie stosować wewnętrznie.

5. Nie stosować do bezpośredniego pokrycia miazgi.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

1. Ten produkt jest przeznaczony do użytku przez wykwalifikowanych lekarzy dentystów na ogólnej 
populacji pacjentów.

2. Podczas używania i obchodzenia się z tym produktem stosować środki ochrony indywidualnej.
3. Zdecydowanie zaleca się noszenie rękawiczek ochronnych i stosowanie bezdotykowej techniki 

klinicznej.
4. W przypadku dotykania kompozytu w powszechnie stosowanych rękawiczkach może dojść do 

przeniknięcia akrylanów przez rękawiczkę. Należy natychmiast wyrzucić rękawiczkę i umyć ręce.
5. Podczas utwardzania materiału światłem zalecane jest stosowanie odpowiednich okularów 

ochronnych przez pacjentów i personel medyczny.
6. W celu odizolowania leczonego zęba i uniknięcia zanieczyszczenia płynami podczas umieszczania 

materiału należy użyć gumowego ślinochronu.
7. Chronić materiał Herculite XRV Ultra przed światłem zewnętrznym, które może zainicjować 

polimeryzację.
8. Po umieszczeniu materiału OptiBond Solo Plus w bloczku do mieszania należy natychmiast go 

użyć lub chronić przed światłem zewnętrznym. 
9. Po każdym użyciu zamknąć strzykawkę korkiem, aby zapobiec stwardnieniu żywicy.

10. Butelkę OptiBond Solo Plus należy szczelnie zakręcić natychmiast po jej użyciu. 
11. Końcówki Unidose, końcówki odmierzające wytrawiacz w żelu, jednorazowe bloczki do mieszania 

oraz aplikatory Kerr są przeznaczone do stosowania wyłącznie u jednego pacjenta , aby nie 
dopuścić do przenoszenia zakażeń między pacjentami.

12. Nie używać tego produktu w pobliżu produktów zawierających eugenol.

Środki ostrożności dotyczące stosowania wytrawiacza w żelu OptiBond:

1. Nigdy nie naciskać zbyt mocno na tłok strzykawki w celu nałożenia wytrawiacza, ponieważ 
mogłoby to doprowadzić do nałożenia nadmiernej ilości materiału. W przypadku wyczuwalnego 
oporu wymienić końcówkę dozującą na nową i sprawdzić przepływ poza jamą ustną.

2. Po każdym użyciu należy zamknąć strzykawkę nasadką, aby zapobiec wysychaniu produktu 
wewnątrz strzykawki.

ZDARZENIA NIEPOŻĄDANE 

W przypadku wystąpienia poważnego incydentu związanego z tym wyrobem medycznym należy to 
zgłosić producentowi i właściwemu organowi w kraju użytkownika i/lub pacjenta.

SZCZEGÓŁOWE INSTRUKCJE

1. Oczyścić ząb pumeksem i wodą, tak aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przebarwienia, 
które mogą zaburzać proces doboru odcienia.

2. Wybrać pożądany odcień. W celu sprawdzenia odcienia na odbudowywanym zębie lub zębach 
sąsiadujących można wykorzystać kompozytową próbną odbudowę (mock-up) albo odpowiedni 
kolornik VITA. W wielu przypadkach do odbudowy zęba wystarczy jeden odcień materiału 
Herculite Ultra o przezierności szkliwnej. Odcień materiału do odbudowy zależy od grubości 
kompozytu. Wybierając odcień i wykonując model kompozytow należy uwzględnić grubość 
odbudowywanego zęba.

3. Po wybraniu odcienia należy odizolować ząb preferowaną metodą.
4. Przygotować ząb preferowanymi instrumentami rotacyjnymi.
5. Dokończyć procedurę wiązania. Materiał Herculite XRV Ultra jest zgodny ze wszystkimi 

stomatologicznymi systemami adhezyjnymi na bazie metakrylanów. Zestawy Herculite XRV Ultra 
zawierają materiał OptiBond Solo Plus.

6. W razie potrzeby można zastosować warstwę płynnego kompozytu o niskim stopniu lepkości, 
takiego jak Herculite Ultra Flow, i utwardzić światłem zgodnie z zaleceniami producenta.

7. Herculite XRV Ultra zapewnia optymalną pracę, bez przyklejania się do narzędzi. Umożliwia 
stosowanie narzędzi ręcznych do uformowania w większości anatomii wypełnienia, co 
minimalizuje czas i wysiłek związany z wykorzystaniem narzędzi rotacyjnych.

8. Kompiula Unidose: wprowadzić końcówkę Unidose do dozownika materiału kompozytowego. 
Końcówkę Unit-dose należy stabilnie osadzić w dozowniku. Zdjąć korek i wycisnąć materiał 
kompozytowy z końcówki Unidose bezpośrednio do ubytku, zaczynając od najgłębszej okolicy.  
Podawanie strzykawką: po wyciśnięciu materiału na podkładkę upewnić się, że tłok strzykawki 
został odciągnięty do tyłu o co najmniej dwa pełne obroty, aby zmniejszyć naprężenia działające 
na materiał. Strzykawkę zamknąć korkiem bezpośrednio po użyciu.

9. Aplikować kompozyt warstwami o grubości do 2 mm w przypadku odcieni szkliwna/przeziernych 
(siecznych) albo 1,5 mm w przypadku odcieni zębiny, zwracając uwagę na dobrą adaptację 
materiału do powierzchni ubytku. Podczas kształtowania materiału unikać ekspozycji materiału 
Herculite Ultra na silne światło robocze.

10. Polimeryzować każdą warstwę. Zalecenia dotyczące utwardzania znajdują się w tabeli na końcu 
niniejszych instrukcji.

11. Po spolimeryzowaniu przeprowadzić zabiegi wykańczania i polerowania. W razie potrzeby 
skorygować zgryz. 

*ZALECANE CZASY UTWARDZANIA:

Herculite XRV Ultra należy utwardzić, stosując lampę diodową, o natężeniu światła wynoszącym co 
najmniej 1000 mW/cm2 i długości fali emitowanego światła mieszczącej się w zakresie 400–520 nm. 
Zalecenia firmy Kerr dotyczące utwardzania można znaleźć w tabeli poniżej. W przypadku lamp 
utwardzających innych marek należy postępować zgodnie z zaleceniami ich producentów. W 
przypadku odbudowy zębów tylnych firma Kerr zaleca zawsze dodatkowe 10 sekund utwardzania od 
strony policzkowej i językowej zęba po zdjęciu formówki.

Czas utwardzania Odcienie zębiny Odcienie szkliwa/
przezierne (sieczne)

Grubość warstwy 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(lub lampa o mocy > 1000 mW/cm²) 10 sekund 10 sekund

CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA

Końcówki Unidose: nie używać ponownie końcówek Unidose.  
Pistolety z końcówkami Unidose: Należy zapoznać się z instrukcją przygotowania do użycia / 
ponownego użycia wydaną przez producenta używanego pistoletu z końcówkami.
Strzykawki do materiałów kompozytowych: Aby zapobiec zanieczyszczeniu strzykawek śliną 
lub innymi płynami ustrojowymi, należy stosować bariery ochronne. Strzykawkę należy zawsze 
obsługiwać w czystych rękawiczkach. Nie używać ponownie, jeśli dojdzie do zanieczyszczenia.

PRZECHOWYWANIE I UTYLIZACJA

Produkt powinien być przechowywany w temperaturze od 2°C do 28°C (od 36°F do 82°F). Unikać 
zbyt wysokiej temperatury. Jeśli produkt jest przechowywany w lodówce, należy przed użyciem 
pozostawić go do uzyskania temperatury pokojowej. Należy dołożyć wszelkich starań, aby przed 
użyciem chronić kompozyt przed światłem widzialnym.
Termin ważności znajduje się na opakowaniu. Nie stosować materiału do uzupełnień po upływie 
terminu ważności. 
Przeprowadzając utylizację, należy zawsze przestrzegać prawa krajowego lub lokalnego 
obowiązującego w danym kraju.

GWARANCJA OGRANICZONA — OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI FIRMY KERR

Celem porad technicznych firmy Kerr, ustnych bądź pisemnych, jest pomoc stomatologom 
w stosowaniu produktów firmy Kerr. Stomatolog przyjmuje na siebie wszelkie ryzyko i 
odpowiedzialność za szkody powstałe w wyniku nieprawidłowego użycia produktów firmy Kerr. 
W przypadku wystąpienia wady materiału lub wykonania odpowiedzialność firmy Kerr jest 
ograniczona, według uznania firmy Kerr, do wymiany wadliwego produktu lub jego części albo 
zwrotu rzeczywistych kosztów wadliwego produktu. W celu skorzystania z niniejszej ograniczonej 
gwarancji należy zwrócić wadliwy produkt do firmy Kerr. Firma Kerr w żadnym wypadku nie ponosi 
odpowiedzialności za żadne szkody — bezpośrednie, przypadkowe ani pośrednie.
JEŚLI NIE ZOSTAŁO TO JEDNOZNACZNIE STWIERDZONE POWYŻEJ, NIE ISTNIEJĄ ŻADNE GWARANCJE 
ZE STRONY FIRMY KERR, WYRAŹNE ANI DOROZUMIANE, W TYM GWARANCJE DOTYCZĄCE OPISU, 
JAKOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU.

ZAWARTOŚĆ 
1. Strzykawka (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Strzykawka (1,7 g)  4. Butelka (5 ml)  5. Strzykawka (3 g)  
6. Końcówka dozująca  7. Aplikatory  8. Bloczki do mieszania  9. Środek do polerowania

Pełne objaśnienie symboli używanych na opakowaniach produktów firmy Kerr znajduje się na: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

pt - PORTUGUÊS

Herculite™ XRV Ultra™
Compósito nano-híbrido
ISO 4049: Material de restauração à base de polímero, Classe 2/Grupo 1

INFORMAÇÕES GERAIS

O compósito nano-híbrido Herculite XRV Ultra é um restaurador dentário intraoral, à base de resina, 
fotopolimerizado, concebido para uma aplicação direta. A nova geração de Herculite XRV Ultra utiliza 
a mais recente tecnologia para proporcionar uma estética, manipulação e propriedades mecânicas 
melhoradas para sua conveniência e do seu paciente. Herculite XRV Ultra proporciona uma estética 
superior e, como é fácil de polir, retém o brilho clínico e possui uma aparência natural, reproduzindo a 
fluorescência e opalescência do dente natural. Demos passos fantásticos para manter as propriedades 
mecânicas, a resistência à fratura e a resistência ao desgaste, assegurando a durabilidade e a 
fiabilidade características da marca Herculite. O produto está disponível em diversas tonalidades VITA. 
O Herculite XRV Ultra está disponível em compules Unidose™ e sistemas de aplicação com seringa 
adequados para superfícies oclusais.

COMPOSIÇÃO DO PRODUTO

O termo nano-híbrido é utilizado para descrever o sistema de reforço composto por reforços nano 
(partículas entre 1 nm e 1000 nm) juntamente com outros reforços de tamanho mícron.
O alumínio 100% tem uma radiopacidade equivalente à da dentina e o alumínio 200% é equivalente 
ao esmalte.
Todas as tonalidades, exceto a tonalidade incisiva, são radiopacas com cerca de 250% de alumínio.
Os reforços são constituídos por reforço pré-polimerizado, reforço de vidro bário, sílica e trifluoreto 
de itérbio (cerca de 78,5% por peso ou 60,5% por volume para as tonalidades dentina e esmalte e 
cerca de 72,0% por peso ou 62,0% por volume para a tonalidade incisiva). O reforço inorgânico total 
é de até 78% por peso ou 59% por volume. Todas as tonalidades têm um intervalo de tamanho de 
partículas primário de 40 nm a 30 mícrones.
O produto contém resinas Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA e/ou UDMA.
Nenhum dos ingredientes do produto contém componentes farmacologicamente ativos.

INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

Herculite XRV Ultra é um material de restauração dentário compósito e destina-se a ser utilizado em 
todos os tipos de cavidades. 

CONTRAINDICAÇÕES

Nenhuma conhecida.

ADVERTÊNCIAS 

1. Não utilize este produto em pacientes com alergias conhecidas ao metacrilato.
2. Evite a aplicação do produto em contacto direto com o tecido pulpar, uma vez que a exposição a 

este produto pode ferir a polpa.
3. Evite a exposição da pele, dos olhos e dos tecidos moles a este produto, uma vez que o metacrilato 

não polimerizado pode causar uma reação de irritação. Lave abundantemente com água depois do 
contacto. Em caso de contacto com os olhos, procure assistência médica. Não ingerir.

4. O OptiBond Gel Etchant contém 37,5% de ácido fosfórico. Evite o contacto com a pele, os olhos e 
os tecidos moles. Lave abundantemente com água depois do contacto. Em caso de contacto com 
os olhos, procure assistência médica. Não ingerir.

5. Não usar em procedimentos de capeamento pulpar direto.

PRECAUÇÕES 

1. Este produto destina-se a ser utilizado por profissionais de medicina dentária qualificados numa 
população geral de pacientes.

2. Use equipamento de proteção individual ao utilizar e manusear este produto.
3. Recomenda-se vivamente o uso de luvas de proteção e de uma técnica clínica «no touch».
4. Se tocar no compósito com luvas comuns, o acrilato pode penetrar na luva. Deite fora as luvas 

imediatamente e lave as mãos.
5. Recomenda-se o uso de óculos de proteção adequados para pacientes e pessoal médico ao 

fotopolimerizar o material.
6. Utilize um dique de borracha para isolar o dente tratado e evitar a contaminação de fluidos 

durante a colocação do material.
7. Proteja o material Herculite XRV Ultra de luz ambiente que possa iniciar a polimerização.
8. Depois de colocar o OptiBond Solo Plus num poço de mistura, utilize de imediato ou proteja da 

luz ambiente. 
9. Reponha a tampa da seringa após cada utilização para evitar o endurecimento da resina na seringa.

10. O frasco de OptiBond Solo Plus deve ser bem fechado imediatamente após a utilização. 
11. As pontas Unidose, as pontas doseadoras para Gel Etchant, os poços de mistura descartáveis 

e os Kerr Applicators são concebidos para utilização apenas num único paciente para impedir a 
contaminação cruzada entre pacientes.

12. Não utilize este produto perto de produtos que contenham eugenol.

Precauções relativas ao uso do OptiBond Gel Etchant:

1. Nunca exerça força excessiva no êmbolo da seringa ao aplicar o condicionante, pois poderá aplicar 
demasiado material. Se sentir resistência, substitua a ponta dispensadora atual por uma nova e 
verifique o fluxo fora da cavidade oral.

2. Reponha a tampa da seringa após cada utilização para evitar a secagem do produto na seringa.

ACONTECIMENTOS ADVERSOS 

Se ocorrer um incidente grave com este dispositivo médico, comunique-o ao fabricante e às 
autoridades competentes do país de origem do utilizador e/ou paciente.

INSTRUÇÕES PASSO A PASSO

1. Limpe o dente com pedra-pomes e água para remover todos os resíduos ou manchas que possam 
interferir no processo de seleção da tonalidade.

2. Selecione a tonalidade desejada. É possível utilizar um modelo de compósito ou um guia de tons 
VITA para verificar a cor do dente a restaurar e dos dentes adjacentes. Em muitos casos, uma só 
tonalidade de Herculite Ultra em opacidade de esmalte será suficiente para restaurar o dente. 
A tonalidade do material de restauração é afetada pela espessura do compósito. A seleção da 
tonalidade e dos modelos deve corresponder à espessura do dente a restaurar.

3. Após a seleção da tonalidade, isole o dente com o método de isolamento que preferir.
4. Prepare o dente utilizando as fresas que preferir.
5. Conclua o procedimento de fusão. O Herculite XRV Ultra é compatível com todos os sistemas 

adesivos dentários de metacrilato. Os kits de Herculite XRV Ultra incluem OptiBond Solo Plus.
6. Se desejar, coloque um revestimento com um compósito fluido de baixa viscosidade, como o 

Herculite Ultra Flow, e fotopolimerize de acordo com as instruções do fabricante.
7. O Herculite XRV Ultra permite uma manipulação otimizada e sem viscosidade. Além disso, 

permite a utilização de instrumentos manuais para definir a maior parte da anatomia de 
restauração, o que ajudará a minimizar o tempo e o esforço associados às fresas.

8. Para aplicação Unidose: introduza a ponta Unidose em qualquer dispensador de compósito. A dose 
unitária deve ser firmemente encaixada num dispensador. Remova a tampa e injete o material 
compósito da ponta Unidose diretamente na cavidade, começando pela porção mais funda.  
Para aplicação com seringa: após extrair o material para o bloco, faça recuar a seringa pelo menos 
duas voltas completas para aliviar a pressão no material. Volte a tapar a seringa imediatamente 
após a utilização.

9. Aplique camadas de compósito de até 2 mm de espessura para as tonalidades esmalte/
translúcida (incisal) ou 1,5 mm de espessura para a tonalidade dentina, tendo o cuidado de 
adaptar adequadamente o material à superfície da cavidade. Evite a exposição de Herculite Ultra 
a luz operatória intensa durante a modelagem do material.

10. Polimerize cada camada. Consulte a tabela no final destas instruções para obter as 
recomendações de polimerização.

11. Após a polimerização, conclua o procedimento de acabamento e polimento. Ajuste a oclusão 
conforme necessário. 

*TEMPOS RECOMENDADOS DE POLIMERIZAÇÃO:

O Herculite XRV Ultra destina-se a ser polimerizado por um fotopolimerizador LED com uma 
intensidade de luz mínima de 1000 mW/cm2 e um comprimento de onda de luz entre 400 e 520 nm. 
Consulte a tabela abaixo para recomendações de polimerização da Kerr. Para outras marcas de 
fotopolimerizadores, siga as respetivas recomendações de fabrico. Em restaurações posteriores, a Kerr 
recomenda polimerizações adicionais de 10 segundos em ambas as superfícies do dente, a vestibular 
e a lingual, após a remoção da banda de matriz.

Tempo de polimerização Tonalidades de 
dentina

Tonalidades de esmalte/
translúcidas (incisais)

Profundidade incremental 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(ou fotopolimerizador com intensidade 

>1000 mW/cm²)
10 segundos 10 segundos

LIMPEZA E DESINFEÇÃO

Pontas Unidose: não reutilize as pontas Unidose.  
Pistolas de pontas Unidose: consulte as instruções de reprocessamento do fabricante da pistola de 
pontas que estiver a utilizar.
Seringas de compósito: para evitar que as seringas sejam contaminadas com saliva ou outros fluidos 
corporais, utilize barreiras protetoras. Manuseie sempre a seringa com luvas limpas. Não reutilize se 
houver contaminação.

ARMAZENAMENTO E ELIMINAÇÃO

O produto deve ser armazenado a uma temperatura entre 2 °C e 28 °C (36 °F e 82 °F). Evite excesso de 
calor. Se o produto for armazenado num frigorífico, deixe que atinja a temperatura ambiente antes 
da utilização. Deverão ser desenvolvidos todos os esforços para proteger o compósito da luz visível 
antes da utilização.
A data de validade está indicada na embalagem. Não utilize o restaurador após a data de validade. 
Para uma eliminação adequada siga sempre a legislação nacional aplicável.

GARANTIA LIMITADA — LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE DA KERR

O aconselhamento técnico da Kerr, oralmente ou por escrito, destina-se a ajudar os dentistas a 
utilizar os produtos da Kerr. O dentista assume todos os riscos e a responsabilidade por danos 
causados por utilização imprópria do produto da Kerr. Em caso de defeito do material ou de fabrico, 
a responsabilidade da Kerr é limitada, por opção da Kerr, à substituição do produto com defeito ou 
parte do mesmo, ou ao reembolso do custo real do produto com defeito. Esta garantia limitada só é 
válida mediante a devolução do produto com defeito à Kerr. Em nenhuma circunstância a Kerr será 
responsável por danos indiretos, acidentais ou consequentes.
EXCETO NOS TERMOS ACIMA DESCRITOS, A KERR NÃO DÁ GARANTIAS EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS, 
INCLUINDO GARANTIAS RELATIVAS À DESCRIÇÃO, QUALIDADE OU ADEQUAÇÃO A UM 
DETERMINADO FIM.

CONTEÚDO 
1. Seringa (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Seringa (1,7 g)  4. Frasco (5 ml)  5. Seringa (3 g)  6. Ponta 
dispensadora  7. Aplicadores  8. Poços de mistura  9. Polidor

Explicação completa dos símbolos usados nas embalagens Kerr em:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

it - ITALIANO

Herculite™ XRV Ultra™
Composito nanoibrido
ISO 4049: materiale per conservativa a base di polimeri, classe 2/gruppo 1

INFORMAZIONI GENERALI

Il composito nanoibrido Herculite XRV Ultra è un restauro dentale a uso intraorale, fotopolimerizzato, 
a base di resina progettato per il posizionamento diretto. Herculite XRV Ultra di nuova generazione 
impiega tecnologia all'avanguardia per offrire un'estetica migliore e ottime proprietà di 
manipolazione e meccaniche per voi e per il vostro paziente. Herculite XRV Ultra offre un'estetica 
superiore perché è facile da lucidare, mantiene brillantezza clinica e ha un aspetto che riproduce la 
fluorescenza e l'opalescenza dei denti naturali. Abbiamo fatto straordinari passi avanti per mantenere 
le proprietà meccaniche, la resistenza alla rottura e all'usura, offrendo la durata e l'affidabilità che ci 
si aspetta dal marchio Herculite. Il prodotto è disponibile in una varietà di tonalità corrispondenti a 
quelle della scala VITA. Herculite XRV Ultra è disponibile in sistemi di erogazione a siringa e capsule di 
composito Unidose™ adatti per le superfici occlusali.

COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO

Il termine nanoibrido viene utilizzato per descrivere il sistema di riempimento composto sia da 
nanoparticelle (di dimensioni comprese tra 1 nm e 1.000 nm) che da altri riempitivi di dimensioni 
micrometriche.
Il valore 100% Al corrisponde a una radiopacità equivalente a quella della dentina e 200% Al 
corrisponde alla radiopacità dello smalto.
Tutte le tonalità, tranne quelle del bordo incisale, hanno radiopacità pari a circa 250% Al.
I riempitivi comprendono materiali pre-polimerizzati, vetro di bario, silicio e trifluoruro di itterbio 
(circa il 78,5% in peso o il 60,5% in volume per le tonalità di dentina e smalto, circa il 72,0% in peso 
o il 62,0% in volume per la tonalità incisale). I riempitivi inorganici sono presenti complessivamente 
in quantità massima pari al 78% in peso o al 59% in volume. Tutte le tonalità presentano una 
dimensione primaria delle particelle che va da 40 nm a 30 micron.
Il prodotto contiene resine Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA e/o UDMA.
Nessuno dei componenti del prodotto contiene sostanze farmacologicamente attive.

INDICAZIONI PER L'USO 

Herculite XRV Ultra è un materiale composito per terapia dentaria conservativa adatto a tutti i tipi 
di carie. 

CONTROINDICAZIONI

Nessuna nota.

AVVERTENZE 

1. Non utilizzare questo prodotto su pazienti con allergie note ai metacrilati.
2. Evitare l'applicazione del prodotto a diretto contatto con i tessuti della polpa, poiché l'esposizione 

a questo prodotto può danneggiare la polpa.
3. Non esporre al prodotto cute, occhi e mucose, poiché il metacrilato non polimerizzato può causare 

irritazione. Lavare accuratamente con acqua dopo il contatto. Richiedere assistenza medica in 
caso di contatto con gli occhi. Non per uso interno.

4. Il gel mordenzante OptiBond contiene acido fosforico al 37,5%. Evitare il contatto con la cute, 
gli occhi e le mucose. Lavare accuratamente con acqua dopo il contatto. Richiedere assistenza 
medica in caso di contatto con gli occhi. Non per uso interno.

5. Non utilizzare per procedure di incappucciamento diretto della polpa.

PRECAUZIONI 

1. Questo prodotto è destinato all'uso da parte di odontoiatri qualificati su una popolazione 
generale di pazienti.

2. Indossare dispositivi di protezione individuale durante l'uso e la manipolazione di questo 
prodotto.

3. È altamente consigliato l’utilizzo di guanti protettivi e di una tecnica clinica senza contatto.
4. Se si tocca il composito con guanti di uso comune, l’acrilato potrebbe passare attraverso i guanti. 

Smaltire immediatamente i guanti e lavarsi le mani.
5. Si raccomanda l’uso di occhiali protettivi idonei per i pazienti e per il personale medico durante la 

fotopolimerizzazione del materiale.
6. Utilizzare una diga in gomma per isolare il dente trattato ed evitare la contaminazione da parte di 

fluidi durante il posizionamento del materiale.
7. Proteggere Herculite XRV Ultra dalla luce ambientale, che potrebbe avviare il processo di 

polimerizzazione.
8. Una volta che OptiBond Solo Plus viene posto nel pozzetto di miscelazione, il materiale deve 

essere utilizzato immediatamente o altrimenti riposto al riparo dalla luce. 
9. Sostituire il cappuccio della siringa dopo ogni utilizzo per evitare che la resina si indurisca all’interno 

della siringa.
10. Richiudere accuratamente il flacone di OptiBond Solo Plus subito dopo l’uso. 
11. I puntali Unidose, i puntali di erogazione del gel mordenzante, i pozzetti di miscelazione 

monouso e gli applicatori Kerr sono prodotti monouso, al fine di evitare la contaminazione crociata 
tra i pazienti.

12. Non utilizzare questo prodotto vicino a prodotti contenenti eugenolo.

Precauzioni sull'uso del gel mordenzante OptiBond:

1. Non applicare mai una forza eccessiva sullo stantuffo della siringa per erogare il mordenzante: 
potrebbe verificarsi un’erogazione eccessiva di materiale. Se si avverte resistenza, sostituire 
l'attuale puntale di erogazione con un nuovo puntale e verificare il flusso al di fuori della cavità 
orale.

2. Riposizionare il cappuccio della siringa dopo ogni uso per impedire che il prodotto si asciughi 
nella siringa.

EVENTI AVVERSI 

Se si dovesse verificare un incidente grave con questo dispositivo medico, segnalarlo al produttore e 
all'autorità competente del paese di residenza dell'utente e/o del paziente.

ISTRUZIONI PASSO-PASSO

1. Pulire il dente con pomice e acqua per rimuovere eventuali residui o macchie che potrebbero 
interferire con il processo di selezione della tonalità.

2. Selezionare la tonalità desiderata. Per controllare la tonalità del dente da restaurare e dei denti 
adiacenti, è possibile utilizzare un mock-up in composito e una guida per la corrispondenza delle 
tonalità VITA. In molti casi, per il restauro del dente sarà sufficiente una sola tonalità di Herculite 
Ultra con l’opacità dello smalto. La tonalità del materiale per conservativa dipende dallo spessore 
del composito. La guida per la selezione della tonalità e i mock-up devono corrispondere allo 
spessore del dente da restaurare.

3. Dopo la selezione della tonalità, isolare il dente con il proprio metodo di isolamento preferito.
4. Preparare il dente utilizzando gli strumenti rotanti preferiti.
5. Completare la procedura di bonding. Herculite XRV Ultra è compatibile con tutti i sistemi adesivi 

dentali a base di metacrilato. I kit Herculite XRV Ultra includono OptiBond Solo Plus.
6. Se lo si desidera, applicare un liner con un composito fluido a bassa viscosità, come Herculite Ultra 

Flow, e fotopolimerizzare secondo le istruzioni del produttore.
7. Herculite XRV Ultra garantisce una manipolazione ottimale senza appiccicare. Consente 

di utilizzare strumenti manuali per definire la maggior parte dell’anatomia del restauro 
contribuendo così a ridurre al minimo il tempo e lo sforzo associati all’utilizzo della 
strumentazione rotante.

8. Per l'erogazione con Unidose: inserire il puntale Unidose in qualsiasi erogatore del composito. 
La dose unitaria deve essere posizionata saldamente in un erogatore. Rimuovere il cappuccio e 
iniettare il materiale composito dal puntale Unidose direttamente nella cavità partendo dalla 
porzione più profonda.  
Erogazione con siringa: dopo l’estrusione del materiale sul blocchetto da impasto, far tornare 
indietro la siringa ruotando la manopola di almeno due giri completi per rilasciare la pressione 
esercitata sul materiale. Rimettere il cappuccio sulla siringa subito dopo l'uso.

9. Applicare strati di composito fino a 2 mm di spessore per le tonalità dello smalto/traslucide 
(incisale) o fino a 1,5 mm di spessore per le tonalità della dentina, prestando attenzione ad 
adattare in modo appropriato il materiale alla superficie della cavità. Evitare l'esposizione di 
Herculite Ultra a una luce operatoria intensa durante la modellazione del materiale.

10. Polimerizzare ogni strato. Per conoscere i tempi raccomandati per la polimerizzazione, consultare 
la tabella riportata alla fine di queste istruzioni.

11. Dopo la polimerizzazione, completare la procedura di finitura e lucidatura. Regolare l’occlusione 
secondo necessità. 

*TEMPI DI POLIMERIZZAZIONE RACCOMANDATI:

Herculite XRV Ultra deve essere polimerizzato con una lampada LED con un’intensità luminosa minima 
di 1000 mW/cm2 e un’emissione luminosa a una lunghezza d’onda compresa tra 400 e 520 nm. Per le 
raccomandazioni di polimerizzazione fornite da Kerr, consultare la tabella sottostante. Per altri marchi 
di lampade polimerizzanti, seguire le indicazioni dei produttori. Per qualsiasi restauro posteriore, Kerr 
consiglia di prolungare la polimerizzazione di 10 secondi su entrambe le superfici buccale e linguale 
del dente dopo aver rimosso la banda per matrice.

Tempo di polimerizzazione Tonalità dentina Tonalità smalto/
traslucide (incisale)

Profondità incrementale 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(oppure luce con emissione >1000 mW/cm²) 10 secondi 10 secondi

PULIZIA E DISINFEZIONE

Puntali Unidose: non riutilizzare i puntali Unidose.  
Applicatore Unidose con puntali: fare riferimento alle istruzioni di risterilizzazione del produttore 
dell’applicatore con puntali che si sta utilizzando.
Siringhe di composito: per evitare che le siringhe si contaminino con saliva o altri fluidi corporei, 
utilizzare barriere protettive. Maneggiare sempre la siringa usando guanti puliti. In caso di 
contaminazione, non riutilizzare.

CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO

Il prodotto deve essere conservato fra i 2 °C e i 28 °C (36 °F-82 °F). Non esporre a calore eccessivo. Se il 
prodotto viene conservato in frigorifero, lasciare che torni a temperatura ambiente prima di usarlo. È 
necessario tenere il composito al riparo dalla luce visibile prima di utilizzarlo.
La data di scadenza è indicata sulla confezione. Non utilizzare il restauro dopo la data di scadenza. 
Per un corretto smaltimento, attenersi alle leggi federali o statali vigenti nel proprio Paese.

GARANZIA LIMITATA: LIMITI DI RESPONSABILITÀ DI KERR

I suggerimenti tecnici di Kerr, verbali o scritti, hanno lo scopo di assistere i dentisti nell'uso del 
prodotto Kerr. Il dentista si assume tutti i rischi e le responsabilità di eventuali danni dovuti all'uso 
improprio del prodotto Kerr. In caso di difetti di materiale o di fabbricazione, la responsabilità di Kerr è 
limitata, a discrezione di Kerr, alla sostituzione del prodotto difettoso o di una sua parte o al rimborso 
del costo effettivo del prodotto difettoso. Per avvalersi della garanzia limitata, è necessario restituire 
il prodotto difettoso a Kerr. Kerr non sarà in alcun caso responsabile di danni indiretti, accidentali o 
conseguenti.
AD ECCEZIONE DI QUANTO ESPLICITAMENTE DICHIARATO QUI SOPRA, NON ESISTONO ALTRE 
GARANZIE, FORNITE DA KERR, ESPLICITE O IMPLICITE, INCLUSE LE GARANZIE RELATIVE A 
DESCRIZIONE, QUALITÀ O IDONEITÀ AD UNO SCOPO PARTICOLARE.

CONTENUTO 
1. Siringa (4 g)2.   Unidose (0,2 g)  3. Siringa (1,7 g)  4. Flacone (5 ml)  5. Siringa (3 g)  6. Puntale di 
erogazione  7. Applicatori  8. Pozzetti di miscelazione  9. Lucidante

Una spiegazione completa dei simboli utilizzati nelle confezioni Kerr è disponibile all’indirizzo: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

cs - ČESKÝ

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridní kompozit
ISO 4049: Výplňový materiál na bázi polymeru, Třída 2 / skupina 1

OBECNÉ INFORMACE

Nanohybridní kompozit Herculite XRV Ultra je intraorální, světlem vytvrzovaný dentální výplňový 
materiál na bázi pryskyřice určený pro přímou aplikaci. Nová generace Herculite XRV Ultra nabízí 
lepší estetiku, manipulaci a mechanické vlastnosti – tedy přínos pro vás i pacienta. Herculite XRV 
Ultra nabízí vynikající estetické vlastnosti – je snadno leštitelný, uchovává si vysoký lesk po celou 
životnost výplně, fluorescenci a přirozenou opalescenci k nerozeznání od skutečného zubu. Vyvinuli 
jsme maximální úsilí k zajištění mechanických vlastností, odolnosti vůči lomu i opotřebení – tedy 
trvanlivosti a spolehlivosti, kterou od značky Herculite očekáváte. Produkt je dodáván v různých 
odstínech VITA. Herculite XRV Ultra se dodává v kompulích pro dávkování kompozitu po jednotkách 
Unidose™ a v dávkovacím systému se stříkačkou vhodném pro okluzní plochy.

SLOŽENÍ VÝROBKU

Termín nanohybrid se používá k popisu systému plniv se složením jak nano- (částic v rozmezí 1 nm – 
1 000 nm), tak dalších plniv mikronové velikosti.
100% hliník má radioopacitu ekvivalentní s dentinem a 200% hliník je ekvivalentní sklovině.
Všechny odstíny kromě incizálního odstínu jsou nepropustné pro rentgenové paprsky s asi 250% 
hliníkem.
Plniva obsahují předpolymerované plnivo, plnivo z baryového skla, oxid křemičitý a fluorid yterbitý 
(přibližně 78,5 % hmotnostně nebo 60,5 % objemově u odstínů dentinu a skloviny, přibližně 72,0 % 
hmotnostně nebo 62,0 % objemově u incizálního odstínu). Celkové množství anorganického plniva 
je až 78 % hmotnostně nebo 59 % objemově. Všechny odstíny mají primární velikost částic v rozmezí 
40 nm až 30 mikronů.
Produkt obsahuje pryskyřice Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA a/nebo UDMA.
Žádná ze složek přípravku neobsahuje farmakologicky aktivní složky.

INDIKACE PRO POUŽITÍ 

Prostředek Herculite XRV Ultra je zubní kompozitní výplňový materiál určený k použití ve všech 
třídách dutin. 

KONTRAINDIKACE

Nejsou známy.

VAROVÁNÍ 

1. Přípravek nepoužívejte u pacientů se známou přecitlivělostí na metakryláty.
2. Dbejte, aby nedošlo k přímé aplikaci přípravku na zubní dřeň – mohlo by dojít k jejímu poškození.
3. Zabraňte styku výrobku a kůží, očima a měkkou tkání, protože nevytvrzený metakrylát může 

způsobit podráždění. Po kontaktu řádně propláchněte vodou. Pokud došlo k zasažení očí, 
vyhledejte lékařskou pomoc. Neužívat vnitřně.

4. Leptací gel OptiBond Gel Etchant obsahuje 37,5% kyselinu fosforečnou. Zabraňte styku s 
pokožkou, očima a měkkými tkáněmi. Po kontaktu řádně propláchněte vodou. Pokud došlo k 
zasažení očí, vyhledejte lékařskou pomoc. Neužívat vnitřně.

5. Nepoužívejte k přímému překrytí zubní dřeně.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

1. Tento výrobek je určen k použití kvalifikovanými zubními profesionály u obecné populace 
pacientů.

2. Při použití a manipulaci s tímto výrobkem používejte osobní ochranné prostředky.
3. Důrazně se doporučuje použití ochranných rukavic a bezdotykové klinické techniky.
4. Pokud se kompozitu dotknete běžně používanými rukavicemi, akrylát může rukavicí proniknout. 

Rukavici ihned vyhoďte a umyjte si ruce.
5. Při tvrzení materiálu světlem se doporučuje, aby pacienti a zdravotnický personál používali 

ochranné brýle.
6. K izolaci ošetřeného zubu použijte kofferdam a během aplikace materiálu zamezte kontaminaci 

tekutinami.
7. Materiál Herculite XRV Ultra chraňte před okolním světlem, které může vyvolat polymeraci.
8. Po umístění do mísicí jamky OptiBond Solo Plus ihned použijte nebo jej chraňte před okolním 

světlem. 
9. Po každém použití opět nasaďte krytku stříkačky, aby nedošlo k zatuhnutí pryskyřice ve stříkačce.

10. Lahvičku s přípravkem OptiBond Solo Plus je nutno okamžitě po použití pečlivě uzavřít. 
11. Špičky Unidose, špičky pro dávkování gelového leptadla, jednorázové směšovací jamky a 

aplikátory Kerr jsou určeny pouze pro použití u jednoho pacienta, aby nedocházelo ke křížové 
kontaminaci mezi pacienty.

12. Nepoužívejte tento produkt v blízkosti produktů obsahujících eugenol.

Bezpečnostní opatření pro používání leptadla OptiBond Gel Etchant:

1. Při dávkování leptadla nikdy na píst stříkačky příliš netlačte, mohlo by dojít k uvolnění 
nadměrného množství materiálu. Pokud při zákroku cítíte odpor, vyměňte aplikační špičku za 
novou a zkontrolujte její průchodnost a průtok mimo prostor dutiny ústní.

2. Po každém použití opět nasaďte špičku stříkačky, aby nedošlo k zaschnutí přípravku ve stříkačce.

NEŽÁDOUCÍ PŘÍHODY 

Jestliže u tohoto zdravotnického prostředku dojde k závažné nežádoucí příhodě, nahlaste ji výrobci a 
příslušnému orgánu v zemi, kde sídlí uživatel a/nebo pacient.

POKYNY KROK ZA KROKEM

1. Zub očistěte pemzou a vodou, aby se odstranily veškeré zbytky nebo skvrny, které mohou 
narušovat proces výběru odstínu.

2. Vyberte požadovaný odstín. Při kontrole odstínu pro zub, který má být vyplněn nebo pro jakýkoli 
přilehlý zub, lze použit funkční model kompozitu nebo vzorník odstínů dle systému VITA. V mnoha 
případech je pro výplň zubu dostatečný jediný odstín přípravku Herculite Ultra v průsvitnosti 
skloviny. Odstín výplňového materiálu je ovlivňován tloušťkou kompozitu. Výběr odstínu 
a modely přiložené k zubům musí odpovídat tloušťce vyplňovaného zubu.

3. Po výběru odstínu zub izolujte Vámi osvědčenou metodou.
4. Preparujte zub pomocí osvědčených rotačních nástrojů.
5. Dokončete proces bondingu. Přípravek Herculite XRV Ultra je kompatibilní se všemi 

metakrylátovými dentálními adhezními systémy. Soupravy Herculite XRV Ultra obsahují OptiBond 
Solo Plus.

6. Pokud je třeba, použijte vložku s tekutým kompozitem o nízké viskozitě, například Herculite Ultra 
Flow, a vytvrďte jej světlem podle návodu výrobce.

7. Pro přípravek Herculite XRV Ultra je typická optimální, nelepivá manipulace. Produkt umožňuje 
použití ručních nástrojů pro vytvoření většiny náhradních anatomických struktur, což pomáhá 
omezit na minimum čas a námahu spojenou s použitím rotačních nástrojů.

8. Podání prostřednictvím Unidose: Vložte špičku Unidose do jakéhokoli dávkovače kompozitu. 
Špička Unidose by měla být na dávkovači pevně nasazena. Odstraňte víčko a kompozitní materiál 
vstříkněte ze špičky Unidose přímo do kavity; začněte nejhlubší částí.  
Podání injekční stříkačkou: Po extruzi materiálu na podložku nejméně dvakrát plně vytáhněte píst 
stříkačky, aby se uvolnil tlak na materiál. Ihned po použití stříkačku znovu uzavřete.

9. Kompozit aplikujte ve vrstvách o tloušťce až 2 mm u odstínů skloviny/průhledných odstínů 
(incizní hrany) nebo o tloušťce 1,5 mm u odstínů dentinu a věnujte péči řádnému přizpůsobení 
materiálu povrchu kavity. Během tvarování materiálu se vyvarujte vystavení Herculite Ultra 
intenzivnímu operačnímu světlu.

10. Vytvrďte každou vrstvu. Doporučení pro vytvrzování naleznete v tabulce na konci tohoto návodu 
k použití.

11. Po vytvrzení dokončete proceduru konečných úprav a leštění. Pokud je třeba, upravte okluzi. 

*DOPORUČENÉ DOBY VYTVRZOVÁNÍ:

Přípravek XRV Herculite je určen pro vytvrzování LED světlem s minimální intenzitou světla 
1 000 mW/cm2 a výstupní vlnovou délkou světla v rozmezí 400–520 nm. Doporučení společnosti Kerr 
ohledně vytvrzování najdete v tabulce níže. U vytvrzovacích světel jiných značek postupujte podle 
jejich výrobních doporučení. Při použití zadní náhrady společnost Kerr doporučuje dalších 10 sekund, 
a to jak u bukálního tak u lingválního povrchu zubu po odstranění matricové pásky.

Doba vytvrzování Odstíny dentinu Odstíny skloviny/průhledné 
odstíny (incizní hrany)

Inkrementální hloubka 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(nebo světlo s výkonem >1 000 mW/cm²) 10 sekund 10 sekund

ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE

Špičky Unidose: nepoužívejte špičky Unidose opakovaně.  
Dávkovací pistole se špičkou Unidose: Postupujte podle pokynů pro opětovné použití výrobce použité 
dávkovací pistole.
Stříkačky s kompozitem: Pro prevenci kontaminace stříkaček slinami nebo jinými tělními tekutinami 
používejte ochranné bariéry. Při manipulaci se stříkačkou vždy používejte čisté rukavice. Došlo-li ke 
kontaminaci produktu, nepoužívejte jej opakovaně.

SKLADOVÁNÍ A LIKVIDACE

Produkt má být uchováván při teplotách v rozmezí 2–28 °C (36–82 °F). Chraňte před nadměrným 
teplem. Pokud přípravek uchováváte v lednici, před použitím jej nechejte ohřát na pokojovou teplotu. 
Před použitím musí být kompozit pečlivě chráněn před působením viditelného světla.
Datum spotřeby je vyznačeno na obalu. Výplňový materiál nepoužívejte po uplynutí data spotřeby. 
Při likvidaci se řiďte platnými vnitrostátními předpisy.

OMEZENÁ ZÁRUKA – OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI SPOLEČNOSTI KERR

Písemné nebo ústní technické pokyny společnosti Kerr mají usnadnit stomatologům používání výrobků 
značky Kerr. Stomatolog nese veškerou odpovědnost a rizika vzniklá nesprávným používáním produktů 
společnosti Kerr. V případě vady materiálu nebo zpracování je odpovědnost společnosti Kerr omezená 
a společnost Kerr, na základě vlastního uvážení, nahradí poškozený produkt, jeho část nebo vrátí cenu 
vadného výrobku. Pro uplatnění reklamace vadného výrobku je třeba tento výrobek vrátit společnosti 
Kerr. Společnost Kerr nenese žádnou odpovědnost za nepřímé, náhodné ani následné škody.
KROMĚ ZÁRUKY UVEDENÉ VÝŠE SPOLEČNOST KERR NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ JINÉ VÝSLOVNÉ NEBO 
PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY, VČETNĚ ZÁRUK VZTAHUJÍCÍCH SE NA POPIS, KVALITU NEBO VHODNOST 
PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL.

OBSAH 
1. Stříkačka (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Stříkačka (1,7 g)  4.Lahvička (5 ml)  5. Stříkačka (3 g)  
6. Aplikační špička  7. Aplikátory  8. Míchací jamky  9. Polisher (leštidlo)

Úplné vysvětlení symbolů použitých na obalu Kerr naleznete na adrese:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

sv - SVENSKA

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridkomposit
ISO 4049: polymerbaserat restaureringsmaterial, klass 2/grupp 1

ALLMÄN INFORMATION

Nanohybridkompositen Herculite XRV Ultra är en intraoral, ljushärdande, hartsbaserad dental 
restaureringskomposit, avsedd för direkt applicering. Den nya generationen Herculite XRV Ultra 
använder den senaste tekniken för att skapa förbättrad estetik, hantering och mekaniska egenskaper 
för att underlätta för dig och din patient. Herculite XRV Ultra erbjuder överlägsen estetik, eftersom 
det är enkelt att polera, bevarar klinisk lyster och har ett verklighetstroget utseende som efterliknar 
en naturlig tands lyster och opalisering. Vi har ansträngt oss till det yttersta för att upprätthålla 
materialets mekaniska egenskaper, dess frakturhållfasthet och slitstyrka för att du skall få en 
komposit med den hållbarhet och tillförlitlighet som du kan förvänta dig av en Herculite-produkt. 
Produkten tillhandahålls i flera olika VITA-nyanser. Herculite XRV Ultra finns i Unidose™-kompuler och 
i sprutsystem lämpliga för ocklusala ytor.

PRODUKTSAMMANSÄTTNING

Termen nanohybrid används för att beskriva fyllmedelssystemet med sammansättning av både 
nanofyllmedel (partiklar inom intervallet 1 - 1 000 nm) och andra fyllmedel i mikronstorlek.
100 % aluminium har en röntgentäthet som motsvarar den hos dentin och 200 % aluminium 
motsvarar emalj.
Alla nyanser förutom incisal nyans är röntgentäta med cirka 250 % aluminium.
Fyllmedlen består av förpolymeriserat fyllmedel, bariumglasfyllmedel, kisel och ytterbium 
trifluorid (cirka 78,5 % viktprocent eller 60,5 % volymprocent för dentin- och emaljnyanserna, cirka 
72,0 viktprocent eller 62,0 volymprocent för nyansen incisal). Total oorganisk filler är upp till 78 
viktprocent eller 59 volymprocent. Alla nyanser har ett primärt partikelstorleksintervall på 40 nm 
till 30 mikron.
Produkten innehåller hartserna bis-EMA, Bis-GMA och TEGDMA- och/eller UDMA.
Ingen av produktens ingredienser innehåller farmakologiskt aktiva komponenter.

INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING 

Herculite XRV Ultra är ett tandkomposit restaurerande material avsett att användas i alla klasser av 
kaviteter. 

KONTRAINDIKATIONER

Inga kända.

VARNINGAR 

1. Använd inte denna produkt på patienter med kända allergier mot metakrylat.
2. Undvik att applicera produkten så att den kommer i direkt kontakt med pulpavävnad då 

exponering för denna produkt kan skada pulpan.
3. Undvik att hud, ögon och mjukvävnad exponeras för produkten eftersom ohärdat metakrylat kan 

orsaka en irritationsreaktion. Tvätta omsorgsfullt med vatten efter kontakt. Kontakta läkare vid 
kontakt med ögon. Får ej förtäras.

4. OptiBond-etsgel innehåller 37,5 % fosforsyra. Undvik kontakt med hud, ögon och mjukvävnad. 
Tvätta omsorgsfullt med vatten efter kontakt. Kontakta läkare vid kontakt med ögon. Får ej förtäras.

5. Får ej användas för direkt övertäckning av pulpa.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER 

1. Denna produkt är avsedd att användas av legitimerade tandläkare på en allmän 
patientpopulation.

2. Använd personlig skyddsutrustning när du använder och hanterar denna produkt.
3. Användning av skyddshandskar och klinisk teknik utan beröring rekommenderas starkt.
4. Om komposit vidrörs med vanliga handskar kan akrylat tränga igenom handskarna. Kassera 

omedelbart handskarna och tvätta händerna.
5. Lämpligt ögonskydd för patienter och vårdpersonal rekommenderas vid ljushärdning av materialet.
6. Använd en kofferdam för att isolera den tand som behandlas och undvika vätskekontaminering 

under materialplacering.
7. Skydda Herculite XRV Ultra-materialet från omgivande ljus som kan initiera polymerisering.
8. När OptiBond Solo Plus väl har placerats i en blandningskopp ska det användas omedelbart eller 

skyddas från ljus. 
9. Sätt på sprutlocket efter varje användning för att hindra att hartsen härdar i sprutan.

10. Flaskan med OptiBond Solo Plus ska förslutas noga omedelbart efter användning. 
11. Unidose-spetsar, dispenseringsspetsar för etsgel, blandningskoppar för engångsbruk och Kerr 

applikatorer är endast avsedda för användning till en patient för att förhindra korskontaminering 
mellan patienter.

12. Använd inte denna produkt i närheten av produkter som innehåller eugenol.

Försiktighetsåtgärder vid användning av OptiBond-etsgel:

1. Utöva aldrig för stor kraft på sprutkolven för att dispensera etsmedlet, eftersom detta kan göra 
att för mycket material trycks ut. Om du känner motstånd ska spetsen bytas ut mot en ny och 
flödet kontrolleras utanför munhålan.

2. Sätt tillbaka sprutlocket efter varje användning för att förhindra att produkten härdar i sprutan.

BIVERKNINGAR 

Om en allvarlig händelse inträffar med denna medicinska utrustning, rapportera den till tillverkaren 
och till behörig myndighet i det land där användaren är baserad och/eller patienten är bosatt.

STEGVISA ANVISNINGAR

1. Rengör tanden med pimpsten och vatten för att ta bort eventuellt skräp eller fläckar som kan 
störa valet av nyans.

2. Välj önskad färgnyans. En kompositmodell eller en VITA-färgskala kan användas för att fastställa 
nyansen på den tand som ska restaureras och eventuellt angränsande tänder. I många fall är 
det fullt tillräckligt med en nyans av Herculite Ultra i emaljopacitet för att restaurera tanden. 
Fyllnadsmaterialets nyans påverkas av kompositens tjocklek. Val av nyans och modeller ska 
överensstämma med tjockleken på den tand som ska restaureras.

3. Isolera tanden med önskad isoleringsmetod när du valt nyans.
4. Förbered tanden med önskade rotationsinstrument.
5. Slutför bindningsproceduren. Herculite XRV Ultra är kompatibelt med alla dentala adhesivsystem 

med metakrylat.Herculite XRV Ultra-satser innehåller OptiBond Solo Plus.
6. Om så önskas, placera en liner med flytande komposit av låg viskositet, såsom Herculite Ultra 

Flow, och ljushärda i enlighet med tillverkarens instruktioner.
7. Herculite XRV Ultra ger optimal hantering utan kladd. Det låter dig använda handinstrument för 

att definiera det mesta av restaureringens anatomi, vilket bidrar till att minimera den tid och 
ansträngning som är förknippad med användning av rotationsinstrument.

8. Tillförsel med Unidose: För in Unidose-spetsen i valfri kompositbehållare. Unidose bör sitta 
ordentligt i en dispenser. Ta av locket och injicera kompositmaterial från Unidose-spetsen direkt 
in i kaviteten. Börja i det djupaste partiet.  
Tillförsel med spruta: Efter att materialet tryckts ut på plattan, dra tillbaka sprutan två hela varv 
för att minska trycket på materialet. Sätt locket på sprutan omedelbart efter användning.

9. Applicera kompositlager upp till 2 mm i tjocklock för emalj/genomskinliga (incisala) nyanser 
eller 1,5 mm i tjocklek för dentin-nyanser, och var noga med att anpassa materialet korrekt efter 
kavitetens yta. Undvik att utsätta Herculite Ultra för intensivt operationsljus under formning av 
materialet.

10. Härda varje lager. Härdningsrekommendationer finns i tabellen i slutet av dessa instruktioner.
11. Efter härdning, slutför putsning och polering. Justera ocklusion efter behov. 

*REKOMMENDERADE HÄRDNINGSTIDER:

Herculite XRV Ultra är avsett att härdas med en LED-lampa med en ljusintensitet på 
minst 1000 mW/cm2 och en ljusvåglängd inom 400 - 520 nm. Se tabellen nedan för Kerrs 
härdningsrekommendationer. För andra märken av härdningslampor, följ tillverkarens 
rekommendationer. I eventuell posterior restaurering rekommenderar Kerr ytterligare 10 sekunders 
härdning på både buckala och linguala tandytor efter avlägsnande av matrisbandet.

Härdningstid Dentinnyanser Emalj-/genomskinliga 
(incisala) nyanser

Stegdjup 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(eller ljus med uteffekt >1,000 mW/cm²) 10 sekunder 10 sekunder

RENGÖRING OCH DESINFICERING

Unidose-spetsar: Unidose-spetsar får ej återanvändas.  
Unidose-spetspistoler: Se ombearbetningsinstruktionerna från tillverkaren av den spetspistol du 
använder.
Kompositsprutor: Använd skyddande barriärer för att hindra att sprutor förorenas av saliv eller andra 
kroppsvätskor. Hantera alltid sprutan med rena handskar. Kassera vid kontaminering.

FÖRVARING OCH KASSERING

Produkten ska förvaras i mellan 2 °C till 28 °C (36 °F till 82 °F). Undvik överdriven värme. Om 
produkten förvaras i kylskåp, låt produkten nå rumstemperatur före användning. Kompositmaterialet 
måste skyddas från synligt ljus före användningen.
Utgångsdatum står angivet på förpackningen. Använd inte fyllnadsmaterial efter utgångsdatum. 
För korrekt avfallshantering, följ alltid gällande lokala eller statliga lagar.

GARANTI – BEGRÄNSNING AV KERRS ANSVAR

Kerrs tekniska råd, såväl muntliga som skriftliga, är avsedda att underlätta tandläkarens användning 
av Kerrs produkter. Tandläkaren är ensam ansvarig för samtliga risker och skadeståndsanspråk 
som kan uppstå vid felaktig användning av Kerrs produkt. I händelse av en defekt i material eller 
utförande, är Kerrs ansvar begränsat till att, enligt Kerrs gottfinnande, ersätta den defekta produkten 
eller del därav, eller ersätta den faktiska kostnaden för den defekta produkten. För att denna garanti 
ska kunna utnyttjas måste den defekta produkten returneras till Kerr. Under inga omständigheter ska 
Kerr hållas ansvarigt för indirekta eller tillfälliga skador eller följdskador.
FÖRUTOM VAD SOM UTTRYCKLIGEN ANGES OVAN GER KERR INGA YTTERLIGARE GARANTIER, 
UTTRYCKLIGA ELLER INDIREKTA, INKLUSIVE GARANTIER AVSEENDE BESKRIVNING, KVALITET ELLER 
LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST SYFTE.

INNEHÅLLSFÖRTECKNING 
1. Spruta (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Spruta (1,7 g)  4.Flaska (5 ml)   5. Spruta (3 g)  
6. Dispenseringsspets  7. Applikatorer  8. Blandningskoppar   9. Putsare

Fullständig beskrivning av symboler som används på Kerr: förpackning finns på:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

et - EESTI

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohübriidne komposiit
ISO 4049: polümeeripõhine taastusmaterjal, klass 2 / rühm 1

ÜLDTEAVE

Nanohübriidne komposiit Herculite XRV Ultra on suusisene valguskõvastuv polümeeribaasil hamba 
täidismaterjal, mis on valmistatud otseseks pealekandmiseks. Uus Herculite XRV Ultra põlvkond 
hõlmab endast tipptehnoloogiat, et pakkuda teile ja patsiendi mugavustele mõeldes täiustatud 
esteetilisi, käsitsemise ja mehaanilisi omadusi. Herculite XRV Ultra pakub ülimat esteetikat, kuna 
seda on lihtne poleerida, see säilitab kliinilise läike ning omab naturaalse hamba fluorestseerumise 

ja sillerdamisega elulähedase väljanägemise. Oleme astunud erakorralisi samme säilitamaks 
mehhaanilisi omadusi, fraktuuri tugevust ja kulumiskindlust, pakkudes tarbijale vastupidavust 
ja usaldusväärsust, mida Herculite’i kaubamärgilt juba oodatakse. Toode on saadaval valiku VITA 
toonidena. Herculite XRV Ultra on saadaval Unidose™-i komposiidi otsikutes ja süstlasüsteemides, mis 
sobivad oklusaalpindadele.

TOOTE KOOSTIS

Sõna nanohübriidne kasutatakse täitesüsteemi kirjeldamiseks, mis sisaldab nii nano- (osakesed 
vahemikus 1–1000 nm) kui ka teisi mikroni suuruses täidiseid.
100% alumiiniumil on röntgenkontrastsus, mis on samaväärne dentiiniga ja 200% alumiiniumil on 
see samaväärne emailiga.
Kõik värvitoonid peale intsisaalsete toonide on röntgenkontrastsed umbes 250% alumiiniumi korral.
Täidise hulka kuuluvad prepolümeerist täidis, baariumklaasi täidis, ränidioksiid ja üterbiumtrifluoriid 
(umbes 78,5% massist või 60,5% mahust dentiini ja emaili toonide korral, umbes 72,0% massist 
või 62,0% mahust lintsisaalsete toonide korral). Anorgaanilise täiteaine üldsisaldus on kuni 78% 
massist või 59% mahust. Kõikidel värvitoonidel on peamine osakeste suurus vahemikus 40 nm kuni 
30 mikronit.
Toode sisaldab vaike Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA ja/või UDMA.
Ükski toote koostisosadest ei sisalda farmakoloogiliselt aktiivseid komponente.

KASUTUSNÄIDUSTUSED 

Herculite XRV Ultra on hamba komposiitne täidismaterjal, mis on mõeldud igat klassi kaviteetide 
korral kasutamiseks. 

VASTUNÄIDUSTUSED

Ei ole teada.

HOIATUSED 

1. Ärge kasutage seda toodet patsientidel, kellel on teadaolev allergia metakrülaadi suhtes.
2. Vältige toote kasutamist otseses kokkupuutes pulbikoega, kuna kokkupuude selle tootega võib 

pulpi vigastada.
3. Vältige naha, silmade ja pehmete kudede kokkupuudet selle tootega, sest kõvastamata 

metakrülaat võib põhjustada ärritusreaktsiooni. Pärast kontakti peske hoolikalt veega. Laske 
arstil silmad üle vaadata. Mitte sisse võtta.

4. OptiBondi geelsöövitaja sisaldab 37,5% fosforhapet. Vältige kokkupuudet naha, silmade ja 
pehmete kudedega. Pärast kontakti peske hoolikalt veega. Laske arstil silmad üle vaadata. Mitte 
sisse võtta.

5. Ärge kasutage pulbi vahetult katmiseks.

ETTEVAATUSABINÕUD 

1. See toode on mõeldud kasutamiseks kvalifitseeritud hambaravitöötajatele üldises 
patsiendipopulatsioonis.

2. Seda toodet kasutades ja käsitsedes kasutage isikukaitsevahendeid.
3. Kaitsekinnaste ja puutevaba kliinilise meetodi kasutamine on tungivalt soovituslik.
4. Kui komposiiti puudutatakse üldkasutatavate kinnastega, võib komposiidis sisalduv akrülaat 

kinda läbistada. Kõrvaldage kindad kohe ja peske käed.
5. Materjali valguskõvastamise korral soovitatakse patsientidel ja meditsiinitöötajatel kasutada 

sobivaid kaitseprille.
6. Ravitud hamba isoleerimiseks ja vedeliku saastumise vältimiseks materjali paigaldamise ajal 

kasutage kofferdami.
7. Kaitske materjali Herculite XRV Ultra ümbritseva valguse eest, mis võib algatada 

polümerisatsiooniprotsessi.
8. Kui OptiBond Solo Plus on asetatud segamisalusele, kasutage seda kohe või kaitske liigse valguse 

eest 
9. Iga kasutuskorra järel asetage süstla kork tagasi, et vältida vaigu tahkestumist süstlas.

10. OptiBond Solo Plusi pudel tuleb pärast igat kasutuskorda kohe korralikult sulgeda. 
11. Unidose-otsakud, geelsöövitaja annustamisotsakud, ühekordselt kasutatavad segamissüvendid 

ja Kerri aplikaatorid on mõeldud ühel patsiendil kasutamiseks, et vältida patsientidevahelist 
ristsaastumist.

12. Ärge kasutage seda toodet eugenooli sisaldavate toodete läheduses.

Ettevaatusabinõud OptiBond Gel Etchanti kasutamisel.

1. Ärge suruge söövitusgeeli väljutamiseks süstlakolvile liigse jõuga, et vältida materjali liigset 
väljavalgumist. Kui on tunda takistust, vahetage jaotamissotsik uue vastu ja kontrollige voolu 
suuõõne väliselt.

2. Asetage iga kasutuskorra järel süstla kork tagasi, et vältida toote kuivamist süstlas.

KÕRVALTOIMED 

Kui selle meditsiiniseadme kasutamisel tekib tõsiseid intsidente, teatage sellest tootjale ning kasutaja 
ja/või patsiendi asukohariigi pädevale asutusele.

ÜKSIKASJALIKUD SUUNISED

1. Puhastage hammas pimsi ja veega, et eemaldada mustus ja plekid, mis võivad toonivaliku 
protsessi mõjutada.

2. Valige sobiv värvitoon. Täidetava hamba või sellega külgnevate hammaste tooni võib kontrollida 
komposiidi mudeli või VITA vastega toonijuhendiga. Paljudel juhtudel piisab hamba täitmiseks 
ühest Herculite Ultra hambaemaili läbipaistmatuse toonist. Komposiidi paksus mõjutab 
täidismaterjali tooni. Toonivalik ja mudelid peaksid vastama täidetava hamba paksusele.

3. Pärast tooni valimist isoleerige hammas teie eelistatud isoleerimismeetodil.
4. Valmistage hammas ette, kasutades teie eelistatud pöördriistu.
5. Lõpetage sidumisprotseduur. Herculite XRV Ultra sobib kõikide metakrülaadipõhiste 

kinnitusliimidega.Herculite XRV Ultra komplektid sisaldavad OptiBond Solo Plusi.
6. Soovi korral lisage madala viskoossusega voolava komposiidiga alus, nagu Herculite Ultra Flow, ja 

valguskõvastage vastavalt tootja juhistele.
7. Herculite XRV Ultraga kaasneb optimaalne mittekleepuv käsitsemine. See võimaldab suuremal 

osal hambatäidise piiritlemisel kasutada käsitööriistu, mis aitab minimeerida pöördriistadele 
kuluvat aega ja pingutusi.

8. Unidose’iga doseerimisel: sisestage Unidose-otsak mis tahes komposiidi dosaatorisse. Üksik 
annus peab asuma kindlalt dosaatoris. Eemaldage kork ja süstige komposiitmaterjal Unidose-
otsakust otse hambaauku, alustades selle kõige sügavamast osast.  
Süstlaga doseerimisel: pärast materjali ekstrusiooni padjakesele vähendage süstlast väljutatavat 
kogust kahe pöörde võrra, et vähendada survet materjalile. Pange pärast kasutamist kork süstlale 
kohe tagasi.

9. Lisage hambaemaili/läbipaistvuse (silmahambad) tooni korral 2 mm paksune komposiidikiht 
või dentiini tooni korral 1,5 mm paksune kiht. Veenduge, et lisaksite materjali kaviteedi pinnale 
hoolikalt. Vältige materjalile kuju andmise ajal Herculite Ultra kokkupuudet suure võimsusega 
operatsioonitulega.

10. Valguskõvastage iga kiht. Valguskõvastamise soovitusi vaadake nende juhiste lõpus olevast 
tabelist.

11. Pärast valguskõvastamist viige viimistlemine ja poleerimine lõpuni. Korrigeerige hambumust 
vastavalt vajadusele. 

* SOOVITATAVAD VALGUSKÕVASTAMISAJAD.

Herculite XRV Ultrt tuleb valguskõvastada LED-lambiga, mille minimaalne valgustugevus on 
1000 mW/cm2 ja mille valguse lainepikkus on vahemikus 400–520 nm. Vaadake allolevat tabelit, 
kus on välja toodud Kerri valguskõvastamist puudutavad nõuanded. Teiste kaubamärkide kõvastava 
valguse kasutamiseks järgige nende tootja soovitusi. Mis tahes posterioorse taastamise korral 
soovitab Kerr pärast matriitsi eemaldamist nii põse- kui ka keelepoolse hambapinna peal läbi viia veel 
10-sekundiline valguskõvastamine.

Kõvastusaeg Dentiini 
värvitoonid

Hambaemaili/läbipaistvuse 
(silmahambad) toonid

Kasvamise sügavus 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(või valgus võimsusega > 1000 mW/cm²) 10 sekundit 10 sekundit

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

Unidose-otsakud: ärge kasutage UnidoseTM-i otsakuid uuesti.  
Unidose-otsakupüstolid: vaadake kasutatava otsaku püstoli tootja korduva töötlemise juhiseid.
Komposiidi süstlad: süstalde saastumise vältimiseks sülje või muude kehavedelikega kasutage 
kaitsvaid katteid. Käsitsege süstalt alati puhaste kinnastega. Kui süstal on saastunud, ärge kasutage 
seda uuesti.

SÄILITAMINE JA KÕRVALDAMINE

Toodet tuleb säilitada temperatuuril 2–28 °C (36–82 °F). Vältige liigset soojust. Kui toodet on 
hoitud külmkapis, lubage sel enne kasutamist soojeneda toatemperatuurini. Enne kasutamist tuleb 
komposiiti nähtava valguse eest igati kaitsta.
Aegumiskuupäev on märgitud pakendil. Ärge kasutage toodet pärast aegumiskuupäeva. 
Toote nõuetekohaseks kõrvaldamiseks järgige alati selles riigis kehtivaid riiklikke seadusi või 
kohalikke eeskirju.

PIIRATUD GARANTII – KERRI PIIRATUD VASTUTUS

Kerri tehnilised nõuanded, kas suulised või kirjalikud, on mõeldud hambaarstide abistamiseks 
Kerri toodete kasutamisel. Hambaarst võtab endale kogu riski ja vastutuse Kerri toodete väärast 
kasutamisest tuleneva kahju eest. Materjalist või valmistusviisist tuleneva defekti puhul on Kerri 
vastutus Kerri valikul piiratud defektse toote osalise või täieliku asendamisega või defektse toote 
tegeliku kulu hüvitamisega. Selle piiratud garantii kasutamiseks tuleb puudulik toode Kerrile 
tagastada. Kerr ei vastuta ühelgi juhul mis tahes kaudsete, juhuslike ega kaasnevate kahjude eest.
PEALE EESPOOL SÕNASELGELT SÄTESTATU EI ANNA KERR MINGIT OTSEST EGA KAUDSET 
GARANTIID, SEALHULGAS TOOTE KIRJELDUSE, KVALITEEDI VÕI TEATAVAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE 
SUHTES.

SISU
1. Süstal (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Süstal (1,7 g)  4. Pudel (5 ml)  5. Süstal (3 g)  6. Jaotusotsak  
7. Aplikaatorid  8. Segamissüvendid  9. Poleerija

Kerr pakenditel kasutatud sümbolite täielik selgitus asub aadressil:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

da - DANSK

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridkomposit
ISO 4049: Polymer-baseret fyldningsmateriale, klasse 2/gruppe 1

GENERELLE OPLYSNINGER

Nanohybridkomposit Herculite XRV Ultra er et intraoral, lyshærdet, resinbaseret dentalt 
fyldningsmateriale til direkte placering. Den nye generation af Herculite XRV Ultra anvender den 
nyeste teknologi til at tilbyde forbedret æstetik, håndtering og mekaniske egenskaber for dig og din 
patient. Herculite XRV Ultra tilbyder overlegen æstetik, som er nem at polere, bevarer den kliniske 
glans og har et livagtigt udseende, som gengiver den naturlige tands fluorescens og opalescens. 
Vi har taget ekstraordinære skridt til at bevare de mekaniske egenskaber, frakturhårdheden 
og slidbestandigheden, som giver den slidstyrke og holdbarhed, du forventer af Herculite-
mærket. Produktet kan fås i et udvalg af VITA farvenuancer. Herculite XRV Ultra fås i Unidose™-
kompositampulkapsler og sprøjtedoseringssystemer egnet til okklusale overflader.

PRODUKTSAMMENSÆTNING

Termen nanohybrid anvendes til at beskrive fyldstofsystemet med en sammensætning af både 
nanopartikler (partikler på 1 nm -1.000 nm) samt fyldstoffer i andre mikronstørrelser.
100 % aluminium har en radioopacitet, der svarer til dentin, og 200 % aluminium svarer til emalje.
Alle nuancer undtagen fortandsnuancen er røntgenabsorberende med cirka 250 % aluminium.
Fyldstofferne består af præ-polymeriseret fyldstof, bariumglasfyldstof, silica og ytterbium trifluorid 
(cirka 78,5 % efter vægt eller 60,5 % efter volumen for dentin- og emaljefarvenuancerne, cirka 
72,0 % efter vægt eller 62,0 % efter volumen for fortandsnuancen). Det samlede uorganiske fyldstof 
er op til 78 % efter vægt eller 59 % efter volumen. Alle nuancer har en primær partikelstørrelse på 
40 nm til 30 mikron.
Produktet indeholder Bis-EMA-, Bis-GMA-, TEGDMA- og/eller UDMA-resiner.
Ingen af ingredienserne i produktet indeholder farmakologisk aktive komponenter.

INDIKATIONER 

Herculite XRV Ultra er et dentalt kompositfyldningsmateriale, som er beregnet til brug i alle klasser 
af kaviteter. 

KONTRAINDIKATIONER

Ingen kendte.

ADVARSLER 

1. Produktet må ikke bruges på patienter med kendt metacrylat-allergi.
2. Undgå, at produktet får direkte kontakt med pulpavæv, da eksponering for dette produkt kan 

skade vævet.
3. Undgå eksponering af produktet på hud, øjne og bløddele, da uhærdet metacrylat kan forårsage 

en irritationsreaktion. Skyl grundigt med vand efter kontakt. Søg lægehjælp i tilfælde af 
øjenkontakt. Må ikke indtages.

4. OptiBond-gelætsemiddel indeholder 37,5 % fosforsyre. Undgå kontakt med hud, øjne og 
bløddele. Skyl grundigt med vand efter kontakt. Søg lægehjælp i tilfælde af øjenkontakt. Må 
ikke indtages.

5. Må ikke anvendes til direkte pulpaoverkapning.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER 

1. Dette produkt er beregnet til at blive anvendt af kvalificerede tandlæger på en generel 
patientpopulation.

2. Brug personligt beskyttelsesudstyr under brug og håndtering af dette produkt.
3. Brug af beskyttelseshandsker og brug af en klinisk teknik uden berøring anbefales stærkt.
4. Hvis komposittet berøres med almindelige handsker, kan acrylat gennemtrænge handsken. 

Bortskaf øjeblikkeligt handsken, og vask hænder.
5. Det anbefales, at patienter og lægefagligt personale bærer passende beskyttelsesbriller, når 

materialet lyshærdes.
6. Brug en kofferdam til at isolere den behandlede tand og undgå væskeforurening under placering 

af materiale.
7. Beskyt Herculite XRV Ultra-materialet mod omgivende lys, der kan føre til polymerisation.
8. Når OptiBond Solo Plus er overført til en udrøringsblok, skal det omgående anvendes eller 

beskyttes mod omgivende lys. 
9. Sæt hætten på sprøjten igen efter hver brug for at forhindre, at resinen hærder i sprøjten.

10. Flasken med OptiBond Solo Plus skal lukkes tæt umiddelbart efter brug. 
11. Unidose-spidser, gelætsemiddeldoseringsspidser, engangsudrøringsblokke og Kerr-applikatorer 

er udelukkende beregnet til engangsbrug for at forhindre krydskontaminering mellem patienter.
12. Dette produkt må ikke anvendes i nærheden af produkter, der indeholder eugenol.

Forholdsregler vedrørende brug af OptiBond-gelætsemiddel:

1. Tryk aldrig for hårdt på sprøjtestemplet for at dosere gelætsemiddel, da det kan medføre, at der 
doseres for meget materiale. Hvis der mærkes modstand, skal påføringsspidsen udskiftes med en 
ny spids. Kontrollér flowet uden for mundhulen.

2. Sæt sprøjtehætten på igen efter hver brug for at undgå, at produktet udtørrer i sprøjten.

KOMPLIKATIONER 

I tilfælde af en alvorlig hændelse med dette medicinske udstyr skal det rapporteres til producenten og 
til den kompetente myndighed for det land, hvor brugeren og/eller patienten er hjemmehørende.

TRINVIS VEJLEDNING

1. Rengør tanden med pimpsten og vand for at fjerne evt. rester eller pletter, som kan udgøre et 
problem under valg af farvenuance.

2. Vælg den ønskede farvenuance. En kompositattrap eller den VITA-matchede 
farvenuancevejledning kan bruges til at kontrollere farven på den tand, der skal restaureres, og 
eventuelle tilstødende tænder. I mange tilfælde vil en enkelt farvenuance af Herculite Ultra i 
emaljeopacitet være tilstrækkelig til restaurering af tanden. Fyldningsmaterialets farvenuance 
påvirkes af komposittets tykkelse. Valg af farvenuance og attrapper skal svare til tykkelsen af den 
tand, der skal restaureres.

3. Efter valg af farvenuance skal tanden isoleres vha. din foretrukne isoleringsmetode.
4. Forbered tanden vha. dine foretrukne roterende instrumenter.
5. Fuldfør bondingprocessen. Herculite XRV Ultra er kompatibel med alle methacrylat-baserede 

dentale adhæsionssystemer.Herculite XRV Ultra-sæt indeholder OptiBond Solo Plus.
6. Hvis det foretrækkes, kan der placeres en foring med et flydende komposit med lav viskositet, 

f.eks. Herculite Ultra Flow, og der lyshærdes i henhold til producentens anvisninger.
7. Med Herculite XRV Ultra opnås optimal, ikke-klæbende håndtering. Det muliggør brug af 

håndinstrumenter til at definere det meste af restaureringsanatomien, hvilket vil bidrage til at 
minimere den tid og indsats, som er forbundet med roterende instrumenter.

8. Til Unidose-dosering: Indsæt Unidose-spidsen i en kompositdispenser. Unidose skal sidde fast 
i en dispenser. Fjern hætten, og injicér kompositmateriale fra Unidose-spidsen direkte ind i 
kaviteten startende med den dybeste del.  
Til sprøjtedosering: Efter ekstrudering af materiale ud på pladen skal sprøjten trækkes mindst 
to fulde omdrejninger tilbage for at reducere trykket på materialet. Sæt hætten på sprøjten 
umiddelbart efter brug.

9. Påfør kompositlag på op til 2 mm tykkelse for emalje/gennemsigtige (fortands) farvenuancer 
eller 1,5 mm tykkelse for dentinfarvenuancer, og udvis forsigtighed for at tilpasse materialet 
ordentligt til kavitetsfladen. Undgå, at Herculite Ultra eksponeres for stærkt behandlingslys 
under formningen af materialet.

10. Hærd hvert lag. Der henvises til tabellen i slutningen af afsnittet for anbefalede hærdetider.
11. Efter hærdning skal du fuldføre finishing- og poleringsproceduren. Justér evt. okklusion, hvis det 

er nødvendigt. 

*ANBEFALEDE HÆRDETIDER:

Herculite XRV Ultra er beregnet til hærdning med et LED-lys med en minimal lysintensitet på 
1.000 mW/cm2 og et lysbølgelængdeoutput på 400-520 nm. Der henvises til nedenstående tabel for 
Kerrs anbefalede hærdetider. For andre mærker af hærdningslys følges producentens anbefalinger. 
Ved enhver posterior restaurering anbefaler Kerr yderligere 10 sekunders hærdning på både tandens 
bukkale og lingvale flader efter fjernelse af matricebåndet.

Hærdetid Dentinfarvenuancer Emalje/gennemsigtige 
(fortands) farvenuancer

Lagdybde 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus 
(eller lys med udgangseffekt 

> 1,000 mW/cm²)
10 sekunder 10 sekunder

RENGØRING OG DESINFEKTION

Unidose-spidser: Unidose-spidser må ikke genbruges.  
Unidose-spidspistoler: Se genforarbejdningsanvisninger fra producenten af den spidspistol, du 
anvender.
Kompositsprøjter: For at forhindre forurening af sprøjter med spyt eller andre kropsvæsker skal der 
anvendes beskyttende barrierer. Håndtér altid sprøjten med rene handsker. Må ikke genbruges, hvis 
den kontamineres.

OPBEVARING OG BORTSKAFFELSE

Produktet bør opbevares ved 2 °C til 28 °C (36 °F til 82 °F). Undgå meget høj varme. Hvis produktet 
opbevares i et køleskab, skal det nå stuetemperatur før brug. Der skal gøres alt, hvad der er muligt for 
at beskytte komposittet mod synligt lys før brug.
Udløbsdatoen er angivet på emballagen. Fyldningsmaterialet må ikke anvendes efter udløbsdatoen. 
Bortskaffelse skal udføres korrekt i henhold til lokale eller nationale love i det pågældende land.

BEGRÆNSET GARANTI – BEGRÆNSNING AF KERRS ANSVAR

Formålet med Kerrs mundtlige og skriftlige anvisninger er at vejlede tandlæger i brugen af Kerrs 
produkter. Tandlægen bærer ethvert ansvar for skader, der skyldes forkert brug af Kerrs produkter. 
I tilfælde af en defekt i materiale eller udførelse er Kerrs ansvar begrænset til, efter Kerrs skøn, 
erstatning af det defekte produkt eller dele heraf eller refusion af de faktiske omkostninger, der 
er forbundet med det defekte produkt. En forudsætning for at gøre denne begrænsede garanti 
gældende er, at det defekte produkt returneres til Kerr. Kerr kan under ingen omstændigheder holdes 
ansvarlig for indirekte skader, utilsigtede skader eller følgeskader.
MED UNDTAGELSE AF DE OVENFOR UDTRYKKELIGT ANGIVNE BESTEMMELSER GIVER KERR 
INGEN GARANTIER, HVERKEN UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅEDE, HERUNDER GARANTIER 
ANGÅENDE BESKRIVELSE, KVALITET ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL.  

INDHOLDSFORTEGNELSE 
1. Sprøjte (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Sprøjte (1,7 g)  4. Flaske (5 ml)  5. Sprøjte (3 g)  
6. Doseringsspids  7. Applikatorer  8. Blandingsbrønde  9. Polerer

Udførlig forklaring på symboler anvendt på Kerrs emballage findes på:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

bg - БЪЛГАРСΚИ

Herculite™ XRV Ultra™
Нанохибриден композитен материал
ISO 4049: Материал за възстановяване на полимерна основа, клас 2/група 1

ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ

Нанохибридният композит Herculite XRV ULTRA e интраорален фотополимеризиращ 
стоматологичен материал за възстановяване на основата на смола, предназначен за пряко 
приложение. Новото поколение на Herculite XRV Ultra прилага най-съвременната технология 
за подобряване на козметичните аспекти, обработка и механични качества за Ваше удобство 
и това на Вашия пациент. Herculite XRV Ultra предлага превъзходна естетика, понеже е лесен за 
полиране, запазва клиничния блясък и изглежда естествено, като имитира флуоресценцията 
и опалесценцията на естествения зъб. Положихме невероятни усилия за поддържане 
на механичните свойства, устойчивостта на счупване и износване, като ви осигуряваме 
здравината и надеждността, които очаквате от марката Herculite. Продуктът се предлага в 
разнообразие от VITA нюанси. Herculite XRV Ultra се предлага в Unidose™ компюли и системи за 
поставяне с шприци, подходящи за оклузални повърхности.

СЪСТАВ НА ПРОДУКТА

Терминът нанохибрид се използва за описание на системата пълнители със състав от нано- 
(частици в диапазона 1 nm -1000 nm) и други пълнители с микронни размери.
При 100% алуминий рентгеноконтрастността е равностойна на тази на дентина, а при 200% 
алуминий – на емайла.
Всички нюанси освен инцизалния са рентгеноконтрастни с около 250% алуминий.

maatregelen getroffen om de mechanische eigenschappen, en de breuk- en slijtvastheid te bewaren, 
zodat u kunt beschikken over de duurzaamheid en betrouwbaarheid die u bent gaan verwachten van 
het Herculite-merk. Product is verkrijgbaar in een reeks VITA tinten. Herculite XRV Ultra is beschikbaar 
in Unidose™ -compules en toepassingssystemen met injectienaalden geschikt voor occlusale 
oppervlakken.

PRODUCTSAMENSTELLING

De term nanohybride wordt gebruikt om het filtersysteem te beschrijven met samenstelling van 
zowel nanofilters (deeltjes met een grootte tussen 1 nm - 1.000 nm) als andere micronfilters.
100% aluminium heeft een radiopaciteit die gelijk is aan die van dentine en 200% aluminium is 
gelijk aan glazuur.
Alle tinten behalve incisale tint zijn radiopaak met ongeveer 250% aluminium.
De vulmaterialen bestaan uit voorgepolymeriseerd vulmateriaal, bariumglasvulmateriaal, silica en 
ytterbiumtrifluoride (ongeveer 78,5% van het gewicht of 60.5% van het volume voor dentine- en 
glazuurtinten, en ongeveer 72,0% van het gewicht of 62,0% van het volume voor incisale tinten). Het 
totale anorganische vulmateriaal vormt maximaal 78% van het gewicht of 59% van het volume. Alle 
tinten hebben een primaire deeltjesgrootte van 40 nm tot 30 micron.
Het product bevat bis-EMA-, bis-GMA- en TEGDMA- en/of UDMA-hars.
Geen van de ingrediënten van het product bevatten farmacologisch actieve bestanddelen.

INDICATIES VOOR GEBRUIK 

XRV Herculite Ultra is een tandheelkundig composiet herstelmateriaal bedoeld om gebruikt te 
worden voor alle klassen gaatjes. 

CONTRA-INDICATIES

Geen, voor zover bekend.

WAARSCHUWINGEN 

1. Gebruik dit product niet bij patiënten waarvan bekend is dat ze een methacrylaatallergie hebben.
2. Breng dit product niet in rechtstreeks contact met pulpaweefsel aan, aangezien blootstelling aan 

dit product de pulpa mogelijk beschadigt.
3. Vermijd blootstelling van de huid, de ogen en de weke delen met dit product, aangezien 

ongehard methacrylaat irritatie kan veroorzaken. Na contact grondig wassen met water. Bij 
contact met de ogen medische hulp inroepen. Niet inslikken.

4. OptiBond-etsgel bevat 37,5% fosforzuur. Vermijd contact met huid, ogen en weke delen. Na 
contact grondig wassen met water. Bij contact met de ogen medische hulp inroepen. Niet 
inslikken.

5. Niet gebruiken voor directe pulpa-overkapping.

VOORZORGSMAATREGELEN 

1. Dit product is bedoeld voor gebruik door gekwalificeerde tandheelkundige zorgverleners bij een 
algemene patiëntenpopulatie.

2. Draag persoonlijke beschermingsmiddelen wanneer u dit product gebruikt en hanteert.
3. Het gebruik van beschermende handschoenen en een klinische ‘no touch’-techniek wordt sterk 

aanbevolen.
4. Als de composiet in aanraking komt met veelgebruikte handschoenen, kan het acrylaat door de 

handschoen dringen. Werp de handschoen onmiddellijk weg en was de handen.
5. Het wordt aanbevolen dat patiënten en medisch personeel geschikte oogbescherming dragen 

wanneer het materiaal met behulp van licht wordt uitgehard.
6. Gebruik een rubberdam om de tand voor behandeling te isoleren en vloeistofverontreiniging 

tijdens het plaatsen van het materiaal te voorkomen.
7. Bescherm het Herculite XRV Ultra-materiaal tegen omgevingslicht dat polymerisatie kan veroorzaken.
8. Nadat de OptiBond Solo Plus in een mengcupje is gedaan, moet het onmiddellijk worden 

gebruikt of tegen omgevingslicht worden beschermd. 
9. Vervang de spuitdop na elk gebruik om te voorkomen dat de hars in de spuit uithardt.

10. Het flesje met OptiBond Solo moet onmiddellijk na gebruik goed worden gesloten. 
11. Unidose tips, aanbrengtips voor etsgel, wegwerpbare mengkuipjes en de Kerr Applicators™ zijn 

bedoeld voor eenmalig gebruik om kruisbesmetting tussen patiënten te voorkomen.
12. Gebruik dit product niet in de buurt van eugenolhoudende producten.

Voorzorgsmaatregelen met betrekking tot het gebruik van OptiBond-etsgel:

1. Oefen nooit te veel kracht uit op de plunjer van de spuit terwijl u het etsmiddel aanbrengt, omdat 
u dan mogelijk te veel van het materiaal aanbrengt. Als u weerstand ondervindt, vervangt u de 
doseertip door een nieuwe tip en controleert u de flow buiten de mondholte.

2. Zet na elk gebruik de spuitdop onmiddellijk terug op de spuit om te voorkomen dat het product 
in de spuit opdroogt.

ONGEWENSTE VOORVALLEN 

Als zich een ernstig incident voordoet met dit medisch hulpmiddel, meld dat dan bij de fabrikant en 
de bevoegde instantie van het land waarin de gebruiker en/of patiënt is gevestigd.

STAPSGEWIJZE INSTRUCTIES

1. Reinig de tand met puimsteen en water om voedselresten of aanslag te verwijderen die de 
tintselectie kunnen verstoren.

2. Selecteer de gewenste tint. Een composietmock-up of tintgids met VITA-match kan gebruikt 
worden om de kleur van de te restaureren tand en eventuele naastgelegen tanden te controleren. 
In veel gevallen is één tint van Herculite Ultra in glazuuropaciteit voldoende om de tand te 
herstellen. De tint van het restauratiemateriaal wordt beïnvloed door de dikte van het composiet. 
De tintselectie en mock-ups moeten overeenkomen met de dikte van de te restaureren tand.

3. Na de tintselectie moet de tand worden geïsoleerd met de isolatiemethode van uw keuze.
4. Bereid de tand voor met behulp van de gewenste roterende instrumenten.
5. Voltooi de hechtingsprocedure. Herculite XRV Ultra is compatibel met alle tandheelkundige 

hechtsystemen met methacrylaat.Herculite XRV Ultra-kits bevatten OptiBond Solo Plus.
6. Indien gewenst kunt u een een onderlaag plaatsen met vloeibaar composiet van een lage 

viscositeit, zoals Herculite Ultra Flow, en licht uitharden volgens de instructies van de fabrikant.
7. De verwerking van Herculite XRV Ultra is optimaal en niet-kleverig. Met SimpliShade kunnen 

handinstrumenten worden gebruikt om het grootste gedeelte van de restauratie-anatomie te 
definiëren, waardoor de tijd en moeite van het werken met roterende instrumenten worden 
beperkt.

8. Voor Unidose toediening: Steek de Unidose-tip in een composietdispenser. Unidose moet 
stevig in een dispenser zijn geplaatst. Verwijder de dop en injecteer het composietmateriaal 
rechtstreeks vanuit de Unidose-tip in de caviteit, waarbij u start met het diepste gedeelte.  
Voor toediening met spuit: Nadat het materiaal is geëxtrudeerd op het kussen, draait u de 
injectienaald ten minste twee slagen terug om de druk op het materiaal te verlagen. Doe de dop 
direct na gebruik weer op de spuit.

9. Breng composietlagen van maximaal 2 mm dik aan voor glazuur/doorschijnende (incisale-) 
tinten of van 1,5 mm dik voor dentine-tinten, waarbij u ervoor zorgt dat u het materiaal op de 
juiste wijze aanpast aan het caviteitoppervlak. Voorkom blootstelling van Herculite Ultra aan 
intens operatielicht tijdens het vormen van het materiaal.

10. Laat elke laag uitharden. Raadpleeg de tabel aan het eind van deze instructies voor de 
uithardingsaanbevelingen.

11. Na het uitharden kunt u de procedure voor afwerking- en polijsten volgen. Pas de occlusie aan 
voor zover nodig. 

*AANBEVOLEN UITHARDINGSTIJDEN:

Herculite XRV Ultra is bedoeld voor uitharding met een ledlamp met een minimale lichtintensiteit 
van 1.000 mW/cm2 en een lichtgolflengte binnen het bereik van 400-520 nm. Raadpleeg de 
onderstaande tabel voor Kerr-adviezen met betrekking tot uitharden. Volg de aanbevelingen van de 
fabrikant bij gebruik van andere merken uithardingslichten. Bij posterieure restauraties adviseert 
Kerr 10 seconden extra uitharding bij zowel de buccale als linguale oppervlakken van de tand na 
verwijdering van de matrixband.

Uithardingstijd Dentine-tinten
Glazuur/

doorschijnende 
(snijtand-) tinten

Incrementele diepte 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(of licht met een uitgang van >1.000 mW/cm²) 10 seconden 10 seconden

REINIGING EN DESINFECTIE

Unidose-tippen: niet opnieuw gebruiken.  
Unidose tippistool: raadpleeg de herverwerkingsinstructies van de fabrikant van het tippistool dat 
u gebruikt.
Composietspuiten:Gebruik een wegwerpbare beschermlaag om te voorkomen dat de spuiten 
verontreinigd raken met speeksel of andere lichaamsvloeistoffen. Hanteer de spuit altijd met schone 
handschoenen. Gebruik het product niet opnieuw als het verontreinigd raakt.

OPSLAG EN AFVOER

Het product moet worden opgeslagen bij 2 °C tot 28 °C (36 °F tot 82 °F). Vermijd overmatige hitte. 
Als het product wordt opgeslagen in een koelkast, laat het dan vóór gebruik op kamertemperatuur 
komen. Het is van groot belang om het composiet vóór gebruik te beschermen tegen zichtbaar licht.
De uiterste gebruiksdatum staat vermeld op de verpakking. Gebruik het restauratiemateriaal niet na 
de vervaldatum. 
Houd u altijd aan de nationale of lokale wetgeving van dat land voor het wegwerpen van afval.

BEPERKTE GARANTIE – BEPERKING VAN DE AANSPRAKELIJKHEID VAN KERR

De technische adviezen die Kerr mondeling of schriftelijk verstrekt, zijn bestemd om tandartsen te 
helpen bij het gebruik van producten van Kerr. De tandarts draagt alle risico en aansprakelijkheid 
voor schade voortvloeiend uit het onjuiste gebruik van producten van Kerr. In geval van materiaal- of 
fabricagefouten is de aansprakelijkheid van Kerr, naar keuze van Kerr, beperkt tot vervanging van 
het defecte product of een deel daarvan, of tot terugbetaling van de werkelijke kosten van het 
defecte product. Om van deze beperkte garantie gebruik te kunnen maken, moet het defecte product 
naar Kerr worden teruggestuurd. Onder geen beding is Kerr aansprakelijk voor indirecte schade, 
incidentele schade of gevolgschade.
BEHALVE IN DE EXPLICIETE BOVENSTAANDE GEVALLEN VERSTREKT KERR GEEN GARANTIES, 
HETZIJ UITDRUKKELIJK OF STILZWIJGEND, MET INBEGRIP VAN GARANTIES INZAKE BESCHRIJVING, 
KWALITEIT OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL.

INHOUD 
1. Spuit (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Spuit (1,7 g)  4. Flesje (5 ml)   5. Spuit (3 g)  6. Aanbrengtip  
7. Applicator  8. Mengcupjes  9. Polijster

De volledige uitleg over symbolen, gebruikt op verpakkingen van Kerr is te vinden o: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

no - NORSK

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridkompositt
ISO 4049: Polymerbasert restaureringsmateriale, klasse 2 / gruppe 1

GENERELL INFORMASJON

Nanohybridkompositt Herculite XRC ULTRA er et intraoralt, lysherdet, resinbasert, 
tannrestaureringsmateriale utviklet for direkte plassering. Den nye generasjonen av Herculite 
XRV Ultra bruker aller nyeste teknologi for å tilby forbedret estetikk, håndtering og mekaniske 
egenskaper for din og pasientens bekvemmelighet. Herculite XRV Ultra tilbyr overlegen estetikk 
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Пълнителите представляват предварително полимеризиран пълнител, пълнител бариево 
стъкло, силициев диоксид и итербиев трифлуорид (около 78,5% като тегло или 60,5% като 
обем за дентиновите и емайловите нюанси, около 72,0% като тегло или 62,0% като обем за 
инцизалния нюанс). Общото съдържание на неорганичен пълнител е до 78% като тегло или 
59% като обем. Всички нюанси са с диапазон на основния размер на частиците от 40 nm до 
30 микрона.
Продуктът съдържа бис-EMA, бис-GMA, TEGDMA и/или UDMA смоли.
Никоя от съставките на продукта не съдържа фармакологично активни компоненти.

ПОКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА 

Herculite XRV Ultra е стоматологичен материал за композитно възстановяване, предназначен 
за използване във всички класове кавитети. 

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Няма известни.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

1. Не използвайте този продукт върху пациенти с алергии към метакрилати.
2. Избягвайте нанасянето на продукта в директен контакт с тъканта на пулпата, тъй като 

контактът с този продукт може да нарани пулпата.
3. Кожата, очите и меките тъкани не трябва да се излагат на този продукт, тъй като 

неполимеризирал метакрилат може да причини дразнене. След контакт изплакнете обилно 
с вода. При контакт с очите се консултирайте със специалист. Само за външна употреба.

4. Ецващият гел OptiBond съдържа 37,5% фосфорна киселина. Избягвайте контакт с кожата, 
очите и меките тъкани. След контакт изплакнете обилно с вода. При контакт с очите се 
консултирайте със специалист. Само за външна употреба.

5. Да не се използва за директно покритие на пулпата.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ 

1. Този продукт е предназначен да се използва от квалифицирани стоматолози при обща 
популация пациенти.

2. Носете лични предпазни средства при използване и боравене с този продукт.
3. Използването на предпазни ръкавици и на неконтактна клинична техника са силно 

препоръчителни.
4. Ако композитът бъде докоснат с ръкавици за обща употреба, акрилатът може да проникне 

в ръкавицата. В такъв случай незабавно изхвърлете ръкавицата и измийте ръцете си.
5. При фотополимеризиране на материала се препоръчва пациентите и медицинският 

персонал да носят подходяща защита за очите.
6. Използвайте кофердам, за да изолирате третирания зъб и да избегнете замърсяване с 

течност при поставяне на материала.
7. Защитете материала Herculite XRV Ultra от светлина от околната среда, която би могла да 

провокира полимеризация.
8. След като OptiBond Solo Plus се постави върху смесителна плочка, трябва да се използва 

веднага или да се защити от околната светлина. 
9. След всяка употреба поставяйте обратно капачката на шприцата, за да не се втвърди 

смолата вътре.
10. Затваряйте плътно флакона с OptiBond Solo Plus веднага след употреба. 
11. Накрайниците Unidose, дозиращите накрайници за ецващ гел, еднократните смесителни 

плочки и Kerr Applicators са предназначени само за еднократна употреба, за да се предотврати 
кръстосана инфекция между пациентите.

12. Не използвайте този продукт близо до продукти, съдържащи евгенол.

Предпазни мерки относно употребата на ецващ гел OptiBond:

1. Никога не натискайте прекалено силно буталото на шприцата, за да подавате ецващ 
гел, защото това може да доведе до прекомерно подаване на материал. Ако усетите 
съпротивление, сменете дозаторния накрайник с нов и проверете дали работи надлежно 
извън устната кухина.

2. След всяка употреба поставяйте обратно капачката на шприцата, за да не се втвърди 
продуктът в шприцата.

НЕЖЕЛАНИ СЪБИТИЯ 

Ако възникне сериозен инцидент с това медицинско изделие, уведомете производителя и 
компетентния орган за страната, в която се намират потребителят и/или пациентът.

ПОДРОБНИ ИНСТРУКЦИИ

1. Почистете зъба с пемза и вода, за да отстраните евентуалните налични остатъци или 
замърсявания, които биха могли да затруднят процеса на избор на нюанс.

2. Изберете предпочитания нюанс. Може да се използва фотополимерен модел на бъдещите 
фасети (mock-up) или наръчник за разцветките на VITA, за проверка на цвета на зъба, който 
ще бъде възстановяван, и на всички прилежащи зъби. В много случаи единичен нюанс на 
Herculite Ultra в непрозрачния нюанс на емайла е достатъчен за възстановяване на зъба. 
Нюансът на възстановителния материал зависи от плътността на композита. Подборът 
на нюанса и на моделите трябва да съответства на плътността на зъба, който ще бъде 
възстановяван.

3. След избор на нюанса изолирайте зъба с предпочитания от Вас изолационен метод.
4. Подгответе зъба, използвайки предпочитаните от Вас ротационни инструменти
5. Довършете процедурата по свързване. Herculite XRV Ultra е съвместим с всички 

метакрилатни дентални адхезивни системи. Комплектите Herculite XRV Ultra включват 
OptiBond Solo Plus.

6. Ако желаете, поставете слой течен композит с нисък вискозитет, като Herculite Ultra Flow, и 
фотополимеризирайте в съответствие с инструкциите на производителя.

7. Herculite XRV Ultra осигурява оптимална работа без лепнене. Той позволява използването на 
ръчни инструменти за дефиниране на по-голямата част от възстановяваната анатомия, което 
спомага за минимизиране на времето и усилията, свързани с въртящите се инструменти.

8. За подаване на Unidose: Поставете накрайника Unidose в композитен диспенсър. 
Единичната доза следва добре да бъде зададена в диспенсъра. Свалете капачката и 
инжектирайте композитния материал от накрайника Unidose директно в кавитета, като 
започнете с най-дълбоко разположения слой.  
За подаване с шприца: След екструдиране на материала върху подложка изтеглете с 
шприцата поне два поредни пъти назад, за да освободите налягането върху материала. 
Сложете капачката върху шприцата веднага след употреба.

9. Приложете композитните слоеве с дебелина до 2 mm за емайлови/полупрозрачни 
(инцизални) нюанси или дебелина от 1,5 mm за нюанси на дентина, като се погрижите да 
адаптирате правилно материала спрямо повърхността на кавитета. Избягвайте излагане на 
Herculite Ultra на интензивна оперативна светлина по време на оформяне на материала.

10. Полимеризирайте всеки слой. Направете справка с таблицата в края на тези инструкции за 
препоръки за полимеризацията.

11. След полимеризацията завършете процедурата по финиширане и полиране на зъба. 
Коригирайте оклузията, ако се налага. 

*ПРЕПОРЪЧИТЕЛНО ВРЕМЕ ЗА ПОЛИМЕРИЗАЦИЯ:

Herculite XRV Ultra Flow е предназначен за полимеризиране със светодиодна лампа с 
минимална интензивност на светлината от 1000 mW/cm2 и дължина на светлинната вълна 
в диапазона 400–520 nm. Моля, разгледайте следващата таблица за препоръките на Kerr за 
полимеризиране на продукта. За други марки полимеризиращи лампи следвайте препоръките 
на производителя. За възстановяване на задни зъби Kerr препоръчва допълнителни 
полимеризирания от по 10 секунди за букалната и лингвалната повърхност на зъба след 
премахване на матричната лента.

Време за полимеризация Нюанси на 
дентина

Емайлови/полупрозрачни 
(инцизални) нюанси

Нарастваща дълбочина 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(или лампа с мощност > 1000 mW/cm²) 10 секунди 10 секунди

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ

Накрайници Unidose: Не използвайте повторно накрайниците Unidose.  
Пистолети за накрайници Unidose: Направете справка с инструкциите за повторна обработка от 
производителя на използвания пистолет за накрайници.
Композитни шприци: Използвайте защитни прегради, за да предотвратите замърсяването 
на шприците със слюнка или други телесни течности. Винаги работете с шприцата с чисти 
ръкавици. Не използвайте повторно, ако се замърси.

СЪХРАНЕНИЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ

Продуктът трябва да се съхранява при температура от 2°C до 28°C (36°F до 82°F). Избягвайте 
съхранение при твърде високи температури. Да се избягва прекомерно нагряване, ако 
продуктът се съхранява в хладилник, преди употреба го оставете да достигне стайна 
температура. Трябва да се приложат всички възможни мерки за предпазване на композита от 
видима светлина преди употреба.
Срокът на годност е посочен на опаковката. Не използвайте възстановяващия материал след 
срока на годност. 
По отношение на изхвърлянето на продукта се придържайте към федералните или 
държавните закони на съответната държава.

ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ – ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА НА KERR

Техническите препоръки на Kerr, устни или писмени, са предназначени за подпомагане на 
стоматолозите при приложение на продукти на Kerr. Стоматологът поема изцяло риска и 
отговорността за щети, възникнали вследствие на неправилна употреба на продуктите на 
Kerr. При дефект на материалите или изработката отговорността на Kerr е ограничена, като 
по преценка на Kerr дефектният продукт или негова част могат да бъдат подменени или да 
бъде възстановена реалната стойност на дефектния продукт. С оглед възползване от тази 
ограничена гаранция дефектният продукт трябва да бъде върнат на Kerr. Kerr в никакъв случай 
не носи отговорност за косвени, инцидентни или последващи увреждания.
ОСВЕН АКО НЕ Е ИЗРИЧНО ПОСОЧЕНО ПО-ГОРЕ, НЕ СА НАЛИЦЕ ГАРАНЦИИ ОТ KERR, ИЗРИЧНИ 
ИЛИ ПО ПОДРАЗБИРАНЕ, ВКЛЮЧИТЕЛНО ГАРАНЦИИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ОПИСАНИЕТО, 
КАЧЕСТВОТО ИЛИ ПРИГОДНОСТТА ЗА ДАДЕНА УПОТРЕБА.

СЪДЪРЖАНИЕ 
1. Шприца (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Шприца (1,7 g)  4. Флакон (5 ml)  5. Шприца (3 g)  
6. Дозиращ накрайник  7. Апликатори  8. Смесителни плочки  9. Полиращо средство

Пълно обяснение на символите, използвани на опаковката на Kerr, намиращи се на:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

el - ΕΛΛΗΝΙΚA

Herculite™ XRV Ultra™
Νανοϋβριδικό σύνθετο υλικό
ISO 4049: Υλικό αποκατάστασης με βάση πολυμερές, Κλάση 2/Ομάδα 1

ΓΕΝΙΚΈΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ

Το νανοϋβριδικό σύνθετο Herculite XRV ULTRA είναι ένα ενδοστοματικό, φωτοπολυμεριζόμενο, με 
βάση τη ρητίνη, οδοντιατρικό αποκαταστατικό υλικό που έχει σχεδιαστεί για άμεση τοποθέτηση. Η 
νέα γενιά του Herculite XRV Ultra χρησιμοποιεί προηγμένη τεχνολογία για να προσφέρει βελτιωμένη 
αισθητική, χειρισμό και μηχανικές ιδιότητες για τη δική σας άνεση και την άνεση του ασθενή σας. Το 
Herculite XRV Ultra προσφέρει υψηλή αισθητική και είναι εύκολο στο γυάλισμα, διατηρεί την κλινική 

λάμψη και έχει πραγματική εμφάνιση που μιμείται τον φθορισμό και ιριδισμό του φυσικού οδόντα. 
Έχουμε λάβει εξαιρετικά μέτρα για να διατηρήσουμε τις μηχανικές ιδιότητες, την ανθεκτικότητα στη 
θραύση και στη φθορά, παρέχοντάς σας την ανθεκτικότητα και την αξιοπιστία που αναμένετε από 
τη μάρκα Herculite. Το προϊόν διατίθεται σε ποικιλία αποχρώσεων VITA. Το Herculite XRV Ultra είναι 
διαθέσιμο σε μορφή συστήματος χορήγησης καψουλών και συρίγγων σύνθετου υλικού Unidose™.

ΣΥΝΘΕΣΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Ο όρος «νανοϋβριδικό» χρησιμοποιείται για να περιγράψει το σύστημα πλήρωσης υλικού με σύνθεση 
τόσο νανοσωματιδίων (σωματίδια στην περιοχή 1 nm - 1.000 nm) όσο και άλλων πληρωτικών υλικών 
μεγέθους micron.
Το προϊόν με 100% αλουμίνιο έχει ακτινοσκιερότητα αντίστοιχη με εκείνη της οδοντίνης και εκείνο με 
200% αλουμίνιο είναι αντίστοιχο του σμάλτου.
Όλες οι αποχρώσεις εκτός της κοπτικής απόχρωσης είναι ακτινοσκιερές με περίπου 250% αλουμίνιο.
Τα πληρωτικά υλικά περιλαμβάνουν προ-πολυμερισμένο πληρωτικό υλικό, πληρωτικό υλικό με ύαλο 
βαρίου, διοξείδιο του πυριτίου και τριφθοριούχο υττέρβιο(περίπου 78,5 % κατά βάρος ή 60,5% κατ’ 
όγκο για τις αποχρώσεις οδοντίνης και σμάλτου, περίπου 72% κατά βάρος ή 62% κατ’ όγκο για την 
κοπτική απόχρωση). Το συνολικό ανόργανο πληρωτικό υλικό φτάνει το 78% κατά βάρος ή το 59% κατ’ 
όγκο. Όλες οι αποχρώσεις έχουν πρωτογενές εύρος μεγέθους σωματιδίων από 40 nm έως 30 micron.
Το προϊόν περιέχει ρητίνες Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA και/ή UDMA.
Κανένα από τα συστατικά του προϊόντος δεν περιέχει φαρμακολογικώς δραστικά συστατικά.

ΕΝΔΕΊΞΕΙΣ ΧΡΉΣΗΣ 

Το Herculite XRV Ultra είναι ένα οδοντιατρικό σύνθετο υλικό αποκατάστασης που προορίζεται να 
χρησιμοποιηθεί σε όλες τις κατηγορίες κοιλοτήτων. 

ΑΝΤΕΝΔΕΊΞΕΙΣ

Καμία γνωστή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

1. Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε ασθενείς με γνωστές αλλεργίες σε μεθακρυλικές ρητίνες.
2. Αποφεύγετε την εφαρμογή προϊόντος σε άμεση επαφή με τον ιστό του πολφού, καθώς η έκθεση 

σε αυτό το προϊόν ενδέχεται να προκαλέσει βλάβες στον πολφό.
3. Αποφεύγετε την έκθεση του δέρματος, των ματιών και των μαλακών ιστών στο προϊόν, καθώς 

οι μη πολυμερισμένες μεθακρυλικές ενώσεις ενδέχεται να προκαλέσουν αντίδραση ερεθισμού. 
Ξεπλύνετε καλά με νερό μετά την επαφή. Απευθυνθείτε σε γιατρό σε περίπτωση επαφής με τα 
μάτια. Μόνο για εξωτερική χρήση.

4. Η Αδροποιητική γέλη OptiBond περιέχει φωσφορικό οξύ 37,5%. Αποφύγετε την επαφή με το 
δέρμα, τα μάτια και τους μαλακούς ιστούς. Ξεπλύνετε καλά με νερό μετά την επαφή. Απευθυνθείτε 
σε γιατρό σε περίπτωση επαφής με τα μάτια. Μόνο για εξωτερική χρήση.

5. Μην το χρησιμοποιείτε για διαδικασία άμεσης κάλυψης πολφού.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ 

1. Το παρόν προϊόν προορίζεται για χρήση από εξειδικευμένους επαγγελματίες οδοντιατρικής στον 
γενικό πληθυσμό των ασθενών.

2. Φοράτε ατομικό προστατευτικό εξοπλισμό κατά τη χρήση και τον χειρισμό αυτών των προϊόντων.
3. Συνιστάται ιδιαίτερα η χρήση προστατευτικών γαντιών και κλινικής τεχνικής χωρίς επαφή.
4. Εάν αγγίξετε το σύνθετο υλικό με γάντια κοινής χρήσης, οι ακρυλικές ενώσεις ενδέχεται να 

διαπεράσουν το γάντι. Απορρίψτε αμέσως το γάντι και πλύνετε τα χέρια σας.
5. Συνιστάται η χρήση προστατευτικών γυαλιών από τους ασθενείς και το ιατρικό προσωπικό κατά 

τον φωτοπολυμερισμό του υλικού.
6. Χρησιμοποιήστε ελαστικό απομονωτήρα για να απομονώσετε το υπό επεξεργασία δόντι και να 

αποφύγετε την επιμόλυνση με υγρά κατά την τοποθέτηση του υλικού.
7. Προστατεύετε το υλικό Herculite XRV Ultra από το φως του περιβάλλοντος που ενδέχεται να εκκινήσει 

τον πολυμερισμό.
8. Όταν το υλικό OptiBond Solo Plus τοποθετηθεί σε υποδοχή ανάμειξης, χρησιμοποιήστε το αμέσως 

ή προστατέψτε το από το φως του περιβάλλοντος. 
9. Επανατοποθετείτε το πώμα της σύριγγας μετά από κάθε χρήση, για να αποτρέψετε τη σκλήρυνση της 

ρητίνης μέσα στη σύριγγα.
10. Θα πρέπει να κλείνετε καλά τη φιάλη του OptiBond Solo Plus αμέσως μετά τη χρήση. 
11. Οι υποδοχές ανάμειξης μίας χρήσης Unidose, η αδροποιητική γέλη, οι αναλώσιμες υποδοχές 

ανάμειξης, τα ρύγχη αδροποιητικής γέλης και τα Kerr Applicators προορίζονται για μία μόνο χρήση 
ανά ασθενή, έτσι ώστε να αποφεύγεται η διασταυρούμενη μόλυνση μεταξύ ασθενών.

12. Μη χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν κοντά σε προϊόντα που περιέχουν ευγενόλη.

Προφυλάξεις σχετικά με τη χρήση της αδροποιητικής γέλης OptiBond:

1. Μην εφαρμόζετε ποτέ υπερβολική δύναμη στο έμβολο της σύριγγας για τη διανομή 
αδροποιητικού υλικού, διότι αυτό ενδέχεται να οδηγήσει σε υπερβολική διανομή του υλικού. Εάν 
συναντήσετε αντίσταση, αντικαταστήστε το τρέχον ρύγχος διανομής με ένα νέο και ελέγξτε τη ροή 
έξω από τη στοματική κοιλότητα.

2. Επανατοποθετείτε το πώμα της σύριγγας μετά από κάθε χρήση, για να αποτραπεί η σκλήρυνση του 
προϊόντος μέσα στη σύριγγα.

ΑΝΕΠΙΘΎΜΗΤΑ ΣΥΜΒΆΝΤΑ 

Εάν εκδηλωθεί κάποιο σοβαρό συμβάν με αυτό το ιατροτεχνολογικό προϊόν, αναφέρετέ το στον 
κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή της χώρας στην οποία βρίσκεται ο χρήστης ή/και ο ασθενής.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΒΉΜΑ ΠΡΟΣ ΒΉΜΑ

1. Καθαρίστε το δόντι με πάστα ελαφρόπετρας και νερό για να απομακρύνετε τυχόν υπολείμματα ή 
κηλίδες που μπορεί να δημιουργήσουν πρόβλημα στη διαδικασία επιλογής της απόχρωσης.

2. Επιλέξτε την επιθυμητή απόχρωση. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένα πρόπλασμα σύνθετου υλικού 
ή αντιστοίχιση με τον οδηγό αποχρώσεων VITA για να ελεγχθεί το χρώμα του προς αποκατάσταση 
δοντιού και τυχόν παρακείμενων δοντιών. Σε πολλές περιπτώσεις, μία μόνο απόχρωση του 
Herculite Ultra σε αδιαφάνεια σμάλτου επαρκεί για την αποκατάσταση του δοντιού. Η απόχρωση 
του υλικού αποκατάστασης επηρεάζεται από το πάχος του σύνθετου υλικού. Η επιλογή της 
απόχρωσης και τα προπλάσματα θα πρέπει να αντιστοιχούν στο πάχος του προς αποκατάσταση 
δοντιού.

3. Μετά την επιλογή της απόχρωσης, απομονώστε το δόντι με την προτιμώμενη μέθοδο 
απομόνωσης.

4. Προετοιμάστε το δόντι χρησιμοποιώντας τα προτιμώμενα περιστρεφόμενα εργαλεία.
5. Ολοκληρώστε τη διαδικασία συγκόλλησης. Το Herculite XRV Ultra είναι συμβατό με όλα τα 

μεθακρυλικά οδοντικά συστήματα συγκόλλησης. Τα κιτ Herculite XRV Ultra περιλαμβάνουν το 
OptiBond Solo Plus.

6. Εάν το επιθυμείτε, τοποθετήστε ένα στρώμα συνθέτου υλικού χαμηλού ιξώδους, όπως το Herculite 
Ultra Flow, και εκτελέστε φωτοπολυμερισμό σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

7. Το Herculite XRV Ultra προσφέρει βέλτιστο, μη κολλώδη χειρισμό. Επιτρέπει τη χρήση εργαλείων 
χειρός για την καθορισμό του μεγαλύτερου μέρους της ανατομίας της αποκατάστασης, γεγονός το 
οποίο συμβάλλει στην ελαχιστοποίηση του χρόνου και της προσπάθειας που συσχετίζονται με τα 
περιστρεφόμενα εργαλεία.

8. Για χορήγηση με Unidose: Εισαγάγετε το ρύγχος σε οποιοδήποτε διανομέα υλικού. To Unit-dose 
πρέπει να είναι εφαρμοσμένο σταθερά σε ένα διανομέα. Αφαιρέστε το πώμα και εγχύστε 
σύνθετο υλικό από το ρύγχος Unidose απευθείας στην κοιλότητα, ξεκινώντας από το τμήμα με το 
μεγαλύτερο βάθος.  
Για χορήγηση με σύριγγα: Μετά την εξώθηση του υλικού σε παλέτα, αποτραβήξτε τη σύριγγα κατά 
τουλάχιστον 2 πλήρεις περιστροφές, για να εκτονωθεί η πίεση στο υλικό. Επανατοποθετήστε το 
πώμα της σύριγγας αμέσως μετά τη χρήση.

9. Εφαρμόστε το σύνθετο υλικό κατά στρώματα πάχους έως 2 mm για τις αποχρώσεις σμάλτου/τις 
διαφανείς αποχρώσεις (κοπτική επιφάνεια) ή πάχους έως 1,5 mm για τις αποχρώσεις οδοντίνης, 
προσέχοντας ώστε να προσαρμόσετε σωστά το υλικό στην επιφάνεια της κοιλότητας. Αποφύγετε 
την έκθεση του Herculite Ultra σε έντονο χειρουργικό φως κατά τη διάρκεια της διαμόρφωσης 
του υλικού.

10. Εκτελέστε φωτοπολυμερισμό σε κάθε στρώμα. Για τους συνιστώμενους χρόνους πολυμερισμού, 
ανατρέξτε στον πίνακα στο τέλος αυτών των ενοτήτων.

11. Μετά τον φωτοπολυμερισμό, ολοκληρώστε τη διαδικασία λείανσης και στίλβωσης. Ρυθμίστε τη 
σύγκλειση όπως απαιτείται. 

*ΣΥΝΙΣΤΏΜΕΝΟΙ ΧΡΌΝΟΙ ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΎ:

Το Herculite XRV Ultra προορίζεται για πολυμερισμό από μια λυχνία LED με ελάχιστη ένταση φωτός 
1.000mW/cm2 και έξοδο μήκους κύματος φωτός εντός του εύρους των 400–520 nm. Ανατρέξτε 
στον παρακάτω πίνακα αναφορικά με τις συστάσεις φωτοπολυμερισμού της Kerr. Για άλλες συσκευές 
φωτοπολυμερισμού άλλων μαρκών, ακολουθήστε τις συστάσεις κατασκευής τους. Για οποιαδήποτε 
οπίσθια αποκατάσταση, η Kerr συνιστά επιπρόσθετους πολυμερισμούς 10 δευτερολέπτων τόσο στην 
παρειακή όσο και στη γλωσσική επιφάνεια του δοντιού μετά την αφαίρεση του τεχνητού τοιχώματος.

Χρόνος πολυμερισμού Αποχρώσεις 
οδοντίνης

Αποχρώσεις σμάλτου/
Διαφανείς αποχρώσεις 

(κοπτική επιφάνεια)

Βάθος βήματος 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(ή ένταση φωτός > 1.000 

mW/cm²)
10 δευτερόλεπτα 10 δευτερόλεπτα

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΑΠΟΛΎΜΑΝΣΗ

Ρύγχη Unidose: Μην επαναχρησιμοποιείτε τα ρύγχη Unidose.  
Πιστόλια με ρύγχος Unidose: Ανατρέξτε στις οδηγίες επανεπεξεργασίας του κατασκευαστή του 
πιστολιού ρύγχους που χρησιμοποιείτε.
Σύριγγες σύνθετου υλικού: Για την αποτροπή της επιμόλυνσης των συρίγγων από σάλιο ή άλλα 
σωματικά υγρά, χρησιμοποιείτε φραγμούς προστασίας. Χειρίζεστε πάντα τη σύριγγα με καθαρά 
γάντια. Μην την επαναχρησιμοποιείτε εάν επιμολυνθεί.

ΦΎΛΑΞΗ ΚΑΙ ΑΠΌΡΡΙΨΗ

Το προϊόν θα πρέπει να φυλάσσεται σε θερμοκρασία από 2 °C έως 28 °C (36 °F έως 82 °F). Αποφεύγετε 
την υπερβολική θερμότητα. Εάν το προϊόν φυλάσσεται σε ψυγείο, αφήστε το προϊόν να περιέλθει σε 
θερμοκρασία δωματίου πριν από τη χρήση. Θα πρέπει να καταβάλλεται κάθε δυνατή προσπάθεια για 
την προστασία του σύνθετου υλικού από το ορατό φως πριν από τη χρήση.
Η ημερομηνία λήξης αναγράφεται στη συσκευασία. Μην χρησιμοποιείτε το υλικό αποκατάστασης μετά 
την ημερομηνία λήξης. 
Για την ορθή απόρριψη ακολουθείτε πάντα την τοπική νομοθεσία που ισχύει για την εν λόγω χώρα.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΓΓΥΗΣΗ — ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ ΤΗΣ KERR

Οι τεχνικές συμβουλές της Kerr, είτε προφορικές είτε γραπτές, έχουν σχεδιαστεί για να βοηθήσουν 
τους οδοντιάτρους στη χρήση του προϊόντος της Kerr. Ο οδοντίατρος είναι υπεύθυνος για όλους τους 
κινδύνους και φέρει κάθε ευθύνη για ζημίες που μπορεί να προκύψουν από την εσφαλμένη χρήση του 
προϊόντος της Kerr. Σε περίπτωση ελαττώματος σε υλικό ή εργασία, η ευθύνη της Kerr περιορίζεται, 
κατ’ επιλογή της Kerr, στην αντικατάσταση του ελαττωματικού προϊόντος ή μέρους αυτού, ή στην 
αποζημίωση του πραγματικού κόστους του ελαττωματικού προϊόντος. Για να επωφεληθείτε από αυτήν 
την περιορισμένη εγγύηση, το ελαττωματικό προϊόν πρέπει να επιστραφεί στην Kerr. Η Kerr δεν φέρει 
καμία ευθύνη για οποιεσδήποτε έμμεσες, τυχαίες ή επακόλουθες ζημίες.
ΕΚΤΌΣ ΑΠΌ ΤΙΣ ΠΕΡΙΠΤΏΣΕΙΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΔΙΟΡΊΖΟΝΤΑΙ ΑΝΩΤΈΡΩ, ΔΕΝ ΠΑΡΈΧΕΤΑΙ ΚΑΜΊΑ ΕΓΓΎΗΣΗ 
ΑΠΌ ΤΗΝ KERR, ΡΗΤΉ Ή ΣΙΩΠΗΡΉ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΈΝΩΝ ΕΓΓΥΉΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΗΝ 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ, ΤΗΝ ΠΟΙΌΤΗΤΑ Ή ΤΗΝ ΚΑΤΑΛΛΗΛΌΤΗΤΑ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΟ ΣΚΟΠΌ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
1. Σύριγγα (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Σύριγγα (1,7 g)  4. Φιάλη (5 ml)  5. Σύριγγα (3 g)  6. Ρύγχος 
διάχυσης  7. Εξαρτήματα χορήγησης  8. Υποδοχές ανάμειξης  9. Εργαλείο στίλβωσης

Πλήρης επεξήγηση των συμβόλων που χρησιμοποιούνται στις συσκευασίες Kerr βρίσκεται στη:
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

sk - SLOVENSKÝ

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohybridný kompozit
ISO 4049: Výplňový materiál na báze živíc, trieda 2/Skupina 1

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

Nanohybridná kompozitná výplň Herculite XRV Ultra je intraorálna svetlom tvrdená dentálna výplň 
na báze živice určená na priamu aplikáciu. Využitím najmodernejšej technológie táto nová generácia 
výplne Herculite XRV Ultra ponúka vylepšenú estetiku, manipulačné a mechanické vlastnosti pre vaše 
pohodlie a pohodlie vášho pacienta. Výplň Herculite XRV Ultra ponúka vynikajúcu estetiku, pretože 
sa ľahko leští, udržiava si klinický lesk a má živý vzhľad napodobňujúci fluorescenciu a opalescenciu 
prirodzeného zubu. Vynaložili sme úžasné úsilie na to, aby sme zachovali mechanické vlastnosti, 
tvrdosť voči fraktúram a odolnosť proti opotrebovaniu, a ponúkame trvanlivosť a spoľahlivosť, na 
ktorú ste u značky Herculite zvyknutí. Výrobok je k dispozícii v rôznych odtieňoch VITA. Materiál 
Herculite XRV Ultra je dostupný v kompulách Unidose™ a v striekačkových aplikačných systémoch 
vhodných pre okluzálne povrchy.

ZLOŽENIE PRODUKTU

*Termín nanohybridný sa používa na označenie systému plnív so zložením nano- (častice v rozmedzí 1 
nm - 1 000 nm) spoločne s mikro-plnivami.
*100% hliník má priepustnosť röntgenových lúčov rovnakú ako dentín a 200% hliník ju má rovnakú 
ako sklovina.
Všetky odtiene okrem incízneho sú röntgenkontrastné s približne 250% hliníkom.
Plnivá tvorí výber z vopred polymerizovaného plniva, plniva z báriového skla, oxidu kremičitého 
a fluoridu yterbitého (približne 78,5 % hmotnosti alebo 60,5 % objemu pri dentínových a 
sklovinových odtieňoch a približne 72,0 % hmotnosti alebo 62,0 % objemu pri odtieni rezákov). 
Celkový obsah anorganických plnív je max. 78 % hmotnosti alebo 59 % objemu. Všetky odtiene majú 
primárnu veľkosť častíc v rozmedzí od 40 nm do 30 mikrónov.
Produkt obsahuje živice Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA a/alebo UDMA.
Žiadna zo zložiek produktu neobsahuje farmakologicky účinné látky.

INDIKÁCIE NA POUŽITIE 

Herculite XRV Ultra je zubný kompozitný výplňový materiál určený na použitie pre všetky triedy 
zubných kazov. 

KONTRAINDIKÁCIE

Žiadne nie sú známe.

VAROVANIA 

1. Nepoužívajte tento výrobok u pacientov so známou alergiou na metakrylát.
2. Produkt neaplikujte v priamom styku so zubnou dreňou, vystavenie tomuto produktu môže 

zubnú dreň poškodiť.
3. Zabráňte tomu, aby tento produkt prišiel do styku s pokožkou, očami a mäkkými tkanivami, 

pretože nevytvrdený metakrylát môže spôsobiť podráždenie. Zasiahnuté miesto dôkladne 
opláchnite veľkým množstvom vody. Ak došlo k zasiahnutiu očí, vyhľadajte lekársku pomoc. 
Nepoužívajte vnútorne.

4. Gélové leptadlo OptiBond obsahuje 37,5 % kyselinu fosforečnú. Zabráňte kontaktu s kožou, očami 
a mäkkým tkanivom. Zasiahnuté miesto dôkladne opláchnite veľkým množstvom vody. Ak došlo 
k zasiahnutiu očí, vyhľadajte lekársku pomoc. Nepoužívajte vnútorne.

5. Nepoužívajte pri postupe priameho prekrytia zubnej drene.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 

1. Tento produkt je určený na používanie kvalifikovanými zubnými zdravotníckymi pracovníkmi na 
všeobecnej populácii pacientov.

2. Pri používaní tohto produktu a pri manipulácii s ním používajte osobné ochranné prostriedky.
3. Dôrazne odporúčame používať ochranné rukavice a bezdotykové techniky.
4. Ak sa kompozitu budete dotýkať bežnými rukavicami, môže dôjsť k penetrácii akrylátu cez 

rukavice. Okamžite zlikvidujte rukavice a umyte si ruky.
5. Odporúča sa, aby zdravotnícky personál a pacient mali pri vytvrdzovaní materiálu svetlom vhodné 

ochranné okuliare.
6. Na izoláciu liečeného zuba a na prevenciu kontaminácie kvapalinami počas aplikácie materiálu 

použite gumový kofferdam.
7. Chráňte materiál Herculite XRV Ultra pred okolitým svetlom, ktoré môže spustiť proces polymerizácie.
8. Po umiestnení OptiBond Solo Plus do miešacej jamky ho ihneď použite alebo chráňte pred 

okolitým svetlom. 
9. Po každom použití na striekačku opäť nasaďte uzáver, aby v nej živica nezatvrdla.

10. Fľaštičku s adhezívom OptiBond Solo Plus je nutné okamžite po použití starostlivo uzavrieť. 
11. Špičky Unidose, dávkovacie špičky na gélové leptadlo, jednorazové zmiešavače, a aplikátory Kerr 

sú určené len na jedno použitie, aby sa zabránilo krížovej kontaminácii medzi pacientmi.
12. Tento produkt nepoužívajte v blízkosti produktov s obsahom eugenolu.

Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa používania gélového leptadla OptiBond:

1. Pri dávkovaní leptadla nikdy na piest striekačky príliš netlačte, mohlo by dôjsť k uvoľneniu 
nadmerného množstva materiálu. Ak pociťujete odpor, súčasnú dávkovaciu špičku nahraďte 
novou a skontrolujte vytekanie mimo ústnej dutiny.

2. Na striekačku po každom použití nasaďte vrchnák, aby produkt v striekačke nevyschol.

NEŽIADUCE UDALOSTI 

Ak v prípade tejto zdravotníckej pomôcky dôjde k závažnému incidentu, nahláste to výrobcovi a 
príslušnému regulačnému orgánu pre krajinu, v ktorej sa nachádza používateľ a/alebo pacient.

POSTUP KROK ZA KROKOM

1. Vyčistite zub pemzou a vodou a odstráňte všetky zvyšky alebo škvrny, ktoré môžu interferovať s 
výberom vhodného odtieňa.

2. Zvoľte požadovaný odtieň. Pri kontrole farby zuba, ktorý chcete vyplniť, a susediacich zubov vám 
môže pomôcť kompozitná maketa alebo pomôcka pre výber odtieňov VITA. V mnohých prípadoch 
postačuje na výplň zuba jeden odtieň materiálu Herculite Ultra sklovinovej opacity. Odtieň 
výplňového materiálu závisí od hrúbky kompozitného materiálu. Vybraný odtieň a makety by 
mali súhlasiť s hrúbkou zuba, ktorý chcete vyplniť.

3. Po výbere odtieňa zub izolujte použitím preferovanej izolačnej metódy.
4. Pripravte zub rotačnými nástrojmi podľa vlastného výberu.
5. Dokončite lepenie. Materiál Herculite XRV Ultra je kompatibilný so všetkými metakrylátovými 

dentálnymi adhezívnymi systémami. Súpravy Herculite XRV Ultra obsahujú OptiBond Solo Plus.
6. V prípade potreby umiestnite podložku s tekutým kompozitným materiálom s nízkou viskozitou, 

napr. Herculite Ultra Flow, a vytvrdzujte svetlom podľa pokynov výrobcu.
7. Materiál Herculite XRV Ultra umožňuje ideálnu nelepkavú manipuláciu. Dovoľuje použitie ručných 

nástrojov na vytvorenie väčšiny anatomických výplni, čím napomáha skráteniu času a zníženiu 
úsilia súvisiaceho s použitím rotačných nástrojov.

8. Pre aplikáciu Unidose: Vložte špičku Unidose do akékokoľvek dávkovača kompozitu. Unidose by 
mala byť pevne zasadená v dávkovači. Odstráňte viečko a vstreknite kompozitný materiál zo 
špičky Unidose priamo do kavity. Začnite v najhlbšej časti.  
Pri aplikácii striekačkou: Po vytlačení materiálu na vatový tampón vtiahnite striekačku späť aspoň 
o dve úplné otáčky, aby sa uvoľnil tlak na materiál. Po použití striekačku okamžite uzavrite.

9. Nanášajte vrstvy kompozitu do hrúbky max. 2 mm u sklovinových/priesvitných (rezákových) 
odtieňov alebo max. 1,5 mm u dentínových odtieňov. Dbajte pritom na náležité prispôsobenie 
materiálu povrchu kavity. Počas tvarovania materiálu nevystavujte Herculite Ultra intenzívnemu 
operačnému svetlu.

10. Vytvrďte každú vrstvu. Odporúčania týkajúce sa vytvrdzovania nájdete v tabuľke na konci tohto 
návodu na použitie.

11. Po vytvrdení dokončite úpravu a leštenie. Podľa potreby oklúziu upravte. 

*ODPORÚČANÉ ČASY VYTVRDZOVANIA:

Materiál Herculite XRV Ultra je určený na vytvrdzovanie LED lampou s minimálnou intenzitou 
1 000 mW/cm2 a výstupnou vlnovou dĺžkou svetla v rozmedzí 400 – 520 nm. Odporúčané 
podmienky pre vytvrdzovanie týkajúce sa výrobkov Kerr nájdete v tabuľke nižšie. Pri iných značkách 
vytvrdzovacích lámp postupujte podľa ich výrobných odporúčaní. V prípade zadnej výplne odporúča 
spoločnosť Kerr pridať ďalších 10 sekúnd vytvrdzovania na bukálnom aj lingválnom povrchu zuba po 
odstránení maticového prúžku.

Doba polymerizácie Odtieň dentínu Odtieň skloviny/priesvitné 
(rezákové) odtiene

Prírastková hĺbka 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(alebo lampa s výkonom > 1 000 mW/cm²) 10 sekúnd 10 sekúnd

ČISTENIE A DEZINFEKCIA

Špičky Unidose: Špičky Unidose nepoužívajte opakovane.  
Pištoľ Unidose: Riaďte sa pokynmi na opakované spracovanie od výrobcu pištole, ktorú používate.
Striekačky s kompozitom: Používajte ochranné bariéry, aby nedošlo ku kontaminácii striekačiek 
slinami alebo inými telesnými tekutinami. So striekačkou vždy manipulujte v čistých rukaviciach. Ak 
dôjde ku kontaminácii produktu, nepoužívajte ho znovu.

SKLADOVANIE A LIKVIDÁCIA

Produkt skladujte pri teplote 2 °C až 28 °C (36 °F až 82 °F). Vyhnite sa vysokej teplote. Ak výrobok 
skladujete v chladničke, nechajte ho pred použitím zohriať na izbovú teplotu. Kompozitný materiál 
pred použitím dôkladne chráňte pred viditeľným svetlom.
Dátum exspirácie je vyznačený na obale. Nepoužívajte výplňový materiál po dátume exspirácie. 
Pri likvidácii postupujte vždy podľa zákonov danej krajiny.

OBMEDZENÁ ZÁRUKA – OBMEDZENÁ ZODPOVEDNOSŤ SPOLOČNOSTI KERR

Technické poradenstvo spoločnosti Kerr, či už písomné alebo ústne, je určené na pomoc stomatológom 
pri používaní výrobkov spoločnosti Kerr. Stomatológ berie na seba všetky riziká a zodpovednosť za 
škody spôsobené nevhodným použitím produktu spoločnosti Kerr. V prípade materiálovej alebo 
výrobnej chyby je zodpovednosť spoločnosti Kerr obmedzená na základe uváženia spoločnosti Kerr na 
náhradu chybného produktu alebo jeho časti alebo na náhradu skutočnej ceny chybného produktu. 
Na uplatnenie tejto obmedzenej záruky musí byť chybný výrobok vrátený spoločnosti Kerr. Spoločnosť 
Kerr v žiadnom prípade nezodpovedá za akékoľvek nepriame, náhodné či následné škody.
S VÝNIMKOU TOHO, AKO JE VÝSLOVNE UVEDENÉ VYŠŠIE, SPOLOČNOSŤ KERR NEDÁVA ŽIADNE 
ZÁRUKY, ČI UŽ VÝSLOVNÉ ALEBO NAZNAČENÉ, VRÁTANE ZÁRUK TÝKAJÚCICH SA POPISU, KVALITY 
ALEBO VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL.

OBSAH 
1. Striekačka (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Striekačka (1,7 g)  4. Fľaštička (5 ml)  5. Striekačka (3 g)  
6. Dávkovacia špička  7. Aplikátory  8. Jamky na miešanie  9. Leštička

Úplný popis použitých symbolov na baleniach spoločnosti Kerr možno nájsť na adrese:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

sl - SLOVENSKÍ

Herculite™ XRV Ultra™
Nanohibridni kompozit
Standard ISO 4049: Restorativni material na podlagi polimera, razred 2/skupina 1

SPLOŠNE INFORMACIJE

Nanohibridni kompozit Herculite XRV Ultra je s svetlobo sušeni intraoralni restorativni material za 
zobe, ki temelji na smoli in je izdelan za neposredno namestitev. Nova generacija Herculite XRV Ultra 
uporablja najsodobnejšo tehnologijo za izboljšan videz, za obdelovanje in mehanske lastnosti za vas 
in za udobje vašega bolnika. Herculite XRV Ultra nudi izjemno estetiko, ker je enostaven za loščenje, 
ohrani klinični lesk in ima življenjski videz, saj kopira svetlikanje in prelivanje barv na naravnem zobu. 
Storili smo izredne korake, da smo ohranili mehanske lastnosti, odpornost na zlom in obrabo, in vam 
ponudili trajnost in zanesljivost, ki jo lahko pričakujete od znamke Herculite. Izdelek je na voljo v 
številnih odtenkih VITA. Izdelek Herculite XRV Ultra je na voljo v vsebnikih Unidose™ in sistemih za 
nanos z brizgo, primernih za okluzijske površine.

SESTAVA IZDELKA

Izraz nanohibrid se uporablja za opis sistema polnila s kompozicijo iz nano-delcev (delcev v razponu 
od 1 nm do 1000 nm) in drugih polnil v velikosti mikronov.
100-% aluminij ima enako radioopačnost kot dentin, 200-% aluminij pa enako kot sklenina.
Vsi odtenki razen odtenka za sekalce so radioopačni s približno 250 % aluminija.
Polnila vsebujejo vnaprej polimerizirana polnila, polnila iz barijevega stekla, silicijevega dioksida in 
iterbijevega trifluorida (približno 78,5 % po masi ali 60,5 % po prostornini za odtenke sklenine in 
zobovine, približno 72,0 % po masi ali 62,0 % po prostornini za odtenke za sekalce). Skupni delež 
anorganskega polnila je do 78 % po masi in do 59 % po prostornini. Primarna velikost delcev v vseh 
odtenkih je od 40 nm do 30 mikronov.
Izdelek vsebuje smole bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA in/ali UDMA.
Sestavine izdelka ne vsebujejo farmakološko aktivnih spojin.

INDIKACIJE ZA UPORABO 

Herculite XRV Ultra je material za obnavljanje zob, ki je namenjen za vse razrede lukenj. 

KONTRAINDIKACIJE

Niso znane.

OPOZORILA 

1. Tega izdelka ne uporabljajte pri bolnikih z znano alergijo na metakrilat.
2. Izogibajte se uporabi izdelka v direktnem stiku s tkivom pulpe, saj lahko izpostavljenost temu 

izdelku poškoduje pulpo.
3. Izogibajte se izpostavljanju kože, oči in mehkih tkiv izdelku, ker lahko nesušen metakrilat 

povzroči reakcijo draženja. Po stiku se temeljito sperite z vodo. Poiščite zdravniško pomoč za oči. 
Ne zaužijte.

4. Gel za jedkanje OptiBond vsebuje 37,5 % fosforne kisline. Izogibajte se stiku s kožo, očmi in 
mehkim tkivom. Po stiku se temeljito sperite z vodo. Poiščite zdravniško pomoč za oči. Ne zaužijte.

5. Materiala ne uporabljajte za neposredno zapiranje pulpe.

PREVIDNOSTNI UKREPI 

1. Ta izdelek je namenjen, da ga uporabljajo usposobljeni zobozdravstveni strokovnjaki na splošni 
populaciji bolnikov.

2. Pri uporabi tega izdelka in delu z njim uporabljajte osebno zaščitno opremo.
3. Priporočamo tudi uporabo zaščitnih rokavic in klinične tehnike brez dotikanja.
4. Če se kompozita dotaknete z običajnimi rokavicami, lahko akrilat prehaja skoznje. Takoj odstranite 

rokavico in si umijte roke.
5. Priporočamo uporabo primernih zaščitnih očal za bolnika in osebje med svetlobnim strjevanjem 

materiala.
6. Uporabite gumijast nastavek za izolacijo zdravljenega zoba in preprečevanje kontaminacije s 

tekočinami med postavitvijo materiala.
7. Zaščitite material Herculite XRV Ultra pred svetlobo iz okolice, ki bi lahko sprožila polimerizacijo.
8. Ko material OptiBond Solo Plus nanesete v vdolbino za mešanje, ga porabite takoj ali pa ga 

zaščitite pred svetlobo. 
9. Brizgo po vsaki uporabi zaprite s pokrovčkom, da preprečite strjevanje smole v njej.

10. Stekleničko z lepilom OptiBond Solo Plus morate takoj po uporabi tesno zapreti. 
11. Konice Unidose, konice za sredstvo za jedkanje v gelu, vdolbine za mešanje za enkratno uporabo 

in aplikatorji Kerr so predvideni samo za enkratno uporabo, da se prepreči navzkrižna kontaminacija 
med bolniki.

12. Tega izdelka ne uporabljajte v bližini izdelkov, ki vsebujejo evgenol.

Previdnostni ukrepi glede uporabe gela za jedkanje OptiBond Gel Etchant:

1. Pri nanašanju sredstva za jedkanje nikoli pretirano ne pritiskajte na bat brizge, ker lahko nanesete 
preveč materiala. Če začutite upor, zamenjajte trenutno konico za nanašanje z novo in preverite 
pretok zunaj ustne votline.

2. Brizgo po vsaki uporabi zaprite s pokrovčkom, da preprečite sušenje izdelka v njej.

NEŽELENI DOGODKI 

Če se pri uporabi tega medicinskega pripomočka pojavijo resni neželeni dogodki, o tem poročajte 
proizvajalcu in pristojnemu organu za državo, v kateri ima sedež uporabnik in/ali bolnik.

NAVODILA PO KORAKIH

1. Očistite zob s plovcem in vodo, da odstranite ostanke ali madeže, ki lahko ovirajo postopek izbire 
odtenka.

2. Izberite želeni odtenek. Uporabite lahko kompozitno maketo ali vodnik po odtenkih, ki je 
skladen z VITA, da preverite barvo zoba, ki ga obnavljate, in sosednjih zob. V veliko primerih je za 
restavracijo zoba dovolj že en odtenek izdelka Herculite Ultra s prozornostjo za sklenino. Debelina 
kompozita vpliva na odtenek restavracijskega materiala. Izbira odtenka in makete morajo 
ustrezati debelini zoba, ki ga restavrirate.

3. Po izboru odtenka izolirajte zob z ustrezno izolacijsko metodo.
4. Pripravite zob z ustreznimi vrtljivimi instrumenti.
5. Zaključite postopek spajanja. Izdelek Herculite XRV Ultra je združljiv z vsemi sistemi za metakrilatne 

zobne adhezive.Kompleti Herculite XRV Ultra vključujejo izdelek OptiBond Solo Plus.
6. Po potrebi namestite oblogo s tekočim kompozitom z nizko viskoznostjo, kot je Heculite Ultra 

Flow, in s svetlobo strdite po navodilih proizvajalca.
7. Izdelek Herculite XRV Ultra omogoča optimalno delo brez sprijemanja. Omogoča uporabo ročnih 

instrumentov za definiranje večine anatomije restavracije, s čimer zmanjša porabo časa in trud, ki 
ga zahtevajo vrtljivi instrumenti.

8. Za uporabo sistema Unidose: Vstavite konico Unidose v kateri koli podajalec kompozita. Enotni 
odmerek mora biti trdno nameščen v podajalcu. Odstranite pokrovček in vbrizgajte kompozitni 
material iz konice Unidose neposredno v kaviteto, začenši z najglobljim delom.  
Za dovajanje z brizgo: Ko ekstrudirate material na ploščico, brizgo obrnite vsaj za dva obrata 
nazaj, da sprostite tlak na materialu. Takoj po uporabi pokrovček spet namestite na brizgo.

9. Nanesite plasti kompozita do debeline 2 mm za skleninaste/prosojne (incizijske) odtenke ali do 
debeline 1,5 mm za odtenke zobovine, pri tem pa pazite, da pravilno prilagodite material površini 
kavitete. Bodite previdni, da sredstva Herculite Ultra med oblikovanjem materiala ne boste 
izpostavljali močni operacijski luči.

10. Strdite vsako plast. Glejte preglednico na koncu teh navodil za uporabo za priporočeni čas 
strjevanja.

11. Po strjevanju zaključite s postopkom dodelave in poliranja. Po potrebi prilagodite okluzijo. 

*PRIPOROČENI ČASI STRJEVANJA:

Izdelek Herculite XRV Ultra je namenjen sušenju s halogensko ali LED-lučjo z najmanjšo svetilnostjo 
1000 mW/cm2 in valovno dolžino v razponu 400–520 nm. Glejte spodnjo preglednico za priporočila 
družbe Kerr glede strjevanja. Za druge znamke luči za sušenje upoštevajte priporočila proizvajalca. 
Pri posteriornih restavracijah družba Kerr priporoča dodatnih 10 sekund strjevanja na bukalnih in 
lingvalnih površinah zoba po odstranitvi matričnega traku.

Čas strjevanja Odtenki zobovine Odtenki sklenine/prosojni 
odtenki (incizijski)

Debelina koraka 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(ali luč z izhodno močjo > 1000 mW/cm²) 10 sekund 10 sekund

ČIŠČENJE IN RAZKUŽEVANJE

Konice Unidose: Konic Unidose ne uporabljajte ponovno.  
Pištole za konice Unidose: Glejte navodila za vnovično obdelavo proizvajalca pištole, ki jo uporabljate.
Brizge s kompozitom: Za preprečevanje okužbe brizg s slino ali drugimi telesnimi tekočinami 
uporabljajte zaščitne pregrade. Z brizgo vedno rokujte s čistimi rokavicami. Ne uporabite ponovno, če 
je brizga kontaminirana.

SHRANJEVANJE IN ODLAGANJE MED ODPADKE

Izdelek shranjujte pri temperaturah med 2 in 28 °C (36 °F do 82 °F). Izogibajte se visokim 
temperaturam. Če izdelek shranjujete v hladilniku, se mora pred uporabo segreti na sobno 
temperaturo. Pred uporabo poskrbite, da zaščitite kompozit pred vidno svetlobo.
Rok izteka uporabnosti je odtisnjen na embalaži. Materiala za restavracije ne uporabljajte po izteku 
roka uporabnosti. 
Za pravilno odstranjevanje glejte državne ali zvezne zakone, ki veljajo za vašo državo.

OMEJENO JAMSTVO – OMEJITEV ODGOVORNOSTI DRUŽBE KERR

Tehnični nasveti družbe Kerr, bodisi ustni ali pisni, so namenjeni za pomoč zobozdravnikom pri 
uporabi izdelkov družbe Kerr. Zobozdravnik prevzema vse tveganje in odgovornost za škodo, ki bi 
nastala zaradi neustrezne uporabe izdelkov družbe Kerr. Če pride do napake v materialu ali izdelavi, 
je odgovornost družbe Kerr, po njeni lastni presoji, omejena na zamenjavo izdelka z napako ali na 
zamenjavo enega dela izdelka z drugim oziroma na povračilo dejanskega izdatka za izdelek z napako. 
Za uveljavljanje te omejene garancije morate okvarjen izdelek vrniti družbi Kerr. Družba Kerr ni v 
nobenem primeru odgovorna za kakršnokoli posredno, naključno ali posledično škodo.
RAZEN JAMSTEV, IZRECNO NAVEDENIH ZGORAJ, DRUŽBA KERR NE DAJE NOBENIH DRUGIH 
JAMSTEV, NAJ BODO IZRECNA ALI IMPLICITNA, VKLJUČNO Z JAMSTVI, KI SE NANAŠAJO NA OPIS, 
KAKOVOST ALI USTREZNOST ZA DOLOČEN NAMEN.

VSEBINA 
1. Brizga (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Brizga (1,7 g)  4. Steklenička (5 ml)   5. Brizga (3 g)  6. Konica za 
nanašanje  7. Aplikatorji  8. Vdolbinice za mešanje  9. Polirnik

Za celotno razlago simbolov na ovojnini izdelkov Kerr obiščite:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

ru - РУССКИЙ

Herculite™ XRV Ultra™
Наногибридный композитный материал
ISO 4049: материалы полимерные реставрационные, класс 2/группа 1

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Наногибридный композит Herculite XRV Ultra представляет собой интраоральный 
светоотверждаемый материал на основе смолы для реставрации зубов, предназначенный 
для прямого нанесения. В продукте нового поколения Herculite XRV Ultra используются 
современные технологии для совершенствования внешнего вида, упрощения обращения 
с материалом и улучшения механических свойств для вашего удобства и удобства ваших 

пациентов. Herculite XRV Ultra обеспечивает великолепный эстетический результат, 
поскольку его легко полировать, он сохраняет глянец и выглядит естественно, воспроизводя 
флуоресценцию и опалесценцию натурального зуба. Мы предприняли чрезвычайные 
усилия, чтобы сохранить механические свойства, прочность на разлом и стойкость к 
износу, обеспечивая длительный срок службы и надежность, которых вы ждете от торговой 
марки Herculite. Продукт доступен в нескольких оттенках VITA. Материал Herculite XRV 
Ultra предлагается в компьюлах с материалом Unidose™ и в шприцевых системах подачи, 
подходящих для работы с прикусной поверхностью зуба.

СОСТАВ ПРОДУКТА

*Термин «наногибридный» используется для описания системы наполнителя, в состав которой 
входят частицы как нанометрового (в диапазоне 1–1000 нм), так и микрометрового размера.
*100 % алюминий имеет рентгенконтрастность, эквивалентную рентгенконтрастности 
дентина, а 200 % алюминий эквивалентен эмали.
Все оттенки, кроме оттенка для резцов, являются рентгенконтрастными, содержат примерно 
250 % алюминия.
Наполнители представляют собой предварительно полимеризованный наполнитель, 
наполнитель из бариевого стекла, диоксида кремния и трифторида иттербия (около 78,5 % по 
массе или 60,5 % по объему для оттенков дентина и эмали, около 72,0 % по массе или 62,0 % 
по объему для оттенка для резцов). Общий объем неорганического наполнителя составляет 
до 78 % по массе или 59 % по объему. Преимущественный размер частиц для всех оттенков 
находится в диапазоне от 40 нм до 30 мкм.
Продукт содержит смолы Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA и (или) UDMA.
Ни один из ингредиентов продукта не содержит фармакологически активных компонентов.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ 

Herculite XRV Ultra представляет собой композитный материал для реставрации зубов, 
предназначенный для использования при всех классах полостей. 

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ

Не отмечено.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ 

1. Запрещается использовать данный продукт для пациентов с установленной аллергией на 
метакрилат.

2. Не наносите продукт в прямом контакте с тканями пульпы, так как воздействие этого 
продукта может вызвать повреждение пульпы.

3. Избегайте воздействия данного продукта на кожу, глаза и мягкие ткани, так как 
неотвержденный метакрилат может вызвать раздражение. Тщательно промойте их водой 
после контакта. При попадании в глаза обратитесь к окулисту. Не принимать внутрь.

4. Протравочный гель OptiBond содержит 37,5 % ортофосфорной кислоты. Не допускайте 
контакта с кожей, глазами и мягкими тканями. Тщательно промойте их водой после 
контакта. При попадании в глаза обратитесь к окулисту. Не принимать внутрь.

5. Не использовать для прямого нанесения на пульпу.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 

1. Этот продукт предназначен для использования квалифицированными 
профессиональными стоматологами при работе с широким кругом пациентов.

2. При применении этого продукта и обращении с ним необходимо использовать 
персональное защитное снаряжение.

3. Настоятельно рекомендуется использовать защитные перчатки и применять 
аподактильную технику лечения.

4. В случае контакта композита с поверхностью перчаток обычного типа акрилат может 
проникнуть сквозь перчатку. В этом случае немедленно выбросьте перчатку и вымойте руки.

5. При светоотверждении материала медицинскому персоналу и пациенту рекомендуется 
использовать подходящие защитные очки.

6. Используйте раббердам, чтобы изолировать обрабатываемый зуб и избежать попадания 
жидкости во время нанесения материала.

7. Предотвращайте попадание на материал Herculite XRV Ultra окружающего света, который может 
вызывать полимеризацию.

8. После помещения материала OptiBond Solo Plus в лунку для смешивания сразу же 
используйте его или предотвратите попадание на него света. 

9. Надевайте колпачок на шприц после каждого использования, чтобы предотвратить 
затвердевание полимера в шприце.

10. Флакон с материалом OptiBond Solo Plus необходимо плотно закрывать немедленно после 
использования. 

11. Наконечники Unidose, дозирующие наконечники для протравочного геля, одноразовые 
лунки для смешивания и аппликаторы Kerr Applicators предназначены для применения 
только у одного пациента во избежание перекрестного инфицирования пациентов.

12. Не используйте этот продукт рядом с продуктами, содержащими эвгенол.

Меры предосторожности при использовании протравочного геля OptiBond:

1. Не надавливайте слишком сильно на поршень шприца при дозировании протравочного 
геля, поскольку это может привести к нанесению чрезмерного количества материала. 
Если чувствуется сопротивление, замените наконечник на новый и до введения в ротовую 
полость проверьте его проходимость.

2. Закрывайте шприц после каждого использования, чтобы предотвратить затвердевание 
полимера в шприце.

НЕЖЕЛАТЕЛЬНЫЕ ЯВЛЕНИЯ 

В случае серьезного инцидента, связанного с этим медицинским изделием, о таком инциденте 
необходимо сообщить производителю и компетентным органам страны, в которой пребывает 
пользователь и/или пациент.

ПОШАГОВЫЕ ИНСТРУКЦИИ

1. Очистите зуб пемзой и водой для удаления зубного налета или пятен, которые могут 
помешать выбору оттенка.

2. Выберите нужный оттенок. Для проверки цвета восстанавливаемого зуба и любых 
соседних зубов можно воспользоваться макетом композита или шкалой оттенков, 
соответствующей шкале VITA. Во многих случаях для восстановления зуба будет 
достаточно одного оттенка материала Herculite Ultra в выбранной прозрачности эмали. На 
оттенок реставрационного материала влияет толщина композита. Выбор оттенка и макета 
необходимо выполнять в соответствии с толщиной восстанавливаемого зуба.

3. После выбора оттенка изолируйте зуб предпочитаемым способом.
4. Подготовьте зуб с использованием предпочитаемого вами вращающегося 

стоматологического инструмента.
5. Выполните процедуру бондинга. Herculite XRV Ultra совместим со всеми стоматологическими 

адгезивными системами на основе метакрилата.Наборы Herculite XRV Ultra включают 
OptiBond Solo Plus.

6. При необходимости нанесите разделительный слой низковязкого жидкого композита, 
например Herculite Ultra Flow, и отвердите его светом, следуя инструкциям производителя.

7. Материал Herculite XRV Ultra обладает оптимальной, нелипкой консистенцией. Он 
позволяет использовать ручные инструменты для создания большей части анатомических 
форм реставрации, снижая время и усилия, необходимые для использования 
вращающихся инструментов.

8. При нанесении с помощью Unidose: вставьте наконечник Unidose в любой податчик 
композита. Наконечник Unidose должен быть плотно укреплен в податчике. Снимите 
колпачок и введите композитный материал из наконечника Unidose непосредственно в 
полость, начиная с наиболее глубокого места.  
При нанесении шприцом: после выдавливания материала на пластину для замешивания 
отведите поршень шприца назад как минимум на два полных оборота для прекращения 
давления на материал. Сразу после использования закройте шприц колпачком.

9. Нанесите слой композита толщиной до 2 мм для оттенков эмали / полупрозрачных 
оттенков (для резцов) или толщиной 1,5 мм для оттенков дентина, надлежащим образом 
распределяя материал по поверхности полости. Во время нанесения материала Herculite 
Ultra избегайте попадания на него интенсивного света от процедурного светильника.

10. Отвердите каждый слой. Для получения информации о рекомендуемом времени 
отверждения см. таблицу в конце этой инструкции.

11. После отверждения материала выполните процедуру окончательной обработки и 
полировки. Скорректируйте прикус требуемым образом. 

*РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ЗНАЧЕНИЯ ВРЕМЕНИ ОТВЕРЖДЕНИЯ:

Herculite XRV Ultra предназначен для отверждения светом светодиодной лампы с 
минимальной интенсивностью света 1000 мВт/см2 и длиной волны в диапазоне 400–520 нм. 
Для получения рекомендаций Kerr по отверждению см. таблицу ниже. При использовании 
фотополимеризаторов других марок следуйте рекомендациям их производителей. В случае 
реставрации жевательных зубов Kerr рекомендует добавлять по 10 секунд для щечной и 
язычной поверхностей зуба после снятия межзубной матрицы.

Время полимеризации Оттенки дентина
Оттенки эмали / 

полупрозрачные оттенки 
(для резцов)

Толщина наносимого слоя 1,5 мм 2,0 мм

Demi™ Plus
(или фотополимеризатор выходной 

мощностью >1,000 мВт/см²)
10 секунд 10 секунд

ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ

Наконечники Unidose: Не используйте повторно наконечники Unidose.  
Пистолеты с наконечником Unidose: См. инструкции по переработке, предоставляемые 
изготовителем используемого пистолета с наконечником.
Шприцы с композитом: Чтобы предотвратить загрязнение шприцев слюной или другими 
биологическими жидкостями организма, используйте барьерную защиту. Всегда работайте со 
шприцем, используя чистые перчатки. Не используйте повторно в случае загрязнения.

ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ

Продукт следует хранить при температуре от 2 °C до 28 °C (от 36 °F до 82 °F). Избегайте 
чрезмерного нагрева. Если продукт хранится в холодильнике, перед применением его 
необходимо нагреть до комнатной температуры. Перед использованием необходимо 
обеспечить все меры по защите композита от видимого света.
Срок годности указан на упаковке. Не используйте реставрационный материал после 
истечения срока годности. 
Всегда соблюдайте государственные и местные нормативные и правовые акты своей страны 
по надлежащей утилизации.

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ — ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ КОМПАНИИ KERR

Технические рекомендации Kerr, устные или письменные, предназначены для оказания 
помощи стоматологам в использовании продуктов Kerr. Стоматолог принимает на себя весь 
риск и ответственность за ущерб, возникающие вследствие неправильного использования 
продукта компании Kerr. В случае дефекта материала или изготовления ответственность 
компании Kerr ограничивается, на усмотрение компании Kerr, заменой дефектной продукции 
или ее части либо возмещением фактической стоимости дефектной продукции. Чтобы 
воспользоваться этой ограниченной гарантией, следует вернуть дефектный продукт в 
компанию Kerr. Kerr ни в коем случае не несет ответственности за любой косвенный, случайный 
или опосредованный ущерб.

ЕСЛИ ВЫШЕ ЯВНЫМ ОБРАЗОМ НЕ УКАЗАНО ИНОЕ, КОМПАНИЯ KERR НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ 
НИКАКИХ ГАРАНТИЙ, НИ ЯВНЫХ, НИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ В ОТНОШЕНИИ 
ОПИСАНИЯ, КАЧЕСТВА ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕННЫХ ЦЕЛЕЙ.

СОДЕРЖИМОЕ 
1. Шприц (4 г)  2. Unidose (0,2 г)  3. Шприц (1,7 г)  4. Флакон (5 мл)  5. Шприц (3 г)  6. Дозирующий 
наконечник  7. Аппликаторы  8. Ячейки для смешивания  9. Полировочная фреза

Полное описание символов, используемых на упаковке компании Kerr, приведено на сайте: 
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Nanohibridinis kompozitas
ISO 4049: polimerinė restauracinė medžiaga, 2 klasė / 1 grupė

BENDROJI INFORMACIJA

Nanohibridinis kompozitas „Herculite XRV Ultra“ – tai burnos ertmėje naudojama, šviesa kietinama, 
dervos pagrindu pagaminta restauracinė medžiaga, skirta dantims tiesiogiai plombuoti. Naujos 
atmainos kompozitas „Herculite XRV Ultra“ gaminamas taikant pažangią technologiją, todėl jūsų 
ir paciento patogumui jis estetiškiau atrodo, yra paprasčiau naudojamas ir pasižymi geresnėmis 
mechaninėmis savybėmis. Naudojant „Herculite XRV Ultra“ gaunamas puikus estetinis vaizdas, nes 
kompozitą lengva poliruoti, jis išlaiko blizgesį ir atrodo labai panašiai kaip natūralus dantis, įskaitant 
fluorescencines bei opalescencines savybes. Pasistengėme išlaikyti mechanines savybes, atsparumą 
skilimui ir nusidėvėjimui, kad šis gaminys būtų toks pat patvarus bei patikimas kaip kiti prekių 
ženklo „Herculite“ gaminiai. Gaminys būna įvairių „VITA“ atspalvių. „Herculite XRV Ultra“ tiekiamas 
„Unidose™“ kompozito kapsulėse ir švirkštuose, tinkamuose sąkandžio paviršiams.

GAMINIO SUDĖTIS

Terminas „nanohibridas“ įvardija užpildo sistemą, kurią sudaro tiek nanodalelės (1–1 000 nm dydžio), 
tiek kiti mikrono dydžio užpildai.
100 % aliuminio nelaidumas spindulinei energijai atitinka dentino nelaidumą, o 200 % aliuminio – 
emalio nelaidumą.
Visų atspalvių, išskyrus naudojamą kandžiams, nelaidumas spindulinei energijai sudaro apie 250 % 
aliuminio nelaidumo.
Užpildus sudaro iš anksto polimerizuotas užpildas, bario stiklo užpildas, silicio dioksidas ir iterbio 
trifluoridas (dentino ir emalio atspalvių gaminiuose – apie 78,5 % masės arba 60,5 % tūrio, 
kandžiams naudojamo atspalvio gaminyje – apie 72,0 % masės arba 62,0 % tūrio). Bendrasis 
neorganinių užpildų kiekis yra iki 78 % masės arba 59 % tūrio. Visų atspalvių gaminiuose pirminių 
dalelių dydis yra nuo 40 nm iki 30 mikronų.
Gaminyje yra BISEMA, BISGMA, TEGDMA ir (arba) UDMA dervų.
Nė vienoje gaminio sudedamojoje dalyje nėra veikliųjų vaistinių medžiagų.

NAUDOJIMO INDIKACIJOS 

„Herculite XRV Ultra“ – tai kompozitinė dantų restauravimo medžiaga, skirta naudoti visų klasių 
ertmėms. 

KONTRAINDIKACIJOS

Nežinomos.

ĮSPĖJIMAI 

1. Šio gaminio nenaudokite metakrilatui alergiškiems pacientams.
2. Venkite tiesioginio gaminio sąlyčio su pulpos audiniu, nes šis gaminys gali pažeisti pulpą.
3. Saugokite, kad šio gaminio nepatektų ant odos, į akis ir ant minkštųjų audinių, nes nesukietintas 

metakrilatas gali sudirginti. Po kontakto kruopščiai nuplaukite vandeniu. Patekus į akis, kreipkitės 
į gydytoją. Negalima vartoti į vidų.

4. Ėsdinamojo gelio „OptiBond“ 37,5 % sudaro fosforo rūgštis. Būkite atsargūs, kad nepatektų ant 
odos, minkštųjų audinių ir į akis. Po kontakto kruopščiai nuplaukite vandeniu. Patekus į akis, 
kreipkitės į gydytoją. Negalima vartoti į vidų.

5. Nenaudokite tiesioginio pulpos padengimo procedūrai.

ATSARGUMO PRIEMONĖS 

1. Šį gaminį gali naudoti kvalifikuoti odontologai visiems pacientams.
2. Naudodami ir dirbdami su šiuo gaminiu dėvėkite asmens apsaugos priemones.
3. Primygtinai rekomenduojama mūvėti apsauginėmis pirštinėmis ir taikyti nelietimo klinikinį 

metodą.
4. Palietus kompozitą dažniausiai naudojamomis pirštinėmis, akrilatas gali prasiskverbti per 

pirštinių medžiagą. Tuojau pat išmeskite pirštinę ir nusiplaukite rankas.
5. Medžiagą kietinant šviesa pacientams ir medicinos darbuotojams rekomenduojama dėvėti 

tinkamus apsauginius akinius.
6. Kad atskirtumėte gydomą dantį ir apsaugotumėte nuo skysčio užteršimo, dėdami medžiagą 

naudokite koferdamą.
7. Medžiagą „Herculite XRV Ultra“ saugokite nuo aplinkos šviesos, dėl kurios gali prasidėti polimerizacija.
8. Įdėję „OptiBond Solo Plus“ į maišymo indą, nedelsdami naudokite arba apsaugokite nuo aplinkos 

šviesos. 
9. Po kiekvieno naudojimo uždėkite švirkšto dangtelį, kad nesukietėtų švirkšte esanti derva.

10. „OptiBond Solo Plus“ buteliuką panaudojus reikia iškart gerai uždaryti. 
11. „Unidose™“ antgaliai, ėsdinamojo gelio dozavimo antgaliai, vienkartiniai maišymo indai ir „Kerr“ 

aplikatoriai skirti naudoti tik vieną kartą, kad būtų išvengta pacientų kryžminio užkrėtimo.
12. Šio gaminio nenaudokite šalia gaminių, kurių sudėtyje yra eugenolio.

Atsargumo priemonės naudojant ėsdinamąjį gelį „OptiBond“

1. Niekada pernelyg stipriai nespauskite švirkšto stūmoklio, kad neiššvirkštumėte per daug 
ėsdinimo medžiagos. Jei jaučiamas pasipriešinimas, esamą dozavimo antgalį pakeiskite nauju ir 
patikrinkite, kaip jis veikia, nekišdami jo į paciento burną.

2. Po kiekvieno naudojimo pakeiskite švirkšto dangtelį, kad nesudžiūtų švirkšte esantis gaminys.

NEPAGEIDAUJAMI ĮVYKIAI 

Jei dėl šios medicinos priemonės įvyktų rimtas incidentas, praneškite apie tai gamintojui ir tos šalies, 
kurioje yra įsikūręs naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai institucijai.

NUOSEKLIOS INSTRUKCIJOS

1. Pemza ir vandeniu nuo danties pašalinkite atplaišas arba dėmes, galinčias trukdyti renkantis 
atspalvį.

2. Pasirinkite reikiamą atspalvį. Tikrinant atkuriamo ir gretimų dantų spalvą galima naudoti 
kompozitinį maketą arba „VITA“ atspalvių vadovą. Danties restauracijai dažnai pakanka 
vieno atspalvio „Herculite Ultra“, kurio nepermatomumas toks pat kaip emalio. Restauracinės 
medžiagos atspalvis priklauso nuo kompozito storio. Pasirenkami atspalviai ir maketai turi atitikti 
atkuriamo danties storį.

3. Pasirinkę atspalvį pageidaujamu metodu atitverkite dantį.
4. Pageidaujamais sukamaisiais instrumentais, paruoškite dantį.
5. Atlikite surišimo procedūrą. „Herculite XRV Ultra“ suderinamas su visomis metakrilato pagrindu 

gaminamomis odontologinėmis surišimo priemonėmis.„Herculite XRV Ultra“ rinkiniuose yra 
„OptiBond Solo Plus“.

6. Jei pageidaujate, kaip pamušalą naudokite mažos klampos takų kompozitą, pvz., „Herculite Ultra 
Flow“, ir pagal gamintojo instrukcijas sukietinkite šviesa.

7. „Herculite XRV Ultra“ nelipnus, todėl su juo patogu dirbti. Didžiąją dalį restauracijos anatomijos 
galima suformuoti rankiniais instrumentais (mažiau naudojant sukamuosius instrumentus, dirbti 
greičiau ir lengviau).

8. Švirkštimas iš „Unidose“: įdėkite „Unidose“ antgalį į bet kurį kompozito dozatorių. „Unidose“ turi 
būti tvirtai įstatytas į dozatorių. Nuimkite dangtelį ir kompozitinę medžiagą iš „Unidose“ antgalio 
spauskite tiesiai į ertmę, pradėdami nuo giliausios vietos.  
Švirkštimas iš švirkšto: ant lentelės išspaudę medžiagos, mažiausiai per du visus apsukimus 
atleiskite švirkštą, kad sumažintumėte medžiagos slėgį. Panaudoję nedelsdami uždenkite švirkštą.

9. Kompozitą dėkite sluoksniais (jei naudojate emalio ar skaidrų (kandžių) atspalvį – iki 2 mm storio 
sluoksniais, jei naudojate dentino atspalvius – 1,5 mm storio), tinkamai paskirstydami medžiagą 
ertmės paviršiuje. Stenkitės, kad formuojant medžiagą „Herculite Ultra“ nepaveiktų intensyvi 
darbinė šviesa.

10. Kiekvieną sluoksnį sukietinkite. Rekomenduojama kietėjimo trukmė nurodyta šios instrukcijos 
gale esančioje lentelėje.

11. Sukietinę atlikite apdailos ir poliravimo procedūrą. Prireikus koreguokite sąkandį. 

* REKOMENDUOJAMA KIETINIMO TRUKMĖ

„Herculite XRV Ultra“ turi būti kietinamas šviesos diodų lempa, kurios mažiausiasis šviesos 
intensyvumas yra 1 000 mW/cm2, o spinduliuojamos šviesos bangos ilgis yra 400–520 nm. 
Žr. lentelėje pateikiamas „Kerr“ kietinimo rekomendacijas. Jei naudojate kitais prekių ženklais 
pažymėtas kietinimo lempas, laikykitės gamintojo rekomendacijų. Kietinant bet kokią galinių 
dantų restauraciją „Kerr“ rekomenduoja skruosto ir liežuvio pusėse danties paviršius kietinti dar 
10 sekundžių po to, kai nuimsite matricos juostelę.

Kietinimo trukmė Dentino atspalviai
Emalio arba skaidrūs 

(kandžiams naudojami) 
atspalviai

Sluoksnio gylis 1,5 mm 2,0 mm

„Demi™ Plus“
(arba > 1 000 mW/cm² intensyvumo šviesa) 10 sek. 10 sek.

VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS

„Unidose“ antgaliai: „Unidose“ antgalių pakartotinai nenaudokite.  
„Unidose“ antgalių postoletai: žr. naudojamo pistoleto gamintojo pateiktas pakartotinio apdorojimo 
instrukcijas.
Kompozito švirkštai: kad švirkštai nebūtų užteršti seilėmis ar kitais kūno skysčiais, naudokite 
apsauginius barjerus. Švirkštą visada naudokite mūvėdami švariomis pirštinėmis. Jeigu jis 
užteršiamas, pakartotinai nenaudokite.

LAIKYMAS IR IŠMETIMAS

Gaminys turi būti laikomas 2–28 °C (36–82 °F) temperatūroje. Saugokite nuo šilumos. Jeigu gaminys 
laikomas šaldytuve, prieš naudodami palaukite, kol įšils iki kambario temperatūros. Imkitės visų 
priemonių, kad kompozitas prieš naudojant būtų apsaugotas nuo regimosios šviesos.
Galiojimo pabaigos data nurodyta ant pakuotės. Praėjus galiojimo pabaigos datai, restauracinės 
medžiagos nenaudokite. 
Šalinkite pagal šalyje galiojančių teisės aktų reikalavimus.

RIBOTOJI GARANTIJA – BENDROVĖS „KERR“ ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS

„Kerr“ firmos techninių patarimų, pateiktų žodžiu ar raštu, paskirtis yra padėti odontologams naudoti 
„Kerr“ firmos gaminį. Odontologas prisiima visą riziką ir atsakomybę už žalą, kilusią dėl bendrovės 
„Kerr“ gaminio netinkamo naudojimo. Esant gaminio medžiagų arba gamybos defektų „Kerr“ savo 
nuožiūra pakeičia netinkamą gaminį arba jo dalį arba kompensuoja už netinkamą gaminį sumokėtą 
kainą. „Kerr“ atsakomybė tuo ir apsiriboja. Kad būtų taikoma ši ribotoji garantija, netinkamą gaminį 
reikia grąžinti „Kerr“. „Kerr“ jokiu būdu neatsako už jokius netiesioginius, netyčinius ir šalutinius 
nuostolius.
IŠSKYRUS PIRMIAU PATEIKTAS IŠREIKŠTAS GARANTIJAS, „KERR“ NETEIKIA JOKIŲ KITŲ IŠREIKŠTŲ 
ARBA NUMANOMŲ GARANTIJŲ, ĮSKAITANT APRAŠYMO, KOKYBĖS ARBA TINKAMUMO KONKREČIAM 
TIKSLUI GARANTIJAS.

TURINYS 
1. Švirkštas (4 g)  2. „Unidose“ (0,2 g)  3. Švirkštas (1,7 g)  4. Buteliukas (5 ml)  5. Švirkštas (3 g)  
6. Dozavimo antgalis  7. Aplikatoriai  8. Maišymo indeliai  9. Poliravimo priemonė

Išsamų simbolių, naudojamų „Kerr“ pakuotėse, paaiškinimą žr:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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Herculite™ XRV Ultra™
Nanohibridni kompozit
ISO 4049: Materijali na bazi polimera za stomatološke nadogradnje, klasa 2/grupa 1

OPŠTE INFORMACIJE

Nanohibridni kompozit Herculite XRV Ultra je intraoralni stomatološki materijal za restauracije na 
bazi smole koji se polimerizuje svetlom i koji je namenjen za direktno postavljanje na preparaciju. 
Nova generacija Herculite XRV Ultra primenjuje vrhunsku tehnologiju kako bi obezbedila poboljšane 
estetske karakteristike, lakše rukovanje i pogodnije mehaničke karakteristike radi Vaše i pacijentove 
udobnosti. Herculite XRV Ultra nudi superiorne estetske karakteristike, jer ga je lako polirati, zadržava 
klinički sjaj i pruža prirodni izgled, podražavajući fluorescentnost i opalescentnost prirodnog zuba. 
Preduzeli smo posebne korake kako bi se obezbedilo zadržavanje mehaničkih karakteristika, 
otpornost na lom i trošenje, što omogućuje trajnost i pouzdanost koje već uobičajeno očekujete od 
marke Herculite. Proizvod je dostupan u nekoliko VITA nijansi. Herculite XRV Ultra je dostupan u obliku 
sistema za nanošenje putem Unidose™ kompula i putem šprica za okluzalne površine.

SASTAV PROIZVODA

Termin „nanohibridni“ se koristi za opisivanje sistema ispuna koji sadrži i nanočestice (čestice u 
opsegu od 1 nm do 1000 nm) i druge ispune sa česticama mikronske veličine.
100% aluminijum ima nepropusnost za rendgenske zrake ekvivalentnu nepropusnosti dentina, 
a 200% aluminijum je ekvivalentan gleđi.
Sve nijanse osim incizalne su nepropusne za rendgenske zrake uz oko 250% aluminijum.
Ispuni se sastoje iz prethodno polimerizovanog ispuna, ispuna od barijumskog stakla, silikona 
i iterbijum trifluorida (oko 78,5% prema težini ili 60,5% prema zapremini za nijanse dentina i 
gleđi, a oko 72,0% prema težini ili 62,0% prema zapremini za incizalnu nijansu). Sadržaj ukupnog 
neorganskog ispuna je 78% prema težini ili 59% prema zapremini. Sve nijanse imaju opseg veličine 
primarnih čestica od 40 nm do 30 mikrona.
Proizvod sadrži Bis-EMA, bis-GMA, TEGDMA i/ili UDMA smole.
Nijedan sastojak proizvoda ne sadrži farmakološki aktivne komponente.

INDIKACIJE ZA UPOTREBU 

Herculite XRV Ultra je stomatološki kompozitni restaurativni materijal namenjen za upotrebu kod 
svih klasa kaviteta. 

KONTRAINDIKACIJE

Nisu poznate.

UPOZORENJA 

1. Nemojte da koristite ovaj proizvod na pacijentima sa poznatim alergijama na metakrilate.
2. Izbegavajte nanošenje proizvoda u direktnom kontaktu sa tkivom zubne pulpe pošto izlaganje 

ovom proizvodu može da ošteti pulpu.
3. Izbegavajte izlaganje kože, očiju i mekih tkiva ovom proizvodu jer nepolimerizovani metakrilat 

može da izazove iritaciju. Temeljno isperite vodom nakon dodira sa proizvodom. Potražite 
medicinsku pomoć za oči. Nije za unutrašnju upotrebu.

4. OptiBond gel za nagrizanje sadrži fosfornu kiselinu od 37,5%. Izbegavajte dodir sa kožom, očima 
i mekim tkivom. Temeljno isperite vodom nakon dodira sa proizvodom. Potražite medicinsku 
pomoć za oči. Nije za unutrašnju upotrebu.

5. Ne koristiti u postupku direktnog zatvaranja pulpe.

MERE PREDOSTROŽNOSTI 

1. Ovaj proizvod je namenjen za korišćenje od strane obučenih stomatoloških profesionalaca na 
opštoj populaciji pacijenata.

2. Nosite ličnu zaštitnu opremu kada koristite ovaj proizvod i kada njim rukujete.
3. Koristite zaštitne rukavice, a izričito se preporučuje korišćenje kliničke tehnike bez dodirivanja.
4. Ako dodirnete kompozit rukavicama koje se obično koriste, akrilat može da prodre u rukavicu. 

Odmah bacite rukavicu u otpad i operite ruke.
5. Preporučuje se da pacijenti i medicinsko osoblje nose odgovarajuću zaštitu za oči prilikom 

svetlosne polimerizacije materijala.
6. Koristiti koferdam za izolaciju tretiranog zuba i izbegavati kontaminaciju tečnošću prilikom 

polaganja materijala.
7. Zaštitite materijal Herculite XRV Ultra od svetla u okruženju koje bi moglo da pokrene polimerizaciju.
8. Čim OptiBond Solo Plus stavite u posudu za mešanje, odmah ga upotrebite ili ga zaštitite od 

okolnog svetla. 
9. Vratite poklopac šprica nakon svake upotrebe kako biste sprečili stvrdnjavanje smole unutar šprica.

10. Bočicu OptiBond Solo Plus treba čvrsto zatvoriti odmah nakon upotrebe. 
11. Unidose vrhovi, vrhovi za nanošenje gela za nagrizanje, posude za mešanje za jednokratnu 

upotrebu i Kerr aplikatori predviđeni su za upotrebu na samo jednom pacijentu da bi se sprečila 
unakrsna kontaminacija između pacijenata.

12. Nemojte koristiti ovaj proizvod u blizini proizvoda koji sadrže eugenol.

Mere predostrožnosti kod korišćenja OptiBond gela za nagrizanje:

1. Nikada ne primenjujte prekomernu silu na klip šprica kada nanosite sredstvo za nagrizanje, jer to 
može dovesti do istiskivanja previše materijala. Ako osetite otpor, zamenite postojeći vrh dozatora 
novim i proverite protok izvan usne šupljine.

2. Zamenite poklopac šprica nakon svake upotrebe kako biste sprečili sušenje proizvoda unutar šprica.

NEŽELJENI DOGAĐAJI 

Ako se dogodi ozbiljan incident sa ovim medicinskim sredstvom, prijavite ga proizvođaču i nadležnom 
organu u državi u kojoj se nalazi korisnik i/ili pacijent.

POSTUPNO UPUTSTVO

1. Očistite zub koristeći plovućac i vodu da biste uklonili sve mrlje i ostatke koji bi mogli da ometu 
proces izbora nijanse.

2. Odaberite željenu nijansu. Možete da upotrebite kompozitni model ili ključ za određivanje nijanse 
po VITA sistemu da biste proverili boju zuba koji se restaurira, kao i okolnih zuba. U mnogim 
slučajevima će jedna nijansa Herculite Ultra ispuna iste zamućenosti kao gleđ biti dovoljna 
za restauraciju zuba. Na nijansu materijala za restauraciju utiče debljina kompozita. Opcije za 
nijanse i modeli moraju da se podudaraju sa debljinom zuba koji se restaurira.

3. Nakon izbora nijanse, izolujte zub preferiranom metodom izolovanja.
4. Pripremite zub koristeći rotirajuće instrumente po izboru.
5. Dovršite proceduru vezivanja. Herculite XRV Ultra ispun je kompatibilan sa svim metakrilatnim 

adhezivnim sistemima.Herculite XRV Ultra kompleti sadrže OptiBond Solo Plus.
6. Ako želite, postavite podlogu od tečnog kompozita malog viskoziteta, kao što je Herculite Ultra 

Flow, i primenite stvrdnjavanje svetlošću u skladu sa uputstvima proizvođača.
7. Herculite XRV Ultra ispunom se rukuje optimalno, bez lepljenja. On omogućava upotrebu ručnih 

instrumenata za definisanje većeg dela anatomije za restauraciju, čime se dodatno smanjuju 
vreme i trud povezani sa rotirajućim instrumentima.

8. Za nanošenje korišćenjem Unidose kapsula: ubacite Unidose vrh u dispenzer kompozita. Jedinica 
doze treba da bude čvrsto umetnuta u dispenzer. Skinite poklopac i ubrizgajte kompozitni 
materijal sa Unidose vrha direktno u šupljinu, počevši od najdubljeg dela.  
Za nanošenje špricem: nakon izbacivanja materijala na pločicu, povucite špric bar za dva puna 
okreta kako biste smanjili pritisak na materijal. Vratite poklopac na špric odmah nakon upotrebe.

9. Nanosite slojeve kompozita do 2 mm debljine za providne nijanse / nijanse gleđi (incizalno) ili 
1,5 mm debljine za nijanse dentina, vodeći računa da na odgovarajući način prilagodite materijal 
kavitetu. Izbegavajte izlaganje Herculite Ultra ispuna intenzivnom operativnom svetlu tokom 
oblikovanja materijala.

10. Stvrdnite svaki sloj. Preporuke u vezi sa polimerizacijom pronađite u tabeli na kraju ovog 
uputstva.

11. Nakon stvrdnjavanja obavite proceduru finiširanja i poliranja. Podesite okluziju prema potrebi. 

*PREPORUČENO VREME STVRDNJAVANJA:

Herculite XRV Ultra ispun je predviđen za stvrdnjavanje LED lampama uz minimalni intenzitet svetla 
od 1000 mW/cm2 i dužinu izlaznih svetlosnih talasa u opsegu 400−520 nm. U tabeli u nastavku 
potražite preporuke za stvrdnjavanje kompanije Kerr. Za ostale brendove lampi za fotopolimerizaciju 
pratite preporuke njihovih proizvođača. Kod restauriranja zadnjih zuba kompanija Kerr preporučuje 
dodatnih 10 sekundi stvrdnjavanja i na bukalnoj i na lingvalnoj površini zuba nakon uklanjanja trake 
matrice.

Trajanje polimerizacije Nijanse 
dentina

Nijanse gleđi / providne 
(incizalne) nijanse

Inkrementalna dubina 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(ili lampa sa izlaznom vrednošću > 1000 mW/cm²) 10 sekundi 10 sekundi

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA

Unidose vrhovi: Unidose vrhove nemojte ponovo koristiti.  
Pištolji za Unidose vrhove: pogledajte uputstva za ponovnu obradu proizvođača pištolja za vrhove 
koji koristite.
Špricevi sa kompozitom: koristite koferdam u cilju sprečavanja kontaminacije špriceva pljuvačkom ili 
drugim telesnim tečnostima. Špricem rukujte samo u čistim rukavicama. Nemojte ga ponovo koristiti 
ako se kontaminira.

SKLADIŠTENJE I ODLAGANJE

Proizvod treba čuvati na temperaturi od 2 °C do 28 °C (36°F to 82°F). Izbegavati preteranu toplotu. 
Ako proizvod čuvate u frižideru, ostavite ga da dostigne sobnu temperaturu pre upotrebe. Potrebno je 
uložiti svaki napor da se kompozit zaštiti od vidljivog svetla pre upotrebe.
Rok trajanja je naznačen na pakovanju. Nemojte da koristite ispun nakon što mu istekne rok trajanja. 
Za pravilno odlaganje u otpad uvek poštujte savezne ili državne zakone koji važe u zemlji.

OGRANIČENA GARANCIJA – OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI KOMPANIJE KERR

Tehnički saveti kompanije Kerr, usmeni ili pismeni, namenjeni su kao pomoć stomatolozima pri 
korišćenju proizvoda kompanije Kerr. Stomatolog snosi sav rizik i odgovornost za štetu nastalu 
usled nepravilne upotrebe proizvoda kompanije Kerr. U slučaju neispravnosti materijala ili izrade, 
odgovornost kompanije Kerr je, po nahođenju kompanije Kerr, ograničena na zamenu neispravnog 
proizvoda ili njegovog dela ili na nadoknadu cene plaćene za neispravan proizvod. Da bi se iskoristila 
ova ograničena garancija, neispravan proizvod se mora vratiti kompaniji Kerr. Ni u kom slučaju 
kompanija Kerr neće snositi odgovornost za posredne, slučajne ili posledične štete.
OSIM GORE NAVEDENOG, KOMPANIJA KERR NE PRUŽA NIKAKVE GARANCIJE, IZRIČITE ILI 
PODRAZUMEVANE, UKLJUČUJUĆI I GARANCIJE U VEZI SA OPISOM, KVALITETOM ILI ADEKVATNOŠĆU 
ZA ODREĐENU UPOTREBU.

SADRŽAJ 
1. Špric (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Špric (1,7 g)  4. Bočica (5 ml)  5. Špric (3 g)  6. Vrh za istiskivanje  
7. Aplikatori  8. Posude za mešanje  9. Sredstvo za poliranje

Potpuno objašnjenje simbola koji se nalaze na pakovanjima proizvoda Kerr vidite na:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

is - ÍSLENSKA

Herculite™ XRV Ultra™
Nanóblandað blendiefni
ISO 4049: Tannviðgerðarefni með fjölliðum, Flokkur 2/Hópur 1

ALMENNAR UPPLÝSINGAR

Herculite XRV Ultra nanóblandaða blendiefnið er ljósstorknandi tannviðgerðarefni með resín til 
notkunar í munnholi og er hannað fyrir beina ísetningu. Ný kynslóð Herculite XRV Ultra notar 
nýjustu tækni til að bjóða upp á betra útlit, meðhöndlun og vélræna eiginleika fyrir þægindi þín 
og sjúklingsins þíns. Herculite XVR Ultra býður upp á betra útlit þar sem það er auðvelt að pússa, 
viðheldur klínískum gljáa og lifandi útlit sem líkir eftir flúrljómun og hvítu náttúrulegra tanna. Við 
höfum gripið til óvenjulegra aðgerða til að við halda vélrænum eiginleikum, brotstyrk og slitþol til að 
færa þér þá endingu og áreiðanleika sem þú hefur vanist frá Herculite vörumerkinu. Varan er fáanleg 
í fjölmörgum VITA afbrigðum. Herculite XVR Ultra kemur í Unidose™ hylkjum og með sprautukerfum 
sem henta fyrir bitfleti.

EFNASAMSETNING VÖRU

Hugtakið nanóblanda er notað til að lýsa fyllingakerfi sem notar bæði nanó (kornastærð á bilinu 1 nm 
til 1.000 nm) og önnur fylliefni í míkronstærð.
100% ál hefur ógagnsæi sem jafnast á við tannbein og 200% ál jafnast á við glerung.
Öll blæbrigði, fyrir utan framhlutaliti, eru ógagnsæ með u.þ.b. 250% áli.
Fyllarnir innihalda forfjölliðufylli, baríumglerfylli, kísl og ytterbíumþríflúóríð (u.þ.b. 78,5% af þyngd 
eða 60,5% af rúmmáli tannbeins- og glerungsblæbrigða og 72% af þyngd og 62% af rúmmáli 
framhlutalita). Alls er ólífræni fyllirinn allt að 78% með þyngd eða 59% af rúmmáli. Aðalkornastærð 
allra blæbrigða er á bilinu 40 nm til 30 míkron.
Varan inniheldur Bis-EMA, Bis-GMA TEGDMA og/eða UDMA resín.
Ekkert af innihaldsefnum vörunnar innihalda lyfjafræðilega virk efni.

ÁBENDINGAR UM NOTKUN 

Herculite XRV Ultra er tannviðgerðarefni úr plastbendi sem ætlað er til notkunar í öllum holuflokkum. 

FRÁBENDINGAR

Óþekktar.

VIÐVÖRUN 

1. Ekki má nota vöruna hjá sjúklingum með þekkt ofnæmi fyrir metakrýlati.
2. Forðist að bera efnið beint á kvikuvef því snerting við efnið gæti skaðað kvikuna.
3. Forðist snertingu við húð, augu og mjúkvefi þar sem óhert metakrýlat getur valdið ertingu. 

Þvoið vel með vatni eftir að hafa komist í snertingu við efnið. Leitið aðstoðar augnlæknis. Ekki til 
innvortis notkunar.

4. OptiBond ætandi hlaup inniheldur 37,5% fosfórsýru. Forðist snertingu við húð, augu og mjúkvefi. 
Þvoið vel með vatni eftir að hafa komist í snertingu við efnið. Leitið aðstoðar augnlæknis. Ekki til 
innvortis notkunar.

5. Notið ekki við viðgerðir með beinni kvikuhettun.

VARÚÐARRÁÐSTAFANIR 

1. Þessi vara er ætluð til notkunar af faglærðum tannlæknum á almennum sjúklingahópum.
2. Notið hlífðarbúnað þegar þessi vara er notuð og meðhöndluð.
3. Sterklega er mælt með notkun hlífðarhanska og snertilausrar læknastofutækni.
4. Ef blandan er snert með hönskum sem eru notaðir í annað getur akrýlatið étið sig í gegnum 

hanskann. Fargið hanskanum um leið og þvoið hendur.
5. Mælt er með viðeigandi hlífðargleraugum fyrir sjúklinga og starfsfólk þegar verið er að láta efnið 

storkna með lýsingu.
6. Notið gúmmíhlíf til að einangra tönnina sem ætluð er til meðferðar og forðist vökvamengun á 

meðan efninu er komið fyrir.
7. Verjið Herculite XRV Ultra frá umhverfisljósi sem getur virkjað fjölliðun.
8. Eftir að OptiBond Solo Plus hefur verið sett í blöndunarskál skal nota það strax eða verja gegn 

ljósi. 
9. Skiptið um sprautuhettu eftir hverja notkun til að koma í veg fyrir að resín harðni í sprautunni.

10. Flöskum með OptiBond Solo Plus þarf að loka vel strax eftir notkun. 
11. Unidose stútar, oddar fyrir ætandi hlaup, einnota blöndunarbrunnar og Kerr stjökuburstar eru 

eingöngu einnota til að koma í veg fyrir víxlmengun milli sjúklinga.
12. Notist ekki nálægt vörum sem innihalda evgenól.

Varúðarráðstafanir við notkun á OptiBond ætandi hlaupi:

1. Beitið aldrei kröftum til að sprauta út æti þar sem það gæti valdið því að of mikið efni sprautaðist 
út. Ef vart verður við viðnám skal skipta um stút og kanna flæðið þegar oddurinn er ekki í munni 
sjúklingsins.

2. Setjið tappann alltaf aftur á sprautuna eftir notkun svo varan þorni ekki upp í sprautunni.

AUKAVERKANIR 

Ef alvarleg atvik verða í tengslum við þetta lækningatæki skal tilkynna það til framleiðanda og til þess 
bærra yfirvalda í því landi sem notandi og/eða sjúklingur eru.

NÁKVÆMAR NOTKUNARLEIÐBEININGAR

1. Hreinsið tönnina með vikri og vatni til að fjarlægja öll óhreinindi eða bletti sem geta haft áhrif á 
val á blæbrigðum.

2. Veljið æskileg blæbrigði. Hægt er að nota eftirlíkingu eða VITA leiðbeiningar um blæbrigði til 
að kanna hvaða lit skal nota á tönnina sem á að endurbæta og aðliggjandi tennur. Oft dugar 
ein umferð af Herculite Ultra í ógegnsæjum glerung til að endurbæta tönnina. Blæbrigði 
viðgerðarefnisins verður fyrir áhrifum af þykkt blöndunnar. Val á blæbrigðum og eftirlíkingum 
ættu að passa við þykkt tannarinnar sem ætlað er að gera við.

3. Eftir val á blæbrigði skal einangra tönnina með einangrun að eigin vali.
4. Undirbúið tönnina með boráhöldum að eigin vali.
5. Ljúkið bindimeðferðinni. Hægt er að nota Herculite XRV Ultra með öllum metakrýlat 

tannlímskerfum.Herculite XRV Ultra settin innihalda OptiBond Solo plus.
6. Ef óskað er má koma fyrir fóðrun með lítilli seigju, eins og Herculite Ultra Flow, og nota 

ljósstorknun samkvæmt leiðbeiningum framleiðanda.
7. Herculite XRV Ultra býður upp á ákjósanlega meðhöndlun, án klísturs. Það býður upp á notkun 

handverkfæra við greiningu á flestum endurbótum sem hjálpar til við að lágmarka þann tíma og 
fyrirhöfn sem fylgir notkun snúningstækja.

8. Til að dreifa með Unidose: Setjið Unidose stútinn í hvaða dreifibúnað sem er. Stakir skammtar 
ættu að sitja vel í skammtara. Fjarlægið tappann og sprautið blöndunarefninu úr Unidose 
stútnum beint á tannskemmdina, dýpsta skammtinn fyrst.  
Fyrir dreifingu með sprautu: Eftir að efninu hefur verið komið á pinna, dragið sprautuna til baka 
a.m.k. tvo heila hringi til að losa þrýsting af efninu. Setjið tappa á sprautuna strax eftir notkun.

9. Berið 2 mm lög af blöndunni á glerungs/hálfgegnsæju (skurð) blæbrigðin eða 1,5 mm á þykkt 
fyrir tannbeinsblæbrigði. Aðgætið að bera efnið vandlega á yfirborð holunnar. Forðist útsetningu 
Herculite Ultra við sterk aðgerðarljós meðan efnið er mótað.

10. Látið hvert lag storkna. Vísið í töfluna í lok þessara leiðbeininga fyrir upplýsingar um ráðlagðan 
storknunartíma.

11. Eftir storknun skal ljúka frágangi og pússa. Aðlagið snertiflöt tanna eftir þörfum. 

*RÁÐLAGÐUR LJÓSHERÐINGARTÍMI:

Storknun Herculite XRV Ultra er ætluð með LED ljósi með lágmarks ljósmagni upp á 1.000 mW/cm2 
og úttak ljósbylgjulengdar á milli 400-520 nm. Skoðið ráðleggingar Kerr um herðingu í töflunni hér á 
eftir. Farið eftir leiðbeiningum framleiðenda fyrir önnur storknunarljós. Við hvaða seinni viðgerð sem 
er, mælir Kerr með 10 sekúndna viðbótar storknun á bæði kinn- og tunguyfirborð tannarinnar eftir að 
matrissuband hefur verið fjarlægt.

Storknunartími Tannbeinsblæbrigði Glerungs/hálfgegnsæ 
blæbrigði (framtennur)

Þykkt á viðbótum 1,5 mm 2,0 mm

Demi™ Plus
(eða ljós með úttaki >1,000 mW/cm²) 10 sekúndur 10 sekúndur

ÞRIF OG SÓTTHREINSUN

Unidose stútar: Notið Unidose ekki aftur.  
Unidose stútbyssur: Vísið í endurvinnusluleiðbeiningar framleiðanda stútbyssunnar sem notuð er.
Blöndunarsprautur: Notið hlífðarbúnað til að koma í veg fyrir að sprautur mengist af völdum 
munnvatns eða annarra líkamsvökva. Meðhöndlið sprautuna ávallt með hreinum hönskum. Notið 
ekki aftur ef varan mengast.

GEYMSLA OG FÖRGUN

Geyma skal vöruna á milli 2°C og 28°C (36°F til 82°F). Varist ofhitnun. Ef varan er geymd í kæli skal 
leyfa henni að ná stofuhita fyrir notkun. Gætið þess að verja blönduna frá sjáanlegu ljósi fyrir notkun.
Fyrningardagsetningin er skráð á umbúðirnar. Notist ekki eftir fyrningardagsetningu. 
Farið ávallt eftir gildandi lögum á hverjum stað varðandi viðeigandi förgun í notkunarlandinu.

TAKMÖRKUÐ ÁBYRGÐ – TAKMÖRKUN Á BÓTAÁBYRGÐ KERR

Tækniráðgjöf Kerr, hvort sem hún er munnleg eða skrifleg, er ætlað að aðstoða tannlækna við notkun 
á Kerr vörum. Tannlæknirinn ber alla ábyrgð á tjóni sem stafar af óviðeigandi notkun á Kerr vöru. Ef um 
er að ræða galla í efni eða framleiðslu er skaðabótaábyrgð Kerr takmörkuð og Kerr getur samkvæmt 
eigin ákvörðun skipt um gölluðu vöruna eða hluta hennar eða endurgreitt raunverulegan kostnað 
gölluðu vörunnar. Til að nýta þessa takmörkuðu ábyrgð þarf að skila gölluðu vörunni til Kerr. Undir 
engum kringumstæðum skal Kerr vera skaðabótaskylt vegna óbeins, tilfallandi eða afleidds tjóns.
NEMA ANNAÐ SÉ SÉRSTAKLEGA TEKIÐ FRAM HÉR AÐ OFAN VEITIR KERR ENGA ÁBYRGÐ, HVORKI BEINA 
NÉ ÓBEINA, Þ.M.T. ÁBYRGÐ AÐ ÞVÍ ER VARÐAR LÝSINGU, GÆÐI EÐA HÆFI TIL ÁKVEÐINS TILGANGS.

INNIHALD 
1. Sprauta (4 g)  2. Unidose (0,2 g)  3. Sprauta (1,7 g)  4. Flaska (5 ml)  5. Sprauta (3 g)  
6. Skömmtunarstútur  7. Stjökur  8. Blöndunarskálar  9. Pússari

Tæmandi lýsing á merkjum sem notuð eru á Kerr pakkningum eru fáanlegar á:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

uk - УКРАЇНСЬКА

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ

Herculite™ XRV Ultra™
Наногібридний композит
ISO 4049: пломбувальні матеріали на полімерній основі, клас 2/група 1

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ

Наногібридний композит Herculite XRV Ultra — це внутрішньоротовий засіб на основі смоли, 
що твердне на світлі, для стоматологічних реставрацій прямим методом. У новому поколінні 
Herculite XRV Ultra використовуються найсучасніші технології, що забезпечують поліпшену 
естетику, зручність користування і механічні властивості для вашої зручності й комфорту 
пацієнта. Herculite XRV Ultra забезпечує чудову естетичну привабливість, оскільки легко 
полірується, зберігає блиск і має натуральний вигляд, що повторює відблиск і переливчастість 
природного зуба. Ми вжили особливих заходів для збереження механічних властивостей, 
в’язкості руйнування і зносостійкості, забезпечивши довговічність і надійність, які завжди 
можна очікувати від торгової марки Herculite. Продукт доступний у різних варіантах відтінків 
VITA. Композит Herculite XRV Ultra випускається в комп’юлах Unidose™ і шприцах-дозаторах, 
придатних для оклюзійних поверхонь.
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Уповноважений представник в Україні: 
Представництво 
«Спофа-Дентал а.с.» 
бульвар Лесі Українки, 26 
офіс 717, місто Київ, 01133, Україна 
Тел: +38 (044) 286 49 12 
Факс: +38 (044) 286 10 03 
 
Керр Корпорейшн 
1717 Вест Коллінс Авеню 
Оранж, Каліфорнія, 92867, США

Повні пояснення символів, вказаних на упаковці Kerr, наведені на ресурсі:  
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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СКЛАД ПРОДУКТУ

Термін «наногібрид» використовується для опису системи наповнювачів, до складу якої 
входять як нано- (частки в діапазоні від 1 нм до 1000 нм), так і інші наповнювачі розміром 
декілька мікронів.
100% алюміній має рентгеноконтрастність, еквівалентну дентину, а 200% алюміній — 
еквівалентну емалі.
Усі відтінки, крім на різцевих зубах, є рентгеноконтрастними зі вмістом алюмінію приблизно 250%.
Наповнювачі містять попередньо полімеризований наповнювач, наповнювач із барієвого 
скла, діоксид кремнію та трифторид ітербію (приблизно 78,5% за вагою або 60,5% за об’ємом 
для відтінків дентину та емалі, приблизно 72,0% за вагою або 62,0% за об’ємом для відтінків 
для різців). Загальна частка неорганічного наповнювача становить до 78% за вагою (або 59% 
за об’ємом). Усі відтінки мають первинний розмір частинок у діапазоні від 40 нм до 30 мікрон.
Продукт містить смоли Bis-EMA, Bis-GMA, TEGDMA та/або UDMA.
Жоден з інгредієнтів у продукті не містить фармакологічно активних компонентів.

ПОКАЗАННЯ ДО ЗАСТОСУВАННЯ 

Herculite XRV Ultra — це стоматологічний композитний реставраційний матеріал, призначений 
для використання у всіх класах порожнин. 

ПРОТИПОКАЗАННЯ

Невідомі.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

1. Не використовуйте цей продукт у пацієнтів із відомою алергією на метакрилат.
2. Уникайте прямого контакту продукту з тканиною пульпи, оскільки він може пошкодити 

пульпу.
3. Уникайте впливу продукту на шкіру, очі та м’які тканини, оскільки неполімеризований 

метакрилат може призвести до реакції подразнення. Ретельно промийте водою після 
контакту. Зверніться за консультацією до лікаря-офтальмолога. Не для внутрішнього 
застосування.

4. Протравлювальний гель OptiBond містить 37,5 % фосфорної кислоти. Уникайте контакту 
зі шкірою, очима та м’якими тканинами. Ретельно промийте водою після контакту. 
Зверніться за консультацією до лікаря-офтальмолога. Не для внутрішнього застосування.

5. Не використовуйте для прямого нанесення на пульпу.

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ 

1. Цей продукт призначений для загальної групи пацієнтів і повинен застосовуватися 
кваліфікованими фахівцями в галузі стоматології.

2. Беручи цей продукт до рук та працюючи з ним, одягайте засоби індивідуального захисту.
3. Обов’язково використовуйте захисні рукавички та безконтактну техніку клінічної роботи.
4. У разі доторкання до композита акрилати можуть проникати крізь звичайні медичні 

рукавички. У такому випадку слід негайно утилізувати рукавички та помити руки.
5. Під час фотополімеризації матеріалу рекомендується використовувати відповідні захисні 

окуляри для пацієнтів і медичного персоналу.
6. Використовуйте кофердам, щоб ізолювати оброблюваний зуб і запобігти забрудненню 

рідиною під час нанесення матеріалу.
7. Захищайте матеріал Herculite XRV Ultra від дії зовнішнього світла, оскільки воно може ініціювати 

полімеризацію.
8. Після нанесення OptiBond Solo Plus на палетку для змішування його слід негайно 

використати або захистити від впливу зовнішнього світла. 
9. Встановлюйте на місце ковпачок шприца після кожного використання, щоб запобігти 

затвердінню композита всередині шприца.
10. Флакон з OptiBond Solo Plus слід щільно закривати одразу після використання. 
11. З метою запобігання перехресному зараженню між пацієнтами наконечники Unidose, 

дозувальні наконечники для шприца з протравлювальним гелем, одноразові палетки 
для змішування та аплікатори Kerr Applicators призначені виключно для одноразового 
використання.

12. Не використовуйте цей продукт поряд з евгеноловмісними продуктами.

Запобіжні заходи щодо використання протравлювального гелю OptiBond:

1. Видавлюючи протравлювальний гель, за жодних обставин не натискайте занадто сильно 
на поршень шприца, адже це може призвести до видавлювання завеликої кількості 
матеріалу. Якщо поршень натискається занадто важко, замініть наконечник на новий і 
перевірте роботу поршня поза межами ротової порожнини пацієнта.

2. Встановлюйте назад ковпачок шприца після кожного використання, щоб запобігти 
висиханню продукту всередині шприца.

ПОБІЧНІ ЯВИЩА 

Якщо під час використання цього медичного виробу мав місце серйозний інцидент, повідомте 
виробника й компетентні органи країни користувача та (або) пацієнта.

ПОКРОКОВІ ІНСТРУКЦІЇ

1. Очистьте зуб за допомогою пемзи й води, щоб видалити забруднення або плями, що 
можуть вплинути на процес вибору відтінку матеріалу.

2. Виберіть необхідний відтінок. Для визначення кольору зуба, що відновлюватиметься, а 
також сусідніх зубів можна використовувати шаблон композитного матеріалу або шкалу 
відтінків VITA. У багатьох випадках для реставрації зуба достатньо одного емалевого 
відтінку Herculite Ultra. Відтінок реставраційного матеріалу залежить від товщини 
композита. Шкала відтінків і шаблон композитного матеріалу мають відповідати товщині 
зуба, що відновлюватиметься.

3. Після вибору відтінку ізолюйте зуб за допомогою вибраного методу ізоляції.
4. Підготуйте зуб за допомогою обраних обертових інструментів.
5. Виконайте процедуру бондингу. Herculite XRV Ultra сумісний з усіма стоматологічними 

адгезивними системами на основі метакрилату.До складу наборів Herculite XRV Ultra входить 
OptiBond Solo Plus.

6. За необхідності нанесіть лайнер із текучого композита низької в’язкості, наприклад 
Herculite Ultra Flow, і застосуйте метод світлового затвердіння відповідно до інструкцій 
виробника.

7. Композит Herculite XRV Ultra має оптимальні маніпулятивні властивості, він не липкий. 
Це дає змогу використовувати ручні інструменти для визначення більшості анатомічних 
деталей реставрації, що мінімізує час і зусилля, витрачені на коригування обертовими 
інструментами.

8. Для дозатора Unidose: вставте наконечник Unidose у будь-який композитний дозатор. 
Наконечник Unidose повинен щільно сидіти на дозаторі. Зніміть ковпачок і внесіть 
композитний матеріал у порожнину безпосередньо з наконечника Unidose, починаючи з 
найглибшого місця.  
Для шприців-дозаторів: вичавивши композит на спеціальну панель, відведіть назад 
поршень шприца щонайменше на два повні кроки поршня, щоб зменшити тиск на 
матеріал. Закрийте шприц ковпачком одразу після використання.

9. Наносьте композит шарами товщиною по 2 мм для емалевих/прозорих (різцевих) 
відтінків або 1,5 мм — для дентинних відтінків, ретельно адаптуючи матеріал до поверхні 
порожнини. Під час формування матеріалу не допускайте впливу інтенсивного світла від 
бор-машини на Herculite Ultra.

10. Полімеризуйте кожен шар. Рекомендований час полімеризації наведено в таблиці в кінці 
цього розділу.

11. Після полімеризації виконайте фінішну обробку та полірування реставрації. За необхідності 
скоригуйте оклюзійний контакт. 

*РЕКОМЕНДОВАНИЙ ЧАС ПОЛІМЕРИЗАЦІЇ:

Композит Herculite XRV Ultra призначений для фотополімеризації світлодіодними лампами з 
мінімальною інтенсивністю світлового потоку 1000 мВт/см2 і довжиною світлової хвилі в діапазоні 
400–520 нм. Рекомендації щодо полімеризації полімеру Kerr наведено в таблиці нижче. Для 
інших торгових марок полімеризаційних ламп керуйтеся рекомендаціями їх виробників. Під 
час виконання реставрацій бічних зубів компанія Kerr рекомендує додатково полімеризувати 
букальну та язикову поверхні зуба по 10 секунд після видалення матричної смуги.

Час полімеризації Дентинні відтінки Емалеві/прозорі 
(різцеві) відтінки

Наростаюча глибина 1,5 мм 2,0 мм

Demi™ Plus
(або опромінення світлом із вихідною 

інтенсивністю > 1000 мВт/см²)
10 секунд 10 секунд

ОЧИЩЕННЯ ТА ДЕЗІНФЕКЦІЯ

Наконечники Unidose: повторне використання наконечників Unidose заборонено.  
Пістолети для наконечників Unidose: інструкції щодо повторної обробки можна отримати у 
виробника пістолета для наконечників, що використовується.
Копмозитні шприци: щоб запобігти забрудненню шприців слиною чи іншими біологічними 
рідинами, використовуйте захисні бар’єри. Завжди використовуйте шприц у чистих 
рукавичках. У разі забруднення повторне використання виробу заборонено.

ЗБЕРІГАННЯ ТА УТИЛІЗАЦІЯ

Продукт потрібно зберігати при температурі від 2 °C до 28 °C (від 36 °F до 82 °F). Уникати впливу 
високих температур. За умови зберігання в холодильнику продукт перед застосуванням слід 
довести до кімнатної температури. Композит перед використанням необхідно максимально 
захищати від впливу видимого світла.
Термін придатності зазначений на упаковці. Не використовуйте реставраційний матеріал після 
закінчення терміну придатності. 
Утилізацію слід виконувати відповідно до державного або місцевого законодавства країни 
використання.

ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ — ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ KERR

Консультації з технічних питань компанії Kerr у письмовій чи усній формі надаються з метою 
допомогти стоматологам у користуванні продукцією компанії Kerr. Стоматолог усвідомлює 
всі ризики та бере на себе відповідальність за пошкодження внаслідок неналежного 
використання продукції Kerr. У разі виявлення дефекту матеріалу або виробництва 
відповідальність компанії Kerr обмежується на розсуд компанії таким: заміна бракованого 
товару або його частини чи відшкодування фактичної собівартості бракованого товару. Щоб 
скористатися цією обмеженою гарантією, бракований товар слід повернути компанії Kerr. У 
жодному випадку компанія Kerr не несе відповідальності за будь-які непрямі, випадкові або 
опосередковані збитки.
КОМПАНІЯ KERR НЕ НАДАЄ ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ПРЯМИХ ЧИ НЕПРЯМИХ, КРІМ ТИХ, ЩО ПРЯМО 
ЗАЗНАЧЕНІ ВИЩЕ, ЗОКРЕМА ГАРАНТІЙ ЩОДО ОПИСІВ, ЯКОСТІ АБО ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ ПЕВНОЇ МЕТИ.

ЗМІСТ 
1. Шприц (4 г)  2. Unidose (0,2 г)  3. Шприц (1,7 г)  4. Флакон (5 мл)  5. Шприц (3 г)  
6. Дозувальна насадка  7. Аплікатори  8. Чарунки для змішування  9. Полірувальна паста 
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